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K¦LT¦REL MĶRASIN S¦RD¦R¦LEBĶLĶR KORUNMASINDA TURĶZM 

ETKĶLERĶNĶN YEDĶKULE K¦LT¦R ROTASI ¥RNEĴĶ ¦ZERĶNDEN 

DEĴERLENDĶRĶLMESĶ 

Fatma Esra Toraman 

¥ZET 

K¿lt¿r; toplumun edindiĵi gelenek ve gºreneklerin, inan­, ahlak, hukuk ve 

b¿t¿n yetenek ve alēĸkanlēklarēn oluĸturduĵu sosyal olgu olarak ifade edilmektedir. Bu 

sosyal yapē tarih boyunca ¿retilenleri kendi i­inde barēndērararak kazandēĵē kimlik ile 

diĵer uluslardan farklēlaĸmaktadēr. K¿lt¿rel miras ise; toplumsal kimliĵe her dºnem 

ĸekil veren, nesiller boyu aktarēlacak olan varlēklardēr. Ortak toplumsal bellek ve bu 

belleklerin kanētē niteliĵinde tarihi deĵeri taĸēr. Bu deĵerlere iliĸkin geniĸ perspektifte 

koruma saĵlanmasē ve farkēndalēĵēn arttērēlmasē yeni yaklaĸēmlarē gerekli kēlmēĸtēr. Bu 

baĵlamda yeni yaklaĸēmēn temsilcisi olan k¿lt¿r rotalarē; k¿lt¿rel ve doĵal mirasēn 

korunmasē ile tarihsel bileĸenlerin s¿rd¿r¿lebilirliĵi i­in etkin bir ara­tēr. K¿lt¿rel 

miras ºĵelerinin yaĸam ĸansēnē arttērmakla beraber k¿lt¿rler arasē diyaloglarēn da 

s¿rd¿r¿lebilirliĵinde ºnemli rol oynamaktadēr. 

D¿nya ¿zerine daĵēlan medeniyetlerin g¿n¿m¿ze miras kalmēĸ izleri, sanatsal yapētlarē 

ve kºklerini keĸfetme arzusu diĵer coĵrafyalara merak uyandērmēĸtēr. Dolayēsēyla 

k¿lt¿r ve coĵrafya kavramlarēna duyulan ilgi turizm hareketlerinin temelini 

oluĸturmaktadēr. Ancak kitlesel turist hareketlerine dayandērēlan turizm sektºr¿ 

kērēlgan yapēdaki miras ºĵeleri ¿zerinde baskēya neden olmaktadēr. Tarihi alanlarēn 

turizm etkisiyle koruma-kullanma dengesinin yitirilmesine karĸē duyulan endiĸe, 

gelecek nesillerin yararlanmasēna karĸē da duyulmaktadēr. S¿rd¿r¿lebilir turizm 

d¿ĸ¿ncesinin bir gereksinim olduĵunu ortaya ­ēkaran temel yaklaĸēm sºz konusu 

deĵerlerin uzun dºnemde bozulmadan kullanēlmasēnē saĵlamakla beraber, koruma-

kullanma dengesinin yoksunluĵunda ortaya ­ēkabilecek olumsuzluklarē en aza 

indirmek hatta yok etmektir. K¿lt¿rel miras elemanlarēnēn t¿m bileĸenleriyle turizm 
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i­in ­ok ºnemli bir kaynak olduĵu a­ēktēr. Bu baĵlamda Yedikule K¿lt¿r Rotasē, 

k¿lt¿rel mirasēn korunmasēnda en b¿y¿k endiĸe kaynaĵē olarak metalaĸtērma 

gºr¿lerek, bºyle bir etkiye alanēn maruz kalmamasē i­in titizlikle planlanmēĸtēr.  

Rota kapsamēnda Yedikule Hisarē, Altēn Kapē, bostanlar, Ķmrahor Ķlyas Bey Camii ile 

­evresinde bulunan tescilli ahĸap konut yapēlarē ve ºzg¿n sokak dokusunu  k¿lt¿rel 

mirasēn t¿m bileĸenleri ile s¿rd¿r¿lebilir koruma saĵlanmasē ama­lanmaktadēr. 

¥nerilen rota aracēlēĵēyla alandaki somut ve somut olmayan k¿lt¿r varlēklarēnēn 

kimliĵine uygun bir ĸekilde turizme kazandērēlmasē, g¿zerg©hēn sadece fiziksel deĵil 

t¿m bileĸenleriyle sunulmasē hedeflenmiĸtir. Bºylece k¿lt¿rel mirasēn bu g¿zerg©h 

aracēlēĵēyla daha okunur kēlēnarak korunmasē ve yaĸatēlmasē adēna farkēndalēk 

saĵlanmasē ve korunmasē planlanmēĸtēr. 

Anahtar kelimeler; k¿lt¿r rotasē, k¿lt¿rel miras, Yedikule Hisarē ve ­evresi  
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AN EVALUATION OF THE EFFECTS OF TOURISM ON  SUSTAINABLE 

PRESERVATION OF THE CULTURAL HERITAGE THROUGH A CASE 

STUDY OF YEDIKULE CULTURAL ROUTE  

Fatma Esra Toraman 

ABSTRACT 

Culture; It is expressed as a social phenomenon formed by the customs and 

traditions acquired by the society, beliefs, morality, law, and all abilities and habits. 

This social structure differs from other nations with the identity it has gained by 

containing what has been produced throughout history. Cultural heritage is; They are 

the assets that shape the social identity in every period and that will be passed on for 

generations. It has historical value as a common collective memory and proof of these 

memories. Providing protection from a broad perspective and raising awareness of 

these values necessitated new approaches. In this context, cultural routes represent the 

new approach; It is an effective tool for the protection of cultural and natural heritage 

and the sustainability of historical components. Along with increasing the chance of 

survival of cultural heritage items, it also plays an important role in the sustainability 

of intercultural dialogues. 

The desire to discover the traces, artistic works, and roots of civilizations scattered 

over the world has aroused curiosity in other geographies. Therefore, the interest in 

the concepts of culture and geography forms the basis of tourism movements. 

However, the tourism sector, which is based on mass tourist movements, causes 

pressure on fragile heritage items. The concern about the loss of the protection-use 

balance of historical sites due to tourism is also felt for the benefit of future 

generations. The basic approach that reveals that the idea of sustainable tourism is a 

necessity is to ensure that the values in question are used without deterioration in the 

long term while minimizing or even eliminating the negativities that may arise in the 

lack of protection-utilization balance. It is clear that cultural heritage elements with all 

their components are a very important resource for tourism. In this context, the 
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Yedikule Cultural Route has been meticulously planned to prevent the area from being 

exposed to such an impact, considering commodification as the biggest concern in the 

protection of cultural heritage. 

Within the scope of the route, it is aimed to provide sustainable protection of Yedikule 

Fortress, Altēn Kapē, bostans, Ķmrahor Ķlyas Bey Mosque, and the registered wooden 

residential structures and unique street texture with all components of cultural heritage. 

Through the proposed route, it is aimed to bring the tangible and intangible cultural 

assets in the area to tourism in accordance with its identity, and to present the route 

not only with its physical but also with all its components. Thus, it is planned to raise 

awareness and protect the cultural heritage by making it more readable through this 

route. 

 Key words: cultural routes, cultural heritage, Yedikule Fortress and its 

surroundings  
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¥NS¥Z 

 Yapēlan literat¿r araĸtērmalarē sonucunda kºkl¿ ge­miĸini g¿n¿m¿ze 

katmanlarla yansētan Ķstanbulôun Tarihi Yarēmadasēônda bir semt olarak Yedikule ve 

­evresine ait k¿lt¿rel mirasē koruma baĵlamēnda ñK¿lt¿rel Rota Planlamasēò na iliĸkin 

bir ­alēĸmaya rastlanmamēĸtēr. Bu ­alēĸmanēn amacē, k¿lt¿rel ve doĵal mirasēn 

korumasēnda tarihsel bileĸenler kullanēlarak oluĸturulan k¿lt¿rel rotalarēn 

s¿rd¿r¿lebilirliĵe katkēlarē ve bu k¿lt¿rel rotalarla korunmasē gerekli olan alanlarda 

k¿lt¿rel varlēklarēn yaĸam ĸansēnēn arttērēlmasē, k¿lt¿rel birikimin kimliĵine uygun 

yaĸatēlmasē, k¿lt¿rler arasē diyaloĵun oluĸturulmasē, k¿lt¿rel mirasēn rotalar 

aracēlēĵēyla okunur kēlēnmasē ve bu alanlara dair koruma bilinci ile farkēndalēĵēn 

oluĸturulmasē ama­lanmaktadēr.  

Araĸtērma sonu­larē ēĸēĵēnda elde edilen bilgiler ile Yedikule surlarē, Altēn Kapē, 

bostanlar ve ­evresinin k¿lt¿rel mirasēnēn korunmasēna yºnelik ºnerilen turistik 

rotanēn s¿rd¿r¿lebilir olmasē hedeflenmektedir. Rota aracēlēĵēyla k¿lt¿rel birikimin 

kimliĵine uygun bir ĸekilde yansētēlmasē, g¿zerg©hēn sadece fiziksel deĵil t¿m 

bileĸenleriyle keĸfedilmesi, k¿lt¿rel mirasēn g¿zerg©hlar aracēlēĵēyla daha okunur 

kēlēnmasē ve k¿lt¿rel mirasēn korunmasē, yaĸatēlmasēnda farkēndalēk saĵlanmasē ve 

turizme kazandērēlarak korunmasē ama­lanmaktadēr.  

Ķstanbul Fatih Ķl­esi Yedikule semtinin k¿lt¿rel mirasēnēn s¿rd¿r¿lebilir turizm ile 

korunmasē ve bu baĵlamda rota planlamasē ¿zerine yºntem araĸtērmalarēnēn yapēlacaĵē 

bu ­alēĸma kapsamēnda konu ile yayēnlanan kitaplar, y¿ksek lisans ve doktora tezleri, 

makaleler ve sempozyum bildirileri, arĸiv belgelerine ulaĸmak amacēyla Ķstanbul 

B¿y¿kĸehir ve Fatih Belediyesi, Ķstanbul Sit Alanlarē Alan Yºnetimi Baĸkanlēĵē, 

K¿lt¿r ve Turizm Ķl M¿d¿rl¿ĵ¿, Ķstanbul K¿lt¿r Varlēklarēnē Koruma Bºlge Kurulu 

M¿d¿rl¿ĵ¿  ile ­eĸitli k¿t¿phanelerde ­alēĸmalar yapēlarak bilgi, belge ve dok¿manlar 

toplanmēĸtēr. Kavramsal arka plan oluĸturmak i­in konu ile ilgili olan uluslararasē 

ºrg¿tlerden Avrupa Konseyi, ICOMOS ve UNESCOônun raporlarē, t¿z¿kleri ve 
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anlaĸmalarē ile rotalarla ilgili ­alēĸma yapan kurumlarēn resmi web siteleri ¿zerinden 

incelenmiĸtir. 

K¿lt¿rel rota ºnerisi yapēlērken, genel hatlarēyla alan hakkēnda bir ºn ­alēĸma yapēlarak 

sonrasēnda yerel halk ile gºr¿ĸ¿lecektir. Yerel halkēn geleneksel yaĸamē hakkēnda elde 

edilen bilgilerle de oluĸturulacak rotanēn etkisi analiz edilecektir.  

 

Temmuz, 2022      Fatma Esra Toraman 
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GĶRĶķ 

K¿lt¿r, toplumlarēn gelenek ve gºreneklerini, inan­larēnē, sanata olan 

yaklaĸēmlarēnē ve aynē zamanda kurallarēnē yansēttēĵē sosyal bir olgudur. Topluma ait 

olan t¿m deĵerleri ve tarih boyunca ¿retilenleri ile birlikte i­inde barēndērarak sahip 

olduĵu kimlik ile diĵer uluslardan farklēlaĸmaktadēr. K¿lt¿rel miras ise,  toplumun 

kimliĵinin inĸasēna tarih i­erisinde ĸekil veren, yaĸam dºng¿s¿yle g¿n¿m¿ze ulaĸan 

ve kuĸaklar boyu aktarēlacak olan varlēklardēr (Erkut, 2003). G¿n¿m¿zde bu aktarēmēn 

saĵlēklē olabilmesi i­in Birleĸmiĸ Milletler (UN),  D¿nya Turizm ¥rg¿t¿ (WTO) ve 

UNESCO gibi uluslararasē kuruluĸlarēn vurguladēklarē ñs¿rd¿r¿lebilirlikò  kavramēnēn 

prensiplerine uygun stratejiler geliĸtirilmektedir. Modern d¿nyanēn getirdiĵi 

k¿reselleĸme ile kentlerde bulunan k¿lt¿rel miras alanlarē birer finansal kaynak ve 

cazibe merkezleri haline gelmeye baĸlamēĸtēr. Bu baĵlamda k¿lt¿rel kaynaklarēn 

kullanēlarak korunmasē ve gelecek nesillere aktarēlabilmesi i­in s¿rd¿r¿lebilir turizm 

hareketleri ºnem kazanmēĸtēr.  

Ortak toplumsal bellek ve bu belleklerin kanētlarē niteliĵindeki tarihi deĵerlerin 

ºnemine iliĸkin farkēndalēĵēn arttērēlmasē, kontroll¿ s¿rd¿r¿lebilir turizm hareketleri 

ve ziyaret­i bilgilendirme amacēyla ñk¿lt¿r rotalarēò oluĸturulmaya baĸlanmēĸtēr. 

Uluslararasē Anētlar ve Sitler Konseyi (ICOMOS) k¿lt¿r rotasē tanēmēnē yaparken 

k¿lt¿rel miras ºĵeleri olan; anētlar, arkeolojik miras, end¿stri mirasē ve k¿lt¿rel peyzajē 

bir rota  kapsamēnda; h©lihazērda sahibi olduklarē deĵeri arttēracak ĸekilde ve somut 

olmayan k¿lt¿rel miras bileĸenleri ile birlikte deĵerlendirilmesi gereken bir 

mekanizma olarak tanēmlamēĸtēr. Bu ­alēĸmada ºnerilen k¿lt¿r rotasē; II. Theodoesius 

Surlarēônē, Altēn Kapēôyē, Via Egnetiaôyē, Osmanlē Ķstanbulôun debbaĵhaneleri, 

salhaneleri ve hendek bostanlarēyla Osmanlē-Bizans kompozisyonu Yedikule 

bºlgesini kapsamaktadēr. ¢alēĸmada yaya organizasyonlarē ile beraber s¿rd¿r¿lebilir 

kent politikalarē kapsamēnda engelli ve dezavantajlē gruplarēn rotadaki ziyaret­i rol¿ 

titizlikle deĵerlendirilmiĸtir. D¿nya ¿zerindeki benzer ºrneklerde incelenerek; yerele 

ºzg¿ ve ºzg¿n niteliklerinin zarar gºrmeden ºn plana ­ēkarēldēĵē k¿lt¿r turizm faaliyeti 

ger­ekleĸtirilecektir. 
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Konstantinopolisôin sur duvarlarē d¿nya ¿zerinde bulunan en saĵlam sur duvarlarē 

ºrneklerinden biridir. Kentin ve Bizans Ķmparatorluĵunun uzun s¿re tarihte kalmasē 

ayrēca anētsal yapēlarēnēn korumasē bu surlarla saĵlamēĸtēr. Ķstanbul Kara Surlarē 

Ķmparator Theodosiusôun adēyla II. Theodosius Surlarē olarak anēlmaktadēr. Kara 

surlarē ¿zerinde bulunan kapēlar ise halkēn g¿ndelik yaĸamē i­in kullanēlmaktadēr. Altēn 

Kapē veya Yaldēzlē Kapē olarak bilinen Porta Aurea, imparatorlarēn zafer sonrasē kente 

giriĸ yaptēĵē nokta olarak bilinmesi sebebiyle diĵer sivile a­ēk kapēlardan anlamsal 

olarak farklēlaĸmaktadēr. Ķmparatorluk Kapēsē olarak isimlendirilen ¿­ gºzl¿ bir zafer 

takēnē ­aĵrēĸtēran bu kapēdan imparatorlar zafer alaylarēnēn baĸēnda ĸehire girerlerdi. 

Sivil halkēn kullanēmē i­in yakēnēnda bir kapē daha a­ēlmēĸtēr. Yedikule Kapēsē adē 

verilen kapē Osmanlē dºneminde Altēn Kapēônēn arkasēnda bir alanē ­evreleyecek 

bi­imde i­ kule ve ara duvarlar yapēlarak Yedikule Hisarēôna dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r. 

Bizans kulesine ¿­ silindirik kulenin ve bunlarē birbirine baĵlayan dºrt adet sur 

duvarēndan oluĸan duvarlarēn eklenmesiyle oluĸan beĸgen planlē, yedi kuleli bir yapē 

olan Yedikule Hisarē semte kendi adēnē vermiĸtir. Fatih dºneminde hazinesinin 

muhafazasēnē ikiy¿z elli asker ile saĵlayan yapē uzunca bir m¿ddet aynē maksat i­in 

kullanēlmēĸtēr. Yedikule Hisarēôndaki kulelerde zērhlar, silahlar, savaĸ aletleri, eyer ve 

koĸumlar, k¿l­e altēn ve para, eski armalar, kēymetli eĸyalar ve son olarak resmi 

evraklar muhafaza edilmiĸtir. Aynē zamanda zindan olarak kullanēlan Yedikule 

Hisarēônda savaĸan ¿lkelerin el­ileri, siyasi su­lular ve Osmanlē devlet adamlarē 

hapsedilmiĸtir.  

Topkapēôdan baĸlayarak Yedikuleôde denizle buluĸan sur duvar hattē boyunca var olan 

hendekler ise kentsel tarēm iĸleviyle birlikte aynē zamanda kent savunmasēna da katkē 

saĵlamaktaydē. Fetihten sonra Osmanlēlar tarafēndan doldurulan hendeklerin  

i­erisinde bulunan kuyu, bostancē odalarē, su dolabē, meyve aĵa­larē ve fidanlēklarēn 

belgelerde ayrēntēlē olarak yer almasē tarēmsal ¿retim alanē olarak kullanēldēĵēnē ifade 

etmektedir. Mevlanakapē ve Yedikule arasēnda bulunan hendeklerin i­erisindeki 

bostanlar bu ºzelliĵi ile g¿n¿m¿ze kadar ulaĸan son ºrnektir.  

Hac ibadeti i­in 14. y¿zyēlda Novgorodôdan Konstantinopolisôde bulunan  Stephenôin 

da ifade ettiĵi gibi: ñKonstantinopolisô in i­ine girmek b¿y¿k bir ormana girmeye 
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benzer iyi bir rehber olmadan yol bulmak zordurò (Majeska 1984:44, akt.G¿lenaz ve 

Koca 2018:7). 

I. AMA¢ VE KAPSAM 

Bu tezin amacē, k¿lt¿rel ve doĵal mirasē korumada tarihsel bileĸenlerin 

s¿rd¿r¿lebilirliĵi i­in etkili olan k¿lt¿rel rota oluĸturulmasē ve bu rotayla da korunmasē 

gereken alanlarda k¿lt¿rel varlēklarēn yaĸam ĸansēnēn arttērēlmasēdēr. Aynē zamanda 

k¿lt¿rel birikimin kimliĵine uygun yaĸatēlmasē, k¿lt¿rler arasē iletiĸimin saĵlanmasē, 

mirasēn rotalar aracēlēĵēyla okunur kēlēnmasē ve bu alanlara dair koruma bilinci ile 

farkēndalēĵēn oluĸturulmasēdēr. Yapēlan araĸtērmalarēn sonu­larēyla elde edilen bilgiler 

ile Yedikule ve ­evresinin k¿lt¿rel mirasēnēn korunmasēna yºnelik s¿rd¿r¿lebilir 

turizm baĵlamēnda bir rota ºnerilmektedir.  

¥nerilen rota aracēlēĵēyla k¿lt¿rel birikimin kimliĵine uygun bir ĸekilde yansētēlmasē, 

g¿zerg©hēn sadece fiziksel deĵil t¿m bileĸenleriyle keĸfedilmesi, k¿lt¿rel mirasēn 

g¿zerg©hlar aracēlēĵēyla daha okunur kēlēnmasē ve k¿lt¿rel mirasēn korunmasē, 

yaĸatēlmasēnda farkēndalēk saĵlanmasē ama­lanmaktadēr. 

Tez beĸ baĸlēk altēnda incelenecektir. Tezin birinci bºl¿m¿nde, literat¿r 

araĸtērmasē, tezin amacē, kapsamē ve yºntemi, ikinci bºl¿m¿nde k¿lt¿rel mirasē 

korumanēn s¿rd¿r¿lebilir turizm baĵlamēnda incelenmesi, ¿­¿nc¿ bºl¿m¿nde k¿lt¿r 

rotalarēnēn oluĸum tarih­esi ve geliĸim s¿re­leri ile d¿nya ve ¿lkemizdeki ºrneklerin 

deĵerlendirilmesi, dºrd¿nc¿ bºl¿m¿nde Yedikuleônin tarih­esi ve alanēn 

tanēmlanmasē, beĸinci bºl¿m¿nde ise Yedikule ile ilgili kent doku analizi, swot analizi 

ve yerel halkla anket ­alēĸmasē yapēlacaktēr. Alēnan sonu­lar gºz ºn¿nde 

bulundurularak k¿lt¿r rotasē ºnerisi geliĸtirilecektir. Son bºl¿mde ise deĵerlendirme 

ve sonu­larē yer alacaktēr.  

II.  HĶPOTEZ 

Tarihsel s¿re­te taĸēdēĵē ºnemi yēllar i­erisinde giderek yitirilmeye y¿z tutmuĸ 

Yedikule ve ­evresinin, planlanan g¿zerg©h boyunca bir b¿t¿n olarak korunmasē, bu 

g¿zerg©hēn k¿lt¿rel rota olarak tanēmlanmasē ile m¿mk¿n kēlēnacaktēr. G¿zerg©h 

¿zerindeki dºnemlere ait k¿lt¿rel varlēklar, geleneksel mahalle dokusu ve doĵal miras 

ºĵeleri, tanēmlanan bu k¿lt¿rel rota ile birbirlerine baĵlanacaktēr. Bºylece, bahsedilen 
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deĵerlerin korunmasē i­in bºlgesel ºl­ekte kapsayēcē bir bakēĸ a­ēsē getirilecek ve 

bºlgedeki k¿lt¿rel mirasēn s¿rd¿r¿lebilir olmasē saĵlanacaktēr. Aynē zamanda 

kurgulanan rota aracēlēĵēyla, kullanēcē farkēndalēĵē arttērēlacak ve bu sayede yereldeki 

deĵerlerin korunmasē kolaylaĸtērēlmēĸ olacaktēr. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



5 
 

BĶRĶNCĶ B¥L¦M  

1. K¦LT¦REL MĶRASI KORUMA VE S¦RD¦R¦LEBĶLĶR TURĶZM   

1.1. K¦LT¦REL MĶRAS 

K¿lt¿rel miras kavramēnēn tanēmēndan ºnce k¿lt¿r ve miras kavramlarēna 

bakmak gerekirse, ĸu tanēmlamalar ile karĸēlaĸēlmaktadēr. 

K¿lt¿r kavramē ile ilgili gerekli araĸtērmalar yapēldēĵēnda sayēsēz tanēm karĸēmēza 

­ēkmaktadēr. Farklē disiplinlerde pek ­ok farklē anlamē i­inde barēndēran bu kavramēn 

sahip olduĵu ­eĸitlilik ortak bir tanēm yapmayē m¿mk¿n kēlmamaktadēr.  

T¿rk Dil Kurumuônda k¿lt¿r kavramēna ait altē tanēm bulunmaktadēr. Bu tanēmlardan 

ilki; ñ Tarihsel, toplumsal geliĸme s¿reci i­inde yaratēlan b¿t¿n maddi ve manevi 

deĵerler ile bunlarē yaratmada, sonraki nesillere iletmede kullanēlan, insanēn doĵal 

ve toplumsal ­evresine egemenliĵinin ºl­¿s¿n¿ gºsteren ara­larēn b¿t¿n¿, hars, ekinò, 

olarak a­ēklanērken ikinci olarak; ñBir topluma veya halk topluluĵuna ºzg¿ d¿ĸ¿nce 

ve sanat eserlerinin b¿t¿n¿ ò ĸeklindedir (Url-1).  

K¿lt¿rle ilgili kapsamlē ilk tanēmēn Ķngiliz antropolog E.B. Tylor tarafēndan yapēldēĵē 

denilebilir. Tylor k¿lt¿r¿; toplumun par­asē olan insanēn edindiĵi gelenek, bilgi, sanat, 

inan­, ahlak, hukukun yanē sēra b¿t¿n diĵer yetenek ya da alēĸkanlēklarēn oluĸturduĵu 

bir yapē ĸeklinde ifade etmektedir (L®vi-Strauss 2012:42). Marshall ise sosyoloji 

sºzl¿ĵ¿nde ñSosyal bilimlerde k¿lt¿r, insan toplumunda biyolojik olarak deĵil 

toplumsal ara­larla aktarēlēp iletilen her ĸeyi anlatērò ĸeklinde tanēmlamēĸtēr (Marshall 

1997:442). 

Yapēlan tanēmlardan da gºstermektedir ki k¿lt¿r kavramē pek ­ok farklē anlamlarē 

taĸēmaktadēr. Kēsaca k¿lt¿r; toplumlarēn gelenek ve gºreneklerini, inan­larēnē, sanata 

olan yaklaĸēmlarēnē ve aynē zamanda kurallarēnē yansēttēĵē sosyal bir olgudur (Richards 

2001:7). Toplum, kendine ait olan t¿m deĵerleri, tarih boyunca ¿rettikleri ve 

sonucunda sahip olduĵu kimlik ile diĵer uluslardan farklēlaĸmaktadēr. Dolayēsēyla bir 

toplumun inĸasē kimliĵi ile kimliĵi ise k¿lt¿r¿ ile m¿mk¿n olabilmektedir. 

Miras kavramē ile ilgili olarak literat¿r araĸtērmasē yapēldēĵēnda ise ñBir neslin 

kendinden sonra gelen nesle bēraktēĵē ĸeyò tanēmē  karĸēmēza ­ēkmaktadēr (Url-2). 
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Yalēn haliyle ifade edilen bu tanēmlama ­alēĸma kapsamēnda daha geniĸ anlamēyla 

deĵerlendirildiĵinde; toplumun ge­miĸinden bug¿n¿ne kalan, insan yaĸamēnēn 

ĸekillenmesinde etkisi bulunan somut ve somut olmayan varlēklarēn b¿t¿n¿ olarak 

tanēmlanabilmektedir. Dolayēsēyla k¿lt¿rel miras kavramē toplumun kimliĵinin 

inĸasēna tarih i­erisinde ĸekil veren ve toplumun ortak ge­miĸini ifade eden, yaĸam 

dºng¿s¿yle g¿n¿m¿ze ulaĸan ve kuĸaklar boyu aktarēlacak olan varlēklar olarak ifade 

edilebilir. K¿lt¿rel mirasēn ge­miĸ ve gelecek arasēnda inĸa etmiĸ olduĵu kºpr¿ tarih 

boyunca kazanēlan deneyimlerin aktarēmēnda s¿reklilik saĵlamaktadēr (Aygen 

2013:33).  

K¿lt¿rel ve doĵal mirasēn yok olma tehdidi ile karĸē karĸēya kalma durumu uluslararasē 

d¿zeyde ilk defa UNESCO tarafēndan ger­ekleĸtirilen 1972 tarihli genel konferansēnda 

g¿ndem konusu olmuĸtur. 16 Kasēm 1972 yēlēnda kabul edilen ve 17 Aralēk 1972 

tarihinde de y¿r¿rl¿ĵe giren ñ D¿nya K¿lt¿rel ve Doĵal Mirasēnēn Korunmasēna Dair 

Sºzleĸmeò ile yok edilme tehdidi ile karĸē karĸēya kalan evrensel mirasēn korunmasē 

ve toplumsal bilincin oluĸturulmasē i­in taraf devletlerle ortak ­alēĸma yapēlmasē kararē 

alēnmēĸtēr (UNESCO 1972:1). T¿rkiyeônin de 1982 yēlēnda katēldēĵē sºzleĸmede 

k¿lt¿rel ve doĵal mirasēn tanēmlarē yapēlmēĸtēr: 

ñK¿lt¿rel miras, ge­miĸin her bir k¿lt¿re ve dolayēsēyla t¿m insanlēĵa aktardēĵē 

sanatsal veya sembolik maddi iĸaretlerin b¿t¿n¿ olarak tanēmlanabilir. K¿lt¿rel 

kimliklerin olumlanmasēnēn ve zenginleĸtirilmesinin kurucu bir par­asē olarak, t¿m 

insanlēĵa ait bir miras olarak k¿lt¿rel miras, her bir yere tanēnabilir ºzelliklerini verir 

ve insan deneyiminin deposudur.ò  

K¿lt¿rel miras kavramēnēn anlam ve kapsamē g¿n¿m¿ze ulaĸana kadar ­eĸitli 

aĸamalardan ge­miĸtir. Kavramēn taĸēdēĵē anlam ve kastettiĵi deĵerler evrimleĸerek ¿­ 

aĸamalē olarak geliĸim gºstermiĸtir. Baĸlangē­ta tekil d¿zeyde anēt kavramēyla 

nesnellikten ­ēkmēĸ, sonrasēnda ise k¿lt¿rel miras denebilecek deĵerlerin kriterleri 

deĵiĸmiĸtir. Son olarak kavramēn kapsamēnda maddesellik arayēĸē yerini daha b¿t¿nc¿l 

bir ve somut nitelikte olmayan deĵerleri de dahil edilmiĸtir (Vecco 2010:332). 

Dolayēsēyla 20. y¿zyēl baĸlarēnda sadece somut anlamēyla deĵerlendirilen k¿lt¿rel 

miras kavramē, aynē y¿zyēlēn ortalarēna gelindiĵinde sēĵ anlamēndan ºteye ge­meye, 
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evrilmeye baĸlamēĸtēr. Bu evrilmeyle somut olmayan k¿lt¿r mirasē da koruma 

anlayēĸēnēn bir par­asē haline gelmiĸtir (Eryazēcēoĵlu 2018:12).  

Kavramsal olarak geliĸim ve deĵiĸim s¿recinde olan k¿lt¿rel miras, 2005 yēlēnda kabul 

edilen ñK¿lt¿rel Mirasēn Toplum i­in Deĵeri Konulu Avrupa Konseyi ¢er­eve 

Sºzleĸmesiò (Faro Sºzleĸmesi) ile t¿m kapsadēĵē deĵerler ile nihai halini almēĸtēr. 

Madde 2ô de yer alan tanēm, ñ Ķnsanlarēn sahipliklerinden baĵēmsēz olarak, s¿rekli 

geliĸen deĵerlerinin, inan­larēnēn, bilgilerinin ve geleneklerinin bir yansēmasē ve 

ifadesi olarak tanēmladēklarē, ge­miĸten miras kalan bir kaynak grubudur. Zaman 

i­inde insanlar ve yerler arasēndaki etkileĸimden kaynaklanan ­evrenin t¿m yºnlerini 

i­erir..ò ĸeklindedir (CE 2005:2). 

K¿lt¿rel mirasēn tanēmlamasē ardēndan onu oluĸturan ºĵeleri tanēmlamak yararlē 

olacaktēr. 

1.1.1. Somut K¿lt¿rel Miras     

Somut k¿lt¿rel miras kavramē ile ilgili olarak daha ºnce de ifade edilen geliĸim 

ve deĵiĸim s¿reci, kavramēn kapsamē 20. y¿zyēlēn ikinci yarēsēna tarihlenen 

uluslararasē belgelerde incelenmiĸtir. K¿lt¿rel miras kavramēnē ñtaĸēnērò ve taĸēnmazò 

olarak iki baĸlēkta deĵerlendiren Lahey Sºzleĸmesi (1954), koruma kavramēnēn 

boyutunu kentsel ºl­eĵe taĸēyan Venedik T¿z¿ĵ¿ (1964) ve miras kavramēnē ilk defa 

ñk¿lt¿relò ve ñdoĵalò miras olarak deĵerlendiren Doĵal ve K¿lt¿rel Mirasēnēn 

Korunmasē Sºzleĸmesi (1972) ele alēnmēĸtēr. Bu belgelerin, somut k¿lt¿rel miras 

kavramēnēn g¿n¿m¿zdeki yaklaĸēmēnēn oluĸmasēnda ºnemli yere sahip olduklarē 

sºylenebilir (Bouchenaki 2003:1; Vecco 2010:332). 

Kavramēnēn geliĸimi t¿z¿kler ¿zerinden incelendiĵinde, 1950ôlere kadar anēt ve sit 

olarak ifade edilirken 1954ôte ilk olarak Lahey Sºzleĸmesiônde ñk¿lt¿rel varlēkò terimi 

altēnda a­ēklanmēĸ ve ñtaĸēnēr k¿lt¿rel varlēkò ve ñtaĸēnmaz k¿lt¿rel varlēkò olarak 

gruplandērēlmēĸtēr. Bu ĸekilde, korunmasē gerekli ñtaĸēnmaz k¿lt¿r varlēĵēò sadece 

ge­miĸe ait anēt ve sitlerin deĵil; geleneksel yapē gruplarēnēn ve tarihi meydanlarēn da 

bu kapsamda olduĵu sºylenmiĸtir (UNESCO 1954:8). 

K¿lt¿rel miras kavramēnēn ve koruma boyutunun geniĸlemesi ve g¿n¿m¿z koruma 

yaklaĸēmēnēn geliĸmesine temel oluĸturmasē a­ēsēndan ºnemli rol¿ olan uluslararasē 
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belge, 1964 yēlēna ait Venedik T¿z¿ĵ¿ôd¿r. T¿z¿ĵ¿n 1.maddesinde; ñTarihi anēt 

kavramē sadece bir mimari eseri i­ine almaz, bunun yanēnda belli bir uygarlēĵēn, 

ºnemli bir geliĸmenin, tarihi bir olayēn tanēklēĵēnē yapan kentsel ya da kērsal bir 

yerleĸmeyi de kapsar. Bu kavram yalnēz b¿y¿k sanat eserlerini deĵil, ayrēca zamanla 

k¿lt¿rel anlam kazanmēĸ daha basit eserleri de kapsarò ifadesine yer verilerek 

zamanla k¿lt¿rel anlam kazanmēĸ basit eserlerin ve geniĸ kentsel alanlarēn da koruma 

kapsamēnda deĵerlendirilmesinin gerekliliĵi anlatēlmaktadēr. Bu ĸekilde miras 

kavramēnēn kentsel ºl­ekte de ele alēnmaya baĸlandēĵē sºylenebilir (Ahunbay 

2019:201). 

UNESCOôda k¿lt¿rel miras kavramē ile birlikte doĵal miras kavramēnē da 

tanēmlayarak mirasē doĵal ve k¿lt¿rel olarak iki baĸlēk altēnda deĵerlendirmekte, 

birbirleri arasēndaki b¿t¿nl¿ĵ¿ ifade etmektedir. Bu deĵerlendirmeye istinaden 

sºzleĸmeye gºre k¿lt¿rel ve doĵal miras olarak kabul gºren ºĵeler ĸu ĸekilde 

gruplandērēlmēĸtēr (UNESCO 1972:2): 

K¿lt¿rel Miras: 

ī Anētlar: Mimari eserler, anētsal heykel ve resim, arkeolojik doĵa, 

yazētlar, maĵara evler ve bu ºzellikteki kombinasyonlarēn yapēlarē 

ve ºĵeleri. 

ī Yapē gruplarē: Mimari yapēsē ve manzara i­erisindeki konumundan 

dolayē, tarih, sanat ve bilim a­ēsēndan evrensel bir ºneme sahip olan 

birleĸik veya m¿stakil binalar grubu. 

ī Sitler: Ķnsan ya da doĵa ve insan birleĸimi eseler ve arkeolojik 

mek©nlar  d©hil olmak ¿zere tarihi, estetik, etnolojik ve 

antropolojik a­ēdan olaĵan¿st¿ evrensel ºneme sahip alanlar. 

Doĵal Miras: 

ī Estetik ve bilimsel a­ēdan olaĵan¿st¿ evrensel ºneme sahip fiziksel 

ve biyolojik oluĸumlardan oluĸan doĵal g¿zellikler; 
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ī Bilim ve koruma a­ēsēndan olaĵan¿st¿ evrensel ºneme sahip olan, 

tehdit altēndaki hayvan ve bitki t¿rlerinin kesin bir ĸekilde doĵal 

yaĸam alanē olarak kabul edilen jeolojik ve fizyografik oluĸumlar;  

ī Bilim, koruma ve doĵal g¿zellik a­ēsēndan olaĵan¿st¿ evrensel 

ºneme sahip olan doĵal siteler ya da kesin bir ĸekilde tanēmlanan 

doĵal alanlar. 

1.1.2. Somut Olmayan K¿lt¿rel Miras     

1972 D¿nya K¿lt¿rel ve Doĵal Mirasēnēn Korunmasēna Dair Sºzleĸmeônin 

i­eriĵinde sadece anētlara, binalara ve sitlere dayandērēlmēĸ k¿lt¿rel miras tanēmē ile 

aynē sºzleĸme ­er­evesinde korunan ve tanēmlanan ñolaĵan¿st¿ evrensel deĵerò 

kavramēnēn gerekliliklerinin yeteri kadar ifade edilememesi somut olmayan k¿lt¿rel 

mirasēn farkēndalēĵē ºn¿nde engel teĸkil etmektedir. Oysaki k¿lt¿rel mirasēn sadece 

fiziki boyutuyla kabul gºren varlēĵē, aslēnda kendi ile iliĸkili somut olmayan yºnleriyle 

(dil, sºzl¿ gelenekler ve zanaat) bir b¿t¿n oluĸturmaktadēr. Bu baĵlamda kavramēn net 

bir ĸekilde t¿m bileĸenleri ile tanēmlanmasē, k¿lt¿rel mirasēn i­inde bulunduklarē 

toplumu daha kºkl¿ bir ifade edebilmesi a­ēsēndan ºnem arz etmektedir (Blake 

2001:71).  

1982 tarihinde ICOMOS tarafēndan d¿zenlenen ñDeschambault Bildirgesi: Quebec 

K¿lt¿rel Mirasēnēn Korunmasēna Yºnelik T¿z¿kò k¿lt¿rel mirasē fiziki boyutundan 

baĵēmsēz somut olmayan haliyle deĵerlendiren ilk uluslararasē belgedir (¢akar 

2016:9). T¿z¿kte miras olarak tanēmlanan ñDoĵa ve insanēn ortak ¿retimi ve 

yaratēmēdēr, kendi b¿t¿nl¿ĵ¿nde yaĸadēĵēmēz yer ve zamanē oluĸtururò ifadesi 

kavramēn mimari ve yapēdan daha ºtesini de i­erdiĵi anlamēnē taĸēmaktadēr (ICOMOS 

1982:2). 

Somut olmayan k¿lt¿rel mirasēn deĵinildiĵi diĵer uluslararasē belge Venedik 

T¿z¿ĵ¿ôn¿n tamamlayēcē niteliĵinde olan 1987 yēlēnda yayēnlanan ICOMOS  ñTarihi 

Kentlerin ve Kentsel Alanlarēn Korunmasē T¿z¿ĵ¿ò d¿r (Rodwell 2007:13). Kentlerin 

ve meydanlarēnēn bilinen tarihi ºzelliklerinin yanē sēra geleneksel k¿lt¿re ait deĵerlere 

de ev sahipliĵi yaptēĵē t¿z¿ĵ¿n 2.maddesinde ñ..korunmasē istenen nitelikler kentin 



10 
 

veya kentsel alanēn tarihi karakteri ve bu karakteri oluĸturan maddi ve tinsel 

bileĸenlerdirò ĸeklinde ifade edilmektedir (¢akar 2016:10). 

UNESCO'nun 1989 tarihli Geleneksel K¿lt¿r ve Folklorun Korunmasēna Ķliĸkin 

Tavsiye Kararēnēn kabul¿, somut olmayan mirasēn resmi olarak tanēnmasēnēn 

saĵlanmasēnda ve uzun yēllar s¿ren ­alēĸmalarēn doruk noktasēnē temsil ederek koruma 

ihtiyacēnēn saĵlanmasēnda ileriye doĵru atēlmēĸ b¿y¿k bir adēmdēr (Blake 2001:42; 

Bouchenaki 2003:1).  

Modern d¿nyanēn getirdiĵi k¿reselleĸme ve k¿lt¿rel mirasē tektipleĸtirme endiĸesi 

¿zerine UNESCO 1994 yēlēnda ñYaĸayan Ķnsan Hazineleri Programēò ile k¿lt¿rel 

miras unsurlarēnēn d¿nya genelinde gereken deĵere sahip olmasē maksadēyla ñ1997 

yēlēnda ñĶnsanlēĵēn Somut Olmayan ve Sºzel K¿lt¿rel Mirasēnēn Baĸyapētlarē Ķlanēò 

programlarēnē hazērlamēĸtēr (¥zdemir 2018:18). Yine 1994 tarihli ñNara ¥zg¿nl¿k 

Belgesiò k¿lt¿rel mirasē somut ve soyut t¿m bileĸenleri ile ele alarak kavramēn toplum 

ile iliĸkisine deĵinmiĸ ve k¿reselleĸme baskēsēna dikkat ­ekmiĸtir (¢akar 2016:11).  

17 Ekim 2003 tarihli UNESCOônun 32. Genel Konferansēônda kabul edilip 2006 yēlē 

itibariyle y¿r¿rl¿ĵe giren Somut Olmayan K¿lt¿rel Mirasēn Korunmasē Sºzleĸmesi 

k¿lt¿rel mirasēn yalnēzca yapēnēn kendisi ve bulunduĵu ­evresi ile deĵil barēndērdēĵē 

toplumsal kimlik ile bir b¿t¿n olarak deĵerlendirilmesi gerektiĵini vurgulamaktadēr 

(UNESCO 2003:2). 

1.1.3. K¿lt¿rel Mirasēn Korunmasē ve ¥nemi 

Tarihin toplumlara kazandērdēĵē deneyimlerin kanētē olan ve geleneklerin 

devamlēlēĵēnē saĵlayan k¿lt¿rel miras aynē zamanda geleceĵin inĸasēna da yºn veren 

deĵerler b¿t¿n¿d¿r. Ge­miĸle g¿n¿m¿z arasēnda bir kºpr¿ kurarak, i­inde yaĸanēlan 

d¿nyaya ve k¿lt¿re bir temel oluĸturur.  Fakat k¿lt¿rel mirasēn yok olma tehlikesiyle 

ile karĸē karĸēya kalmasē her dºnem yeni koruma bilincinin doĵmasēna ve tarih 

i­erisinde geliĸerek evrimleĸmesine neden olmuĸtur.  

Koruma anlayēĸēnēn her ne kadar yakēn tarihimizde ortaya ­ēktēĵē d¿ĸ¿n¿lse de; 

Konf¿­y¿sôun (M¥ 551-479), atalarēndan yadigar tapēnaklarē en iyi ĸekilde onardēklarē 

i­in Kral Wu ile ¢auôyu methettiĵi, Luôya ait hazine odasēnēn yēkēlēp yenilenmesini 

eskisine uygun olma kaydēyla  desteklemesini ve Ķbn-i Haldunôun (1332-1406) 
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Mukaddimeôde anēt eserlerden bahsediyor olmasē koruma anlayēĸēnēn ­aĵlar 

ºncesinden varlēĵēnē ispatlar niteliktedir (Erder 2020:26; Haldun 1997:448).  

Fransēz Ķhtilaliônin neden olduĵu yēkēmlar ve D¿nya Savaĸlarē sonrasēnda deĵiĸen 

sosyo-ekonomik d¿zen, tehdit altēnda olan kentler miras ve koruma kavramlarēnēn 

ºnem kazanmasēnda etkili olmuĸtur. 1931 Atina Konferansē ve 1932 yēlēnda Ķtalya 

tarafēndan kabul edilen ñCarta del Restauroò (Restorasyon T¿z¿ĵ¿) savaĸta kaybedilen 

tarihi ­evrenin sahip olduĵu deĵerleri salt mimari olarak deĵil toplumsal bellek ve 

kimlik olarak a­ēklamēĸtēr. Atina Konferansēônda alēnan kararlarēn zaman i­erisinde 

ortaya ­ēkan yetersizlikleri 1964 tarihinde Venedik T¿z¿ĵ¿ ile ­ºz¿me ulaĸtērēlmak 

istenmiĸtir. 16 maddelik t¿z¿ĵ¿n ilk maddesinde yer alan  ñTarihi anēt kavramē sadece 

bir mimari eseri i­ine almaz, bunun yanēnda belli bir uygarlēĵēn, ºnemli bir 

geliĸmenin, tarihi bir olayēn tanēklēĵēnē yapan kentsel ya da kērsal bir yerleĸmeyi de 

kapsar. Bu kavram yalnēz b¿y¿k sanat eserlerini deĵil, ayrēca zamanla k¿lt¿rel anlam 

kazanmēĸ daha basit eserleri de kapsarò a­ēklamasē kavramēn yeniden tanēmlandēĵēnē 

ve anlamēnēn geniĸlediĵini gºstermektedir (Ahunbay 2019:26).  

1970 yēlēnda k¿lt¿rel mirasēn korunmasē kavramē geliĸimine devam etme, miras 

anlayēĸē b¿y¿k eserlerden k¿lt¿rel ­eĸitliliĵe doĵru evrimleĸme sergilemektedir. 

UNESCO'nun ñD¿nya K¿lt¿rel ve Doĵal Mirasēnēn Korunmasēna Ķliĸkin Sºzleĸmeò 

sini kabul¿nden bu yana kavram insanlēĵēn ortak meselesi haline gelmiĸ, d¿nya 

¿zerinde farkēndalēk kazanmēĸtēr. ¥yle ki miras olma ºzellikleri geniĸletilmiĸtir. Bu 

s¿re­te ICOMOS ºnemli rol oynamēĸtēr (Zhou 2005:1).  

Venedik T¿z¿ĵ¿ôn¿n temel prensiplerini belirlediĵi k¿lt¿rel mirasēn korunmasēna 

iliĸkin geliĸimler ICOMOS tarafēndan hazērlanan ñFloransa Sºzleĸmesiò, 

ñWashington Sºzleĸmesiò, ñTarihi Ahĸap Yapēlarēn Korunmasēna Ķliĸkin Ķlkelerò, 

ñUluslararasē K¿lt¿r Turizmi Sºzleĸmesiò gibi ºnemli belgeler ile Yerleĸik K¿lt¿rel 

Miras ¦zerine Bildirgeôsini de i­ine alarak k¿lt¿rel mirasēn korunmasēna dair 

birbirleriyle baĵlē ve b¿t¿n durumuna gelen bir sistem oluĸturulmuĸtur (Ahunbay 

2009:20). 

ICOMOSôun yayēnladēĵē 1994 tarihli Nara ¥zg¿nl¿k Belgesi, toplumlarēn k¿lt¿rel 

miras kavramēna kendi pencerelerinden baktēklarēnē ve korumanēn yine kendi k¿lt¿rel 
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dinamiklerine uygun ĸekilde olmasē gerektiĵini, yerelliĵin ve k¿lt¿rel ­eĸitliliĵin miras 

alanlarēnda b¿t¿nc¿l korunmasē gerekliliĵini savundu (Aygen 2013:12).  

Somut ve somut olmayan k¿lt¿rel miras bileĸenlerinin b¿t¿nc¿l koruma anlayēĸēyla 

deĵerlendirilmesi eĸit hassasiyetlerin ºtesinde bir yaklaĸēm gerektirmektedir. Somut 

k¿lt¿rel mirasēn fiziksel varlēĵē kendisini inĸa edenlerden daha uzun yēllar var olacak 

ĸekilde ºngºr¿lmektedir ve ayakta kalmasē doĵrudan restorasyon m¿dahaleleri ile 

m¿mk¿n kēlēnabilmektedir. Ancak aynē durum somut olmayan miras elemanlarē i­in 

sºz konu deĵildir. Somut olmayan mirasēn korunmasē, k¿lt¿rel varlēklarēn 

belgelenmesini, arĸivlenmesini ve daha da ºnemlisi onu taĸēyanlarēn korunarak 

desteklenmesini i­erir. Dolayēsēyla somut olmayan mirasēn korunmasēna dair 

metodoloji belirli bilgi ve deĵer sistemine sahip deĵiĸken olmayan aktºrler ile sosyal 

yapē ve ­evresel koĸullara baĵlēdēr (Bouchenaki 2003:3).   

1.2. S¦RD¦R¦LEBĶLĶR TURĶZM VE K¦LT¦REL MĶRAS  

 G¿n¿m¿ze miras kalmēĸ medeniyetler ve sanatsal yapētlarēn d¿nya ¿zerinde 

daĵēlēmē ile doĵal varlēklar turizm kavramēnēn temelini oluĸturarak aynē zamanda 

k¿lt¿r ve coĵrafya kavramlarēnē beraberinde getirmektedir (Emekli 2006:52). Ķnsanēn 

yaĸadēĵē ­evre olarak mek©n ve ¿retilen bu mek©nlarēn benzersizliĵinin uyandērdēĵē 

ilgi k¿lt¿r ve turizm hareketlerinin doĵmasēnda son derece etkilidir (G¿l 2015:11). 

Ķnsanlar var olduklarē toplumun kºklerini keĸfetmenin yanē sēra diĵer coĵrafyalara 

karĸē merak duymuĸlardēr. ķekil 1.2.1ôde de ifade edildiĵi gibi mimari ºĵeler (anētsal 

yapēlar, kaleleri, dini yapēlar, kaleler ve modern mimari), sit alanlarē (arkeolojik, tarihi 

ve kentsel), k¿lt¿r rotalarē (Likya yolu, savaĸ alanlarē, Mese Caddesi), geleneksel el 

sanatlarē ve gastronomi gibi k¿lt¿rel unsurlar turistik bir ­ekiciliĵe sahiptir. Bu ilgi 

neticesinde ortaya ­ēkan k¿lt¿rel mirasa dayalē turizm hareketleriyle t¿m bu kaynaklar 

birer cazibe merkezleri haline gelmiĸtir (Budan 2008:32; Swarbrooke 1999:306).  
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ķekil 1.2.1: K¿lt¿r turizmini oluĸturan bileĸenler 

 (Swarbrooke,1999) 

 

K¿lt¿r turizmin bu ºnemli bileĸenleri modernleĸmenin getirdiĵi k¿reselleĸen d¿nyada 

giderek ºnem kazanmēĸtēr. Son yēllarda s¿regelen tartēĸmalarda s¿rd¿r¿lebilirlik 

kavramēna da odaklanarak s¿rd¿r¿lebilir k¿lt¿rel miras turizminin ­evresel, sosyo-

k¿lt¿rel ve ekonomik boyutu irdelenmiĸtir. K¿lt¿rel miras turizmin ulusal ekonomiler 

¿zerinde dºviz giriĸleri ile birlikte istikrarlē bir iyileĸme saĵlamasēnēn yanēnda, 

istihdamē arttērmak, miras alanlarē korumak ve yerel halkēn yaĸam kalitesini arttērmak 

gibi etkileri de mevcuttur (Se­ilmiĸ ve ¥zdemir 2020:130). ¥zellikle UNESCO D¿nya 

Miras Listesiône giren destinasyonlar b¿y¿k ºl­¿de turizme katkē saĵlamaktadēr. 

Baĸlangē­ta olumlu olarak gºr¿len bu hareketlenme zamanla k¿lt¿rel miras 

unsurlarēnēn ticari bir ¿r¿n gibi deĵerlendirilmesi sadece turist ihtiyacē ve 

memnuniyetine yºnelik yaklaĸēmlarēn doĵmasēna neden olmaktadēr. K¿lt¿rel mirasēn 

metalaĸtērēlmasē b¿y¿k bir endiĸe kaynaĵē olmakla beraber son derece hassas bir 

konudur. Ekonomik kaynak aracē olarak kullanēldēĵēnda diĵer deĵerleri tehlikeye 

atabilir. Bu nedenle tarihi, estetik ve bilimsel deĵerlere ºnem verenler tarafēndan kritik 

bir dengeleme eylemi ile ger­ekleĸtirilmelidir (Eppich ve Grinda 2019:283). Bir denge 

ile ger­ekleĸtirilen metalaĸtērma aslēnda yerel k¿lt¿r¿ ve k¿lt¿rel miras unsurlarēnē 

b¿t¿n¿yle canlandērabilmek ve aynē zamanda da koruyabilmek adēna kullanēlabilir bir 
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mekanizma da olabilir (Dewhurst ve Thwaites 2014:136).  Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere k¿lt¿rel 

mirasēn ekonomi ile iliĸkisi karmaĸēk ve i­inde bazē ­eliĸkiler barēndēran bir durum 

sergilemektedir. Bahsedilen k¿lt¿rel miras turizminin ekonomik boyutunda dikkat 

edilmesi gereken unsur ñkoruma-kullanma dengesiò dir. Denge saĵlanmadēĵē takdirde 

k¿lt¿rel miras ya ekonomik yaĸamēn tamamen dēĸēna itilerek yalētēlmakta ya da bir 

t¿ketim ¿r¿n¿ haline gelerek ºzg¿nl¿k ve b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ kaybederek yerel kimliĵi 

yozlaĸtēracaktēr (Eryazēcēoĵlu 2018:26). Bu nedenle alanlar ¿zerindeki turizm 

hareketlerinin k¿lt¿rel miras ¿zerinde oluĸturacaĵē baskēlarē ve negatif etkileri 

azaltacak hatta ortadan kaldēracak yºnetim politikalarēnēn uygulanmasē gerekmektedir 

(G¿m¿ĸ ve Dilek 2020:86).  

S¿rd¿r¿lebilir turizm d¿ĸ¿ncesinin bir gereksinim olduĵunu ortaya ­ēkaran temel 

yaklaĸēm bahsedilen ­evresel ve k¿lt¿rel deĵerlerin uzun dºnemde bozulmadan 

kullanēlmasēnē saĵlamakla beraber, bahsedilen koruma-kullanma dengesinin 

yoksunluĵunda ortaya ­ēkabilecek olumsuzluklarē en aza indirmek hatta yok etmektir. 

K¿lt¿rel miras elemanlarēnēn t¿m bileĸenleriyle turizm i­in ­ok ºnemli bir kaynak 

olduĵu a­ēktēr. Bu baĵlamda k¿lt¿rel mirasē turizm eylemleriyle koruyarak geleceĵe 

aktarma ve aynē zamanda ekonomik kazan­ saĵlama ancak s¿rd¿r¿lebilir turizm 

ilkeleri ile m¿mk¿n gºr¿nmektedir.  

1.2.1. S¿rd¿r¿lebilirlik     

S¿rd¿r¿lebilirlik kavramē, d¿nyada var olan bazē canlē t¿rlerinin soylarēnēn 

t¿kenme tehdidine karĸē kaygē olarak doĵmuĸtur. Baĸlangē­ta dar anlamēyla ­evresel 

bir endiĸeden ibaret olan s¿rd¿r¿lebilirlik zaman i­erisinde anlamēnē geniĸletilerek 

evrensel bir eylem formu kazanmēĸtēr. S¿rd¿r¿lebilirlik d¿ĸ¿ncesi; k¿lt¿rel ve 

biyo­eĸitlilik,  kimlik, toplumsal hafēza, aidiyet duygusu ve sosyal yaĸama katēlēmēn 

temel  bileĸenidir. Bahsedilen kavramlarēn  birbirleri ile ve varolduklarē ­evre ile 

arasēndaki dengenin saĵlanmasēnda  rol¿ b¿y¿kt¿r (Rodwell 2007:64,85) .  

S¿rd¿r¿lebilirlik fikrinin 1969'da D¿nya Koruma Birliĵi'nin (IUCN) toplantēsēnda 

doĵal kaynaklarēn s¿rd¿r¿lmesi ve geliĸtirilmesi kararēyla doĵduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir  

(Oers 2011:8). 1977 yēlēnda Dennis Piragesôēn ñS¿rd¿r¿lebilir Toplumò kitabēnda 

g¿ndeme gelen kavram sonrasēnda 1978 yēlēnda Dennis Hayesôin ñS¿rd¿r¿lebilir 
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Topluma Doĵru Ķlk Adēmlar- Onarēmlar, Yeniden Kullanēm, Geri Kazanēmlarò 

kitabēnda irdelenmiĸtir (Tekeli 2009:185). Fakat temel bir ­evre eyleminden daha 

kapsamlē bir boyut kazanmasē ve kavramēn resmi olarak ilk kez kullanēmē D¿nya ¢evre 

ve Kalkēnma Komisyonu tarafēndan 1987 yēlēnda yayēmlanan Brundtland Raporu 

olarak adlandērēlan ñOrtak Geleceĵimizò isimli raporuyla ger­ekleĸmiĸtir. 1992 yēlēnda 

ger­ekleĸtirilen Rio ¢evre Konferansēôyla s¿rd¿r¿lebilirlik kavramē ­evreden 

kalkēnmaya uzanan temelde insan odaklē bir ilke halinin almēĸtēr (Oers 2011:8). Tarih 

boyunca insan ve doĵal ­evre arasēndaki dengenin k¿resel ºl­ekten yerele kadar ki t¿m 

seviyelerinde meydana gelen bozulmalarēna karĸē kaynaklarēn akēlcē kullanēm gereĵini 

savunmaktadēr. Kavramēn altē ­izilen anlamēnēn dēĸēnda toplumlar ve paydaĸlar 

arasēnda farklē t¿rde yorumlanmakta ve uygulanmaktadēr. Oysaki s¿rd¿r¿lebilirlik 

uluslararasē toplum d¿ĸ¿ncesiyle dengeli ve akēlcē kullanēmēn saĵlanabilirliĵini ifade 

etmektedir (Rodwell 2007:56). Bu baĵlamda kavramēn dayandēĵē temel prensipler ĸu 

ĸekilde ifade edilmektedir; 

ī K¿resel ºl­ekte planlama ve strateji geliĸtirme yaklaĸēmē 

ī Yenilemeyen enerji ve artan kaynak t¿ketimi sebebiyle temel 

ekolojik s¿re­leri korumanēn ºnemi  

ī Doĵal-k¿lt¿rel miras ­eĸitlilikleri ve biyo­eĸitliliĵin arasēndaki 

dengenin korunma ihtiyacē 

ī Gelecek kuĸaklarē gºzeten uzun vadeli s¿rd¿r¿l¿lebilirliĵin 

saĵlanmasē  

S¿rd¿r¿lebilirlik, ekonomik b¿y¿me vaat eden, finansal beklentiler ¿zerine 

dayandērēlmēĸ bir sistemi deĵil, insanlar ve kuĸaklar arasēndaki eĸitlik ilkesini esas 

alarak ºz¿nde insani geliĸmeye ºncelik veren yapēcē bir evrimci yaklaĸēmē teĸvik 

etmektedir (Rodwell 2007:183). 

1.2.2. S¿rd¿r¿lebilirlik ve K¿lt¿rel Miras 

Kºkleri farklē olsa dahi s¿rd¿r¿lebilirlik ve k¿lt¿rel miras koruma kavramlarēnē 

ortak  paydada buluĸturan iliĸki, BM ve diĵer aktºrlerin uzun yēllardēr g¿ndeminde 

olmuĸtur (Rodwell 2007:6). Ķki kavram arasēndaki baĵēn temelleri D¿nya Miras 

Sºzleĸmesiônin 40. yēldºn¿m¿n¿n ger­ekleĸtiĵi 2012 yēlēnda  ñD¿nya Mirasē ve 
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S¿rd¿r¿lebilir Kalkēnma: Yerel Topluluklarēn Rol¿ò baĸlēĵē ile atēlmēĸtēr. Devamēnda 

da 2013 yēlēnda ¢in Hangzhou'da UNESCO tarafēndan d¿zenlenen ñK¿lt¿r: 

S¿rd¿r¿lebilir Kalkēnmanēn Anahtarēò kongresi ile k¿lt¿rel mirasēn s¿rd¿r¿lebilir 

kalkēnmaya olan katkēsē ¿zerinde durulmuĸ ve kavramlarēn iliĸkileri g¿­lendirilmiĸtir 

(Hoskara, 2021:1964).  

2015 yēlēnda BM ¿ye devletleri tarafēndan uzun m¿zakereler sonucunda belirlenmiĸ 

ve 2030 yēlēna kadar tamamlanmasē hedeflenen S¿rd¿r¿lebilir Kalkēnma Ama­larē 

(Sustainable Development Goals) 17 ama­ ve 169 alt baĸlēktan oluĸmaktadēr. Aynē 

zamanda K¿resel Ama­lar olarak da anēlan bu hedefler, birbirleri ile eĸit olmayan 

kalkēnma seviyeleri ve ºnceliklere sahip ¿lkeleri ortak bir paydada birleĸtirerek ­ºz¿m 

arayēĸēna odaklandērmēĸtēr. Zira SKAôlar, ekonomik seviyelerini kriter almaksēzēn  t¿m 

¿lkelerin, ­evreyi korurken beraberinde evrensel refahē teĸvik etme ­aĵrēsē ve 

eylemidir. Yeni Kentsel G¿ndem olarak adlandērēlan bu ­aĵrē SKAôlarēn kentsel 

alanlarēn s¿rd¿r¿lebilirliĵinin k¿lt¿r ve k¿lt¿rel miras baĵlamēnda 

ger­ekleĸebileceĵini ºngºrmektedir. Doĵru planlamayla k¿lt¿rel mirasēn sosyo-

ekonomik ­evreye saĵladēĵē  yadsēnamaz katkēsē bu kaynaklarēn s¿rd¿r¿lebilir 

kullanēmē saĵlayacak tedbirlerin alēnmasēnē da gerekli kēlmaktadēr (Karapēnar ve 

Barakazē 2017:6). Bu yaklaĸēmlar SKAôlar ve k¿lt¿rel miras bileĸenlerinin birbiri 

arasēndaki baĵē gºzler ºn¿ne sermektedir. 

1.2.3. S¿rd¿r¿lebilir Turizm 

S¿rd¿r¿lebilir turizm kavramē, k¿lt¿rel ve ­evresel etkileĸimlere hassas, 

duyarlē bir turizm t¿r¿ ĸeklinde ifade edilebilir (Buckley 2012:530). DT¥  

s¿rd¿r¿lebilir turizm ile ilgili olarak ñZiyaret­ilerin, end¿strinin, ­evrenin ve ev sahibi 

topluluklarēn ihtiya­larēnē ele alan, mevcut ve gelecekteki ekonomik, sosyal ve ­evresel 

etkilerini tam olarak dikkate alan turizmò tanēmēnē yapmaktadēr (Url-3). 

S¿rd¿l¿lebilirlik kavramēnēn birtakēm endiĸeler neticesinde ortaya ­ēktēĵē ifadesine 

dayanarak s¿rd¿r¿lebilir turizm anlayēĸēnēn da benzer kaygēlar neticesinde doĵduĵunu 

belirtmek m¿mk¿nd¿r. Turizm sektºr¿, yēllarca kitlesel turizm sistemine 

dayandērēlmēĸtēr. Kitle turizmini oluĸturan kaynaklarēn yeterli d¿zeyde korunmamasē 

­evresel problemlere neden olmaktadēr. Bilin­siz ve kontrols¿z t¿ketimdeki artēĸ, 
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turizm destinasyonlarē arasēndaki rekabet sēnērlē d¿nya kaynaklarēnē tehdit altēnda 

bērakmakta, gelecek nesillerin yararlanmasē a­ēsēndan endiĸeye neden olmaktadēr. Bu 

a­ēdan s¿rd¿r¿lebilirlik, kitle turizminin neden olacaĵē olumsuz etkileri en aza 

indirmek adēna ­evreye karĸē mevcuttan daha ­ok sorumluluk ¿stlenme eylemidir 

(Buckley 2012:537).  Dolayēsēyla kitle turizmi ve s¿rd¿r¿lebilirlik aslēnda 

birbirlerinden zēt kavramlardēr. 

Turizmin s¿rd¿r¿lebilirliĵi, bir­ok bileĸenin birlikte uyum i­erisinde ­alēĸmasē 

gereken bir dinamiĵi zorunlu kēlmaktadēr. S¿rd¿r¿lebilir anlayēĸē salt k¿lt¿rel miras 

turizmi ºzelinde deĵil her t¿rl¿ turizm tipolojisinde de uygulanabilir entegre bir 

anlayēĸ olmasē gerekmektedir. K¿lt¿rel miras alanlarēnda s¿rd¿r¿lebilir turizm 

anlayēĸēnēn benimsenmesi ise turizm hareketliliĵinin muhtemel vereceĵi zararlarē en 

aza indirgemesini ve h©lihazērda var olan miras alanlarēnēn gelecek nesillere korunarak 

aktarēlmasēnē ama­layan eylemler olarak ifade edilmektedir.  

1.3. K¦LT¦REL MĶRASI KORUMADA S¦RD¦R¦LEBĶLĶR TURĶZM VE 

K¦LT¦R ROTALARI 

K¿lt¿rel miras ortak bir toplumsal bellek veya belleklerin kanētlarē 

niteliĵindeki tarihi deĵerleri taĸēr. Bu deĵerlere iliĸkin farkēndalēĵēn arttērēlmasē, ­ok 

daha geniĸ bir perspektifte koruma saĵlanmasē i­in yeni yaklaĸēmlarē gerekli kēlmēĸtēr. 

Bu baĵlamda k¿lt¿rel mirasēn kavramsal hatlarēna yakēndan temas eden ñk¿lt¿r rotasēò 

yaklaĸēmē koruma anlayēĸēnēn yeni temsilcisi haline gelmiĸtir (Zhou 2005:4). K¿lt¿rel 

mirasēn korunmasē i­in yeni bir bakēĸ a­ēsē kazanmayē saĵlayacak ara­larē barēndēran 

rotalar, k¿lt¿rel ­eĸitliliĵe farkēndalēk kazandērarak aynē zamanda diĵer k¿lt¿rlerle 

iletiĸimi saĵlayarak s¿rd¿r¿lebilir kalkēnmanēn geliĸtirilmesine katkēda bulunmaktadēr 

(Eri­ok 2019:174).  

K¿lt¿r rotalarē aracēlēĵēyla k¿lt¿rel mirasēn korunmasē ¿zerine uluslararasē ºl­ekte ve 

­ok uluslu rotalarēn planlanabilmesi m¿mk¿n gºr¿nmektedir. Bu sayede uluslarēn 

iĸbirliĵi ile sonu­lanan ¿st ºl­ekte yeni bir model oluĸturulabilir. ¥rneĵin Ķpek Yolu, 

Avrupaôdan Asyaôya kadar uzanan ­izgisel hat boyunca farklē t¿rde yapēlarē, ĸehirleri, 

k¿lt¿rleri i­ermektedir. Dolayēsēyla ­ok uluslu bir yapēya sahip olmasē nedeniyle tek 

bir ulus sorumluluĵunda koruma anlayēĸē beklenmemelidir. ¢ok uluslu rotalarēn daha 
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¿st ºl­ekte bir bakēĸ a­ēsēyla yeni bir koruma politikasēna ihtiyacē bulunmaktadēr (Zhou 

2005:5).  

K¿lt¿r rotalarēnēn, k¿lt¿rel mirasēn sahip olduĵu ºzg¿nl¿k ve b¿t¿nl¿k kavramlarēnē 

en iyi ifade edilebileceĵi bi­imde planlanmasē ama­lanēr. Bu rotalar okunarak ya da 

duyularak ºĵrenilen tarihi, fiziksel olarak, sosyal hayat i­inde ve doĵal g¿zellikler 

eĸliĵinde keĸfetme imk©nē sunarlar (Eri­ok 2019:175). G¿zerg©hlar k¿lt¿rel miras ve 

doĵal ­evreyi bir araya getirerek aynē zamanda insanlarēn miras yerleĸim alanlarēnē 

yeni bir bakēĸ a­ēsēyla gºzlemlemelerini saĵlamaktadēr. K¿lt¿r rotasē  bir  b¿t¿n  

olarak,  farklē  insanlarēn  k¿lt¿rel  mirasa katkēlarēnēn zengin ­eĸitliliĵine sahiptir. 

Ķnsanēn k¿lt¿rler arasē etkileĸimli, dinamik ve s¿rekli geliĸen s¿re­lerini anlamaya 

yardēmcē olmaktadēr. Bu nedenle rotalara verilen ºnem aynē zamanda bºlge k¿lt¿r 

turizmini teĸvik edecek ve bu bºlge i­in daha fazla geliĸme fērsatē saĵlayacaktēr 

(Karataĸ 2011:16). 

 Miras alanlarēnēn keĸfedilme arzusuyla turizme kaynak oluĸturmasēnēn beraberinde 

getirdiĵi tartēĸmalar; koruma, ziyaret­i yºnetimi ve topluluk katēlēmē arasēndaki hassas 

dengeyi korumak adēna yapēlmēĸtēr (Smith 2015:38).  S¿rd¿r¿lebilirlik t¿m bu 

kaygēlarē ortadan kaldērmaya yºnelik kapsamlē ve bilin­li bir ĸekilde tasarlanan 

planlama s¿reci olarak ifade edilebilir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



19 
 

ĶKĶNCĶ B¥L¦M  

2. K¦LT¦R ROTALARININ OLUķUM TARĶH¢ESĶ VE GELĶķĶMĶ  

2.1. TARĶH¢E 

 Ķlk ­aĵlardan g¿n¿m¿ze kadar insanoĵlu yakēn ­evresi ya da bilmediĵi 

coĵrafyalara seyahat hareketleri ger­ekleĸtirmektedir. Ķlk insanēn 1-1,5 milyon yēl 

ºncesinde Afrikaôda ortaya ­ēkēĸēndan bir s¿re sonra d¿nyanēn hemen her yerine kendi 

¿rettiĵi k¿lt¿r¿ de beraberinde taĸēyarak yayēlmēĸtēr. Baĸlangē­ta temel ihtiya­lar 

dahilinde ger­ekleĸtirilen bu eylem tarih boyunca ticari,  dini, askeri ya da mevsimlik 

gº­ler gibi sosyal etkenler sebebiyle evrilmiĸtir (¥zdoĵan 2006:63, 2015:52) (ķekil 

1.1.1).  

 

 

ķekil 1.1.1: Homo Sapiens'in kara ve kēyē gº­ rotasē1 

 

Yol, medeniyetlerin oluĸmasēnēn en somut gºstergesi olarak ifade edilmektedir. T¿m 

coĵrafi yºnlere ulaĸēmda bir ara­ olan yollar medeniyetleri taĸēyarak sosyal hayatēn alt 

yapēsēnē oluĸturmuĸtur. Tarihin ilk dºnemlerinde Ķpek Yolu, Baharat Yolu 

medeniyetlerin geliĸmesine ºnc¿l¿k etmiĸlerdir (Berk 2020:118). Mezopotamya ve 

­evresinde ger­ekleĸen S¿mer gº­leri, Sami gº­leri vb. insan hareketleri bºlgenin 

ĸekillenmesinde de ºnemli rol oynamēĸlardēr. Anadoluôya uzanan bir diĵer gº­ 

 
1 https://whfua.history.ucla.edu/eras/era2.php ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://whfua.history.ucla.edu/eras/era2.php
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hareketi Asur kolonileri tarafēndan ticaret yoluyla ger­ekleĸmiĸ ve yazēnēn ulaĸmasēnē 

saĵlamēĸtēr (Mumford 2019:229). Herodotos ise, bilhassa deniz ticaretini kullanan 

Fenikelilerôin, Babil ve Mēsērôa ticaret rotasēnē anlatmaktadēr (Herodotos 2012:310). 

Strabon, Ķbni Batuta ve Evliya ¢elebiônin dºnemlerinde oluĸturduklarē rotalar ise 

k¿lt¿r odaklē rotalarēn ortaya ­ēkēĸē a­ēsēndan b¿y¿k ºnem arz etmektedir. Bu 

baĵlamda ger­ekleĸen t¿m seyahat bi­imleri tarihin ĸekillenmesinde ve uygarlēklarēn 

oluĸumlarēnda ºnemli rol oynamēĸtēr. 

Prehistorik dºnemden g¿n¿m¿ze kadar aĸēlan yollar, baĵēmsēz yerleĸim alanlarēnē 

birbirine baĵlayan akslar halini almēĸtēr. Toplumlar arasēnda etkileĸime neden olmuĸ, 

alēĸēlagelmiĸ, imgelenerek s¿reklilik kazanan rotalara dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Buluĸlarēn, 

inanēĸlarēn, deĵerlerin, sanat akēmlarēnēn yayēlmalarē bu yol-rota sayesinde 

ger­ekleĸmiĸtir. Rota, etimolojik olarak Ķtalyanca rotta "yol, g¿zerg©h" sºzc¿ĵ¿nden 

gelmekte olup Fransēzca route ñyol, g¿zerg©hò ile de aynē anlamē taĸēmaktadēr (Url-4). 

TDKôya gºre ilk tanēm olarak;  ñbir gemi veya u­aĵēn gidiĸ yºn¿, izleyeceĵi yolò ikinci 

tanēm ise; ñgºr¿ĸ veya tutuma gºre gidilen, izlenen yolò  olarak ifade edilmektedir 

(Url-5).  

Ortak toplumsal bellek ve bu belleklerin kanētlarē niteliĵindeki tarihi deĵerlerin 

ºnemine iliĸkin farkēndalēĵēn arttērēlmasē, kontroll¿ s¿rd¿r¿lebilir turizm hareketleri 

ve ziyaret­i bilgilendirme amacēyla ñk¿lt¿r rotalarēò oluĸturulmaya baĸlanmēĸtēr. 

Uluslararasē Anētlar ve Sitler Konseyi (ICOMOS) k¿lt¿r rotasēnē; anētlar, arkeolojik 

miras, end¿stri mirasē, k¿lt¿rel peyzaj gibi k¿lt¿rel miras ºgelerinin, mevcut 

deĵerlerini arttēran ve t¿m bileĸenleri ile deĵerlendirmeleri gereken bir organizasyon 

olarak ifade etmiĸtir. K¿lt¿rel Rotalar Bildirgesiônde rotalarēn, g¿zerg©h kapsamēnda 

bulunabilecek k¿lt¿rel varlēklarla ­atēĸmadēĵēnē, g¿zerg©hēn sahip olduĵu varlēklarēn 

ºnemini arttēran bir sistem olduĵu belirtilmiĸtir (ICOMOS 2008:1). 

1960 yēlēnda Avrupa Konseyi, Avrupa k¿lt¿r¿n¿n ºnemli noktalarēnēn b¿t¿nc¿l 

farkēndalēĵēna, seyahat yoluyla keĸfetmenin ºnemine ve bunlarēn k¿lt¿r turizmin 

par­asē olmasē fikrine odaklandē. Avrupa kimliĵi oluĸturma ve halkēn kºkleriyle 

baĵlarēnē kuvvetlendiren g¿zerg©hlar ve aĵlar geliĸtirilmesi ihtiyacēnē kabul gºrd¿ 

(Eri­ok 2019:177). 1964 yēlēnda, Avrupa Konseyiônin ñL'Europe Continueò (S¿rekli 

Avrupa) adlē bir ­alēĸma grubu, k¿lt¿r turizminin Avrupa k¿lt¿r¿ bilinci ¿zerindeki 
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potansiyel deĵerini arttērmasē, k¿lt¿rel miras aĵlarēnēn oluĸturulmasē ve tanētēlmasē i­in 

bazē kriterler belirlemiĸtir. Raporlarēnda belirtilen ¿­ ana hedef: 

ī Seyahat yoluyla Avrupa k¿lt¿r¿ bilincini artērmak, 

ī Avrupa'nēn kendi k¿lt¿rel coĵrafyasēyla iliĸkili turizm aĵlarē 

kurma imk©nlarēnē muhakeme etmek, 

ī Avrupa uygarlēĵēnēn ºnemli yerlerini ve kavĸaklarēnē turistlerin 

ilgilendiĵi yerler olarak tanētmak,  

olarak ifade edilmektedir (Smith 2015:66). 

1980ôli yēllardan sonra bambaĸka temalara dayalē (dini, askeri, ticari, doĵal vb.) ve 

Avrupalē kimliĵin baskēn olduĵu yeni yaklaĸēmlar ortaya ­ēkmēĸ, 1987 yēlēnda ise 

k¿lt¿r rotasē kavramē Avrupa K¿lt¿r Yollarē Programē ile olgunlaĸmēĸtēr. Bir ya da 

daha fazla uluslu bir bºlgeden ge­en tarihi, sanatsal ve sosyal i­erikli yol olarak 

tanēmlayarak farklē toplumsal yapēlarēn k¿lt¿r varlēklarēnē ortak k¿lt¿rel miras olarak 

deĵerlendirmiĸtir (Smith 2015:67). Bu baĵlamda Avrupa Konseyi 1987 yēlēnda, 

ñAvrupa K¿lt¿r Rotasēò olarak kimliklenen ñSantaigo de Compestela Yolu ve Sēnērlarē 

Olmayan Mimarlēkò, k¿lt¿r rotasē kavramēnēn tanēnērlēĵēna katkē saĵlamēĸtēr. Ayrēca 

1993 yēlēnda D¿nya Miras Listesiône de alēnmasēyla uluslararasē ºl­ekte kazandēĵē 

ºnemle ilerleyen s¿re­te belirlenen k¿lt¿r rotalarē i­in ºrnek olmuĸtur (Turgut ve ¢etin 

2019:60).  

1980ôli yēllarda yapēlan k¿lt¿r rotasē ­alēĸmalarē sadece Avrupa ºzelindeyken 1988 

yēlēnda UNESCO tarafēndan k¿lt¿rlerin birbirleri ile etkileĸimlerini saĵlamak adēna 

ñĶpek Yolu Projesiò ile ñDiyalog Yollarē Programēò oluĸturulmuĸtur (ķekil 1.1.3). 

Program Avrupa sēnērlarēndan uzaklaĸarak t¿m insanlēk tarihini kapsayarak; sanat, 

ticaret olmak ¿zere deĵer, deneyim ve d¿ĸ¿ncelerinin temsiliyetini hedeflemektedir 

(Url-6). 1991 yēlēnda Avrupa Birliĵiône ¿ye devletler, k¿lt¿rel miras unsurlarēnēn 

belirlenerek bir g¿zerg©h ekseninde kurgulanmasēnē ve bu s¿re­te paydaĸlarēn 

desteĵini kazanmayē ama­layan ñAvrupa K¿lt¿r Aĵlarē Kararēò isminde bir rapor 

hazērlamēĸlardēr (Alkan 2019:107). 
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ķekil 1.1.2: Ķpek Yolu2 

 

K¿lt¿rel rota kavramēnēn uluslararasē d¿zeyde ºneme sahip ­alēĸmalarēndan biri de  

UNESCO ve ICOMOS temsilcilerinin katēlēmēyla 1994 yēlēnda Madridôde 

ger­ekleĸtirilen ñK¿lt¿rel Mirasēmēzēn Bir Par­asē Olarak Rotalarò (Routes as a Part 

of Our Cultural Heritage) baĸlēklē ilk uzmanlar toplantēsēdēr ve kavramēnēn detaylarēyla 

deĵerlendirildiĵi toplantē sonucunda aynē baĸlēkta rapor yayēnlanmēĸtēr. Ķlk dok¿man 

olan raporda; k¿lt¿rel rotalarēn evrensel deĵerleri barēndērmasē sebebiyle d¿nya 

mirasēnēn bir par­asē olmasē gerekliliĵi irdelenmiĸtir (Eri­ok 2019:178).  

Kavram ile ilgili diĵer bir ­alēĸma ise rotalarēn turizme katkē saĵlamasē amacēyla 1997 

yēlēnda kurulan ñAvrupa K¿lt¿rel Rotalar Enstit¿s¿ (EICR)ò d¿r. Avrupa Konseyi ile 

L¿ksemburg D¿kalēĵē arasēnda imzalanan protokol neticesinde kurulan enstit¿, k¿lt¿r 

rotalarēnēn hayata ge­irilmesi ve Avrupa K¿lt¿r Rotalar Programēônēn desteklemesi ve 

korunmasēnē hedeflemiĸtir (Kuru­ 2018:26). Bu geliĸmenin takiben 1998 yēlēnda farklē 

¿lkelerden katēlēm saĵlayan bir grup ICOMOS ¿yesinin gayretleriyle  ñICOMOS 

K¿lt¿rel Rotalar Uluslararasē Komitesiò (ICOMOS International Committee of 

Cultural Routes (CIIC)) kurulmuĸtur. K¿lt¿rel rotalarla ilgili kavramsal belirsizliklerin 

 
2 https://en.unesco.org/silkroad/about-silk-roads#pid=1 ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://en.unesco.org/silkroad/about-silk-roads#pid=1
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ortadan kaldērēlmasēnē hedefleyen topluluk; k¿lt¿r rotalarēnēn araĸtērēlmasē, 

tescillenmesi ve var olan mirasēn korunmasē amacēnē taĸēmaktadēr. 

Avrupa K¿lt¿rel Rotalar Enstit¿s¿ tarafēndan 2002 yēlēnda ñOrtak Bir Miras: K¿lt¿rel 

Rotalar ve Peyzajlarò adlē internet sitesi hazērlanarak Avrupaôdaki rotalar dair bilgi, 

belge, gºrsel t¿m malzemeleri eriĸilebilir hale getirmiĸlerdir (¢EK¦L 2015:15). 

K¿lt¿rel rotalarēn, ºnceki tanēmlarēndaki soyut anlamēndan arēndērēlarak, bilimsel ve 

kesin ifade edilmesi ile k¿lt¿rel miras deĵerleri i­erisinde ayērt edici ºzelliĵe sahip 

olmasē 2003 yēlēnda Madridôde UNESCO ve ICOMOS temsilcilerinin 6. Olaĵan¿st¿ 

Oturumunda g¿ndem konusu olmuĸtur. Bu toplantē kapsamēnda alēnan kararlar 1994 

yēlēnda CIIC tarafēndan geliĸtirilen ilkelerin doĵrultusunda ĸekillenmiĸtir. Bir ºnceki 

toplantē raporunda ifade edilen miras yollarē kavramē yerini k¿lt¿rel yollar kavramēna 

bērakmēĸ aynē zamanda d¿nya miras listesinde de yerini almasē kararē alēnmēĸtēr. 

Toplantēda k¿lt¿rel rota kavramēnēn nihai tanēmē da ĸu ĸekilde yapēlmēĸtēr (UNESCO 

2003a:7): 

 ñKendi ºzg¿n, tarihi dinamikleri ve iĸlevleri ile fiziksel olarak belirlenip ayērt 

 edilebilen; belirli bir zaman diliminde ¿lkeler, bºlgeler i­inde veya arasēnda, 

 insanlarēn karĸēlēklē hareketlerini yansētmanēn yanē sēra bir takēm mallarēn, 

 fikirlerin, bilginin ve deĵerlerin ­ok boyutlu, devamlē hareketlerini ve karĸēlēklē 

 iliĸkilerini de gºsteren; k¿lt¿rlerin zaman ve mek©n i­inde birbirleriyle 

 etkileĸmesine olanak saĵlayan; kendi somut ve soyut mirasē i­inde anlam 

 bulan; karayolu, denizyolu veya bunlarēn bileĸeni olan yollardēr.ò  

K¿lt¿r rotalarē, 2005 yēlēnda onaylanan UNESCOônun D¿nya Mirasē Sºzleĸmesiônin 

Uygulanmasē Ķ­in Operasyonel Kēlavuzôda belirtilen dºrt ana miras kategorisinden biri 

olarak ilan edilerek t¿m d¿nyada ele alēnan bir kavram haline gelmiĸtir (UNESCO 

2019:35). Aynē yēl UNESCO tarafēndan Bulgaristanôēn Varna ĸehrinde ger­ekleĸtirilen 

óG¿neydoĵu Avrupa K¿lt¿rel Koridorlarē, Ortak Ge­miĸ ve Paylaĸēlan Miras-

Gelecekteki Ķĸbirliĵinin Anahtarē (Cultural Corridors of South East Europe Common 

Past and Shared Heritage-a Key to Future Partnership) isimli bºlgesel forumu 

ger­ekleĸtirilmiĸtir. T¿rkiye dahil on Balkan ¿lkesinin katēlēyla ger­ekleĸen forumun 

sonunda ñVarna Bildirisiò yayēnlanmēĸtēr. Bildiride k¿lt¿rel rota ve koridorlarēn 
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benzersiz k¿lt¿rlerin tek bir ­atē alēnda buluĸmasē, m¿ĸterek miras alanlarēnēn kºpr¿ 

oluĸturmasē kararlarē alēnmēĸtēr (Url-7).  

Miras yollarē korunmasē amacēyla ile kurulmuĸ olan K¿lt¿rel Rotalar Komitesi (CIIC) 

alanda ilk referans kaynak olarak ifade edilen ICOMOS K¿lt¿rel Rotalar Bildirgesi 

(Charter on Cultural Routes)ôni 2008 yēlēnda yayēnladē. K¿lt¿rel rotalarēn uluslararasē 

d¿zeyde ilk kez tanēmēnēn yapēldēĵē bildirgede rota kullanēmlarē ile ilgili esaslar 

belirlendi. K¿lt¿rel rotalarēn araĸtērēlmasēna, deĵerlendirilmesine, korunmasē ve 

yºnetimine dair ilke ve yºntemlerin ortaya koyulduĵu bildirge de aynē zamanda bilgi 

ve deneyimlerin aktarēlmasēnda bir sistem oluĸturulmasē ¿zerine a­ēklamalar yer 

almaktadēr (ICOMOS 2008:3). 

2012 yēlēnda UNESCO, UNWTO, Avrupa Birliĵi, Ekonomik Geliĸme ¥rg¿t¿, yerel 

ve bºlgesel yetkililer, STKôlar ve bazē ¿niversitelerin katēlēmē ile Fransaôda Avrupa 

Konseyi k¿lt¿rel rota toplantēsē ger­ekleĸmiĸtir. Toplantēda rotalarēn farkēndalēĵēnēn 

ve yaygēnlēĵēnēn arttērēlmasēnda, aynē zamanda eĵitim ve katēlēm potansiyellerinin 

ifade edilebilmesinde inovatif kaynaklardan yararlanēlmasē kararē alēnmēĸ olup, 

toplantē sonunda Colmar Deklerasyonu: Avrupa K¿lt¿r Rotalarē 25. Yēlēò bildirisi 

yayēnlanmēĸtēr. Bildiri s¿rd¿r¿lebilir k¿lt¿rel miras yºnetimi, turizm pazarēnda rotalarē 

etkili ve g¿­l¿ kēlmak i­in uluslararasē paydaĸlarla ortak akēl olunmasē gerektiĵini 

vurgulamēĸtēr (Kuru­ 2018:35). Aynē yēl, Avrupa k¿lt¿r rotalarēnē turizm firmalarēyla, 

yerel ve ulusal otoritelerle, ºzel sektºrle ve ilgili t¿m paydaĸlarla ortak strateji ve 

iĸbirliĵi geliĸtirmekle beraber; rotalarēn tanētēmē ve farkēndalēĵēn arttērēlmasē amacēyla 

ñCrossroads of Europeò adlē inisiyatif kuruldu (¢EK¦L 2015:15).  

Avupa Konseyi K¿lt¿rel Rotalar Programēônēn sertifika verilmesine iliĸkin kriterleri 

2013 yēlēnda alēnan karar ile yeniden d¿zenlenerek, kavramēn tanēmē, amacē, 

programēn kurallarē ve faaliyetleri ayrēntēlē olarak ifade edilmiĸtir (Url-8). Avrupa 

K¿lt¿rel Rotalar Enstit¿s¿ bir rotanēn Avrupa Konseyi K¿lt¿rel Rotalar programēna 

dahil edilebilmesi i­in ĸu kriterleri belirlemiĸtir;  

ī Avrupa temasēna sahip olmasē, 

ī Kategorisindeki iĸlevleri yerine getirmesi,  

ī Detaylē bilgiye sahip olunmasē, 



25 
 

ī Avrupaônēn ­eĸitliliĵinin bir anlatēmē ya da yorumu olmasē,  

ī Avrupalē gen­ n¿fusun kºklerini tanēmasēnē saĵlamasē, 

ī Kimlik vurgusu yapmasē,  

ī Yaratēcē bir tarafē olmasē, 

ī Yenilik­i ve ¿retken olmasē,  

ī Turizme ve s¿rd¿r¿lebilir kalkēnmaya fayda saĵlamasē 

ī Avrupa aĵlarē i­inde yer almasē  

olarak ifade edilmektedir.  

Avrupa Konseyi K¿lt¿rel Rotalar Programē k¿lt¿rel mirasa duyulan ilgiyi arttērmada 

son derece etkili olmuĸtur. Bununla beraber k¿lt¿rel miras deĵerlerinin korunmasē, 

k¿lt¿r rotalarē vasētasēyla etkili, yeni ve ­aĵdaĸ bir uygulama ºrneĵi olarak karĸēmēza 

­ēkmaktadēr. Rotalarla, sēnērlarē aĸan g¿zerg©hlar evrensel deĵer bilincine ulaĸmēĸ, 

Avrupa k¿lt¿r¿n¿n ­eĸitliliĵi somutluk kazanmēĸtēr. Uluslararasē paydaĸlarēn ortak 

stratejiler geliĸmesindeki rol¿, ge­tiĵi g¿zerg©hlara saĵladēĵē sosyo-ekonomik refah 

ve s¿rd¿r¿lebilir turizmdeki etkisi yadsēnamaz niteliktedir.  

1960 yēlēndan itibaren tartēĸēlmaya baĸlanan kavram geliĸerek her daim evrilmiĸtir. 

ķekil 2.1.4ôde k¿lt¿r rotalarē konusunda kurumlar, ilgili enstit¿ler, kurulan komiteler, 

deklarasyonlar, bildiriler ve t¿z¿kler kronolojik olarak t¿m adēmlarēyla ifade 

edilmiĸtir. ķekilde de gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere uluslararasē ºl­ekte kurum ve kuruluĸlarēn 

yoĵun ­alēĸmalarē neticesinde kavram literat¿re yerleĸmiĸ ve daha ºnce de 

bahsedildiĵi gibi k¿lt¿rel mirasēn korunmasē anlayēĸēnda yeni bir yaklaĸēm haline 

gelmiĸtir.  
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ķekil 2.1.3: K¿lt¿r rotasēnēn tarih­esi  

 

2.2. K¦LT¦R ROTALARIN SINIFLANDIRILMASI 

K¿lt¿r rotalarēn sēnēflandērēlmasē i­eriĵinin ve amacēnēn okunurluĵu 

doĵrultusunda deĵiĸkenlik gºsterebilmektedir. K¿lt¿r rotalarē tarihi kimliĵe sahip bir 

miras alanē veyahut yeniden kurgulanmēĸ bir g¿zerg©h olarak karĸēmēza 

­ēkabilmektedir. ICOMOS bildirgede tanēma ĸu ĸekilde yer vermektedir: 

ñK¿lt¿rel Yollarò kavramē ile sunulan yenilik, insan hareketliliĵini 

kolaylaĸtēran, tasarlanan somut ve ºzg¿n amacēna hizmet eden 

baĵlantēlarēyla geliĸtirilen insan hareketliliĵi ve etkileĸimi olgusunun 

miras i­eriĵini ortaya koymaktadēr. K¿lt¿rel Yol, bu amaca hizmet etmek 

i­in ºzellikle yaratēlmēĸ bir yol olabilir ya da tamamen farklē ama­lar 

i­in kullanēlan mevcut yollardan kēsmen yararlanan bir rota olabilir. 

Ancak bir iletiĸim veya ulaĸēm ºzelliĵi ºtesinde k¿lt¿r rotasēnēn varlēĵē 

ve ºnemi, uzun bir tarihi dºnem boyunca ºzel bir ama­la kullanēlmasē ve 

kendine ºzg¿ dinamikleriyle farklē k¿lt¿r gruplarē arasēndaki karĸēlēklē 

etkileri yansētan miras deĵerleri ve k¿lt¿r varlēklarēnēn yaratēlmasēyla 

a­ēklanabilirò (ICOMOS 2008:2). 

K¿lt¿r rotalarē ile ilgili ilk sēnēflandērmalar ICOMOS ve UNESCO tarafēndan 

yapēlmēĸtēr. Alēnan kararlar; rotalarda bir disiplin saĵlamak, se­ilen temalarēn gº­, 

uygarlēklar ve halk olarak ¿­ temel kavramdan birini i­ermesi gerekliliĵi, k¿lt¿rel 

miras kriterlerine sahip olmasē ve saĵlayacaĵē katkē olarak ifade edilmektedir (Kuru­ 
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2018:39). Bu ayrēmlar gºz ºn¿nde bulundurularak 1994 ve 2003 yēllarēnda yēlēnda 

Madridôde ger­ekleĸtirilen toplantēlarda k¿lt¿r rotalarē ºnce dºrt sonrasēnda da beĸ 

kategoriye ayrēlmēĸlardēr. 1994 yēlēnda ºzellikleri bakēmēnda rotalar: mek©nsal, 

zamansal, k¿lt¿rel ve ama­larē ile baĸlēklara ayrēlmēĸlardēr. 2003 yēlēnda ise; 

ī Bºlgesel kapsamlarēna gºre: yerel, bºlgesel, ulusal, kēta sēnērlarē 

i­inde ya da ºtesinde, 

ī K¿lt¿rel kapsamlarēna gºre: belirli bir k¿lt¿rel bºlge i­inde ya da 

k¿lt¿rel deĵerlerin oluĸum yahut evrimleĸmesinde bir etki s¿recini 

paylaĸan baĸka coĵrafi alanlara yayēlmēĸ. 

ī Ama­larēna veya iĸlevlerine gºre: ekonomik, sosyal, k¿lt¿rel yahut 

politik. Bahsedilen nitelikler, b¿y¿k ºl­ekte ortak olarak 

bulunabilir. 

ī Zaman i­indeki s¿relerine gºre: artēk kullanēlmayanlara karĸē 

k¿lt¿rel, sosyo-ekonomik ve politik iliĸkilerin etkisi altēnda 

geliĸmeye devam edenler. 

ī Coĵrafi konumlarēna gºre: karayolu, denizyolu vb. (Alkan 

2019:114). 

2008 yēlēnda ise ICOMOS rotalarēn sēnēflandērēlmasēnē; 

ī Bºlgesel kapsamēna gºre: yerel, ulusal, bºlgesel, kēta veya 

kētalararasē, 

ī K¿lt¿rel kapsamlarēna gºre: belirli bir k¿lt¿r i­inde bºlge veya 

farklē coĵrafi alanlarda geniĸletilmiĸ bu paylaĸēlan veya bir s¿reci 

paylaĸmaya devamēnēn oluĸumunda veya evriminde karĸēlēklē 

etkiler k¿lt¿rel deĵerler, 

ī Hedeflerine veya iĸlevlerine gºre: sosyal, ekonomik, siyasi veya 

k¿lt¿rel. Bu ºzellikler bulunabilir ­ok boyutlu bir baĵlamda 

paylaĸēlēyor, 
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ī Zaman i­inde s¿relerine gºre: altēnda geliĸmeye devam 

edenlere karĸē daha uzun s¿re kullanēlēr sosyo-ekonomik, 

politik ve k¿lt¿rel etkisi dºvizler, 

ī Yapēsal konfig¿rasyonlarēna gºre: doĵrusal, dairesel, ha­, 

radyal veya aĵ, 

ī Doĵal ortamlarēna gºre: kara, su, karēĸēk veya diĵer fiziksel 

ortam 

olarak ifade etmiĸtir (ICOMOS 2008:6). 

2015 yēlēnda ¢EK¦L VAKFI yayēnladēĵē K¿lt¿r Rotalarē Planlama Rehberiônde k¿lt¿r 

yollarēnēn sēnēflandērēlmasē tarihsel ºzellikleriyle ikiye ayrēlmēĸtēr. Tema, ama­ ve 

kapsam bakēmēndan deĵerlendirilen baĸlēklar; 

ī Tarihsel bir dºnemde belirli bir amaca yºnelik kullanēlmēĸ rotalar, 

ī Ticaret yollarē, kutsal yollar, gº­ yollarē ve askeri 

g¿zerg©hlar  

(Ķpek Yolu, Baharat Yolu, Ķstiklal Yolu, Via Appia, Ha­lē 

Yolu)  

ī Tarihi kiĸiliklerin g¿zerg©hē       

(B¿y¿k Ķskender Yolu, Evliya ¢elebi Yolu, St.Paul Yolu) 

ī K¿lt¿rel ve doĵal mirasē kullanarak; turizmin geliĸtirilmesi, 

kalkēnmasēnēn desteklenmesi ve mirasēn korunmasē gibi ama­larla 

g¿n¿m¿zde oluĸturulan rotalar, 

ī Tarihsel rotalar  

(Avrupa End¿stri Mirasē Rotasē, Gotik Mirasē Rotasē, 

Mozart Rotasē, Transromanica Rotasē) 

ī Tarihsel ve doĵal rotalar  

(Hitit Yolu, Don Kiĸot Yolu, Akdeniz Zaytin Rotasē, 

Likya Yolu) 
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ī Doĵal rotalar 

 (Appalachian, Manzara Rotasē, Avrupa Bisiklet 

Rotalarē, Yenice Ormanlarē, Y¿r¿y¿¿ĸ Parkurlarē) 

olarak iki ana baĸlēk ve bu baĸlēklarēn alt baĸlēklarēyla sēnēflandērēlmēĸtēr (¢EK¦L 

2015:17).  

 

ķekil 2.2.1: Via Appia3 

 

¢EK¦Lô¿n sēnēflandērmasēnda ilk grupta yer alan tarihsel bir dºnemde belirli bir 

amaca yºnelik kullanēlmēĸ rotalar ICOMOSôun tanēmēnē yaptēĵē rotalarla 

benzeĸmektedir. Ticaret, ibadet, savaĸ, gº­, keĸif ve savaĸ gibi tarihin belli 

dºnemlerine tanēklēk etmiĸ olaylara mek©n olan bu rotalar aynē zamanda sosyolojik 

olarak insan hareketlerine de maruz kalmēĸtēr. Dolayēsēyla bu hareketlilik bºlgeler 

arasē etkiye neden olmuĸtur. G¿n¿m¿z d¿nyasēnda da ge­miĸin izlerini gºrmek 

olasēdēr; hanlar, mil taĸlarē, kervansaraylar, savunma duvarlarē ve kaleler gibi anētlarda 

bu izlerin birer temsilcisidir. 

Ķkinci grupta yer alan rotalar ise g¿n¿m¿zde planlanmēĸ olan g¿zerg©hlardēr. Aslēnda 

ge­miĸte herhangi bir insan hareketi barēndērmamēĸ g¿n¿m¿zde k¿lt¿rel veya doĵal 

bir tema ¿zerine kurgulanan rotalardēr. K¿lt¿rel miras elemanlarēnē birbirine 

baĵlayabilir de olabilen rotalar varsayēlmēĸ bir rotayē izleyebileceĵi gibi tarihsel 

nitelikte olanē da i­erebilmektedir. Aslēnda bu rotalarēn planlanmasēnda; yerele 

 
3 https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Via_Appia_map.jpg ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Via_Appia_map.jpg
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kalkēnma desteĵi saĵlamasē, alternatif turizmin bºlgeye getirilmesi ve miras 

elemanlarēnēn korunmasē ama­lanmaktadēr (¢EK¦L 2015:18).  

 

 

ķekil 2.2.2: K¿lt¿r rotasē sēnēflandērēlmasē 
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2.3. K¦LT¦R ROTALARININ PLANLANMASI VE Y¥NETĶMĶ   

K¿lt¿r rotalarēnēn, k¿lt¿rel mirasēn sahip olduĵu ºzg¿nl¿k ve b¿t¿nl¿k 

kavramlarēnē en iyi ifade edilebileceĵi bi­imde planlanmasē ama­lanmaktadēr. Bºl¿m 

2ôde de ifade edildiĵi gibi okunabilir rotalarēn saĵladēĵē imk©nlar kullanēcēlarēn 

keĸfetmelerini tam manasēyla m¿mk¿n kēlmaktadēr. K¿lt¿rel miras elemanlarēnēn 

korunmasēna yºnelik kolaylaĸtērēcēlēĵē, turizm kaynaĵē olarak bºlgeye saĵladēĵē 

ekonomik katkē ve yerele ait deĵerleri ile bir kalkēnma aracē olan rotalar b¿t¿nsel bir 

anlayēĸ ­er­evesinde geliĸtirilerek planlanmalēdēr. Mek©nsal a­ēdan ge­miĸin 

g¿n¿m¿z ile ­atēĸmasēnē ortadan kaldēran aynē zamanda s¿rd¿r¿lebilir kalkēnmaya 

ayak uyduracak dengede ve kalitede bir koruma anlayēĸēyla kurgulanmasē 

gerekmektedir (Din­er 2013:23).  

Rotalar k¿lt¿rel miras elemanlarēnēn turizme kaynak oluĸturmasēyla yeniden ¿retilmiĸ 

ve son derece b¿y¿k bir potansiyel barēndēran bir turizm hareketidir. Bºlgenin tarihi 

dokusuna inĸa edilmiĸ ve miras kaynaklarēnēn benzersizliĵiyle diĵer turizm 

destinasyonlarē tarafēndan taklidi m¿mk¿n olmayan rotalar turistleri eĸsiz deneyimlere 

teĸvik etmektedir. Yēlēn her mevsiminde tercih edilebilirliĵi geniĸ t¿ketici aĵēna 

eriĸiminide kolaylaĸtērmaktadēr (UNWTO 2015:34). Bu dinamikleri barēndēran 

alanlarēn kitle turizminin etkilerinden en az zararē gºrmesi, rotalarēn planlanmasēyla 

b¿t¿nc¿l ve s¿rd¿r¿lebilir bir yaklaĸēmla korunmasē ama­lanmaktadēr (¢EK¦L 

2015:24). Doĵal ve k¿lt¿rel mirasēn korunmasē ve s¿rd¿r¿lebilirliĵinin saĵlanmasēnda 

ºnemli bir ara­ olan k¿lt¿rel rotalarēn planlama ama­larē ĸu ĸekilde sēralanmēĸtēr 

(¢EK¦L 2015:24): 

ī Doĵal ve k¿lt¿rel mirasē b¿t¿nc¿l ĸekilde korumak, yorumlamak ve 

sunmak  

ī Tekil miras alanlarēndan ºteye ge­erek bºlgesel kimliĵin 

algēlanmasēnē saĵlamak 

ī Kērsal kesimin ºzg¿n deĵerlerini canlandērmak ve tanētmak 

ī Geleneksel ¿retim, yerel mimari gibi kaybolmaya y¿z tutmuĸ 

deĵerlerin ekonomik potansiyelini harekete ge­irecek projeleri 

geliĸtirmek 
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ī Kitle turizmi ve her ĸey d©hil turizm tiplerine alternatif yeni turizm 

alanlarēnē geliĸtirmek 

ī Sahil ĸeridi, hassas arkeolojik alanlar ve tarihi kent merkezleri gibi 

turizm aktivitelerinin yoĵunlaĸtēĵē noktalardaki baskēyē hafifletmek 

ī Hizmet sektºr¿ne k¿­¿k ºl­ekli yatērēm alanlarē yaratarak, 

bºlgesel kalkēnmayē desteklemek 

ī Yerel paydaĸlar arasēnda yatay iĸbirliĵi zeminleri oluĸturmak 

ī Yerel kesimde koruma bilincini geliĸtirmek, farkēndalēk yaratmak 

ī Alanē/bºlgeyi deneyimleyecekler i­in nitelikli ve geliĸtirici bir 

seyahat deneyimi sunmak 

Planlama; ñBelirlenmiĸ, arzu edilen bir hedefe ya da hedeflere varabilmek i­in, onlarē 

ger­ekleĸtirmek i­in, mevcut doneleri ve ileride muhtemel geliĸmeleri gºz ºn¿nde 

tutarak yapēlan t¿m ºn ­alēĸmalarē, karar verme ve se­imde bulunma s¿re­leriò olarak 

ifade edilmektedir (Yēldērēm 2019:239). ¢EK¦L k¿lt¿r rotasē planlamasēnē; ñ­alēĸēlan 

coĵrafyanēn araĸtērēlmasē, anlaĸēlmasē, ºzg¿n temalarēn belirlenmesi, g¿zerg©h 

se­imleri, proje geliĸtirme, ortaklēklar gibi bir seri baĸlēĵa odaklanmasē gereken bu 

yºntemin geliĸtirilmesi ve uygulanmasēò olarak tanēmlamaktadēr (¢EK¦L 2015:26). 

Rotalarēn ­ok bileĸenli ve karmaĸēk yapēsē sistemli bir s¿recin uygulanmasēnē gerekli 

kēlmaktadēr. Aynē zamanda k¿lt¿rel mirasēn koruma ve kullanma dengesiyle beraber 

uluslararasē ºl­ekte belirlenen kriterlere dayalē olarak yºnetilmesi gibi k¿lt¿r rotalarē 

planlama yaklaĸēmē da bu kērēlganlēklar dikkate alēnarak hazērlanmasē gerekmektedir 

(Yang ve Zhu 2005:3).  

ICOMOS K¿lt¿rel Rotalar T¿z¿ĵ¿ônde rotalarēn planlama s¿recini, kapsadēĵē 

g¿zerg©hēn envanter ve tanēmlarēnēn oluĸturulmasēnē ve ilgili paydaĸlarē ĸu ĸekilde 

ifade etmektedir:  

ñK¿lt¿rel Rota kavramē, araĸtērmasē, deĵerlendirmesi, korunmasē, muhafazasē 

 edilmesi, b¿t¿n olarak deĵeri ve ayrēca bºlgesel boyutlarē gºz ºn¿ne 

 alēndēĵēnda, bu metodoloji, koordineli ve b¿t¿nsel olarak yºnetilen bir 

 faaliyetler sisteminin kurulmasēnē gerektirir.  
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Rotayē oluĸturan varlēklarēn bir envanterinin yanē sēra, g¿zerg©hē i­in stratejik 

 bir planēn hazērlanmasēnē kolaylaĸtēracak koruma durumlarēnēn bir analizi ile 

 birlikte hem bir b¿t¿n olarak G¿zerg©hēn hem de bireysel bºl¿mlerinin 

 tanēmlanmasēyla baĸlamak ºnemlidir. koruma. Bu plan mutlaka g¿zerg©h 

 hakkēnda farkēndalēĵē artērmak ve kamu ve ºzel kuruluĸlar arasēnda 

 g¿zerg©ha ilgi yaratmak i­in ºnlemler i­ermelidir. Ayrēca, G¿zerg©hēn bir 

 b¿t¿n olarak deĵerinin ve ºneminin ºnemli par­alarē olarak t¿m unsurlarēnēn 

 korunmasē, kullanēlmasē ve yºnetimi i­in koordineli ºnlemlerin ve ºzel yasal 

 ara­larēn oluĸturulmasēnē gerektirir.ò (ICOMOS 2008:8) 

T¿z¿k rota planlamasēnē 6 madde ile a­ēklamaktadēr (ICOMOS 2008:8ï11): 

ī Araĸtērma: Farklē coĵrafi alanlara yayēlmēĸ rotalarda birka­ 

araĸtērma ekibinin kurulmasē, rotalarēn incelenmesi, miras 

deĵerlerine uygun ĸekilde kurgulanmasē, b¿t¿nc¿l anlamēndan 

uzaklaĸēlmamasē, disiplinli ve iĸbirlik­i ­alēĸma prensibine sahip 

olunmasē, verilerin aktarēmēnē m¿mk¿n kēlmak i­in koordinasyon 

mekanizmalarēnē i­ermesi tavsiye edilmektedir. 

ī Finansman: Araĸtērma, koruma ve yºnetim s¿re­lerinde 

dengeli aynē zamanda koordineli ilerleme i­in fon saĵlanmasē 

gerekmektedir. 

ī Koruma-Deĵerlendirme-Muhafaza Etme: Miras deĵerlerinin rota 

¿zerindeki etkileri belirlemek i­in titiz envanterlerinin 

hazērlanmasēnēn yanē sēra ºzg¿nl¿k ve b¿t¿nl¿klerinin bir 

deĵerlendirmesi yapēlmalēdēr. Bozulma s¿re­lerinin etkisini 

kontrol etmek ve ihmalin olumsuz etkilerini ºnlemek i­in bir strateji 

geliĸtirmek de gereklidir. B¿t¿n bunlar, G¿zerg©hēn korunmasēnē 

ve deĵerinin ve ºneminin b¿t¿nsel bir ĸekilde vurgulanmasēnē 

garanti eden eĸg¿d¿ml¿ yasal ºnlemler ve uygun ara­lardan 

oluĸan bir sistemin kurulmasēnē gerektirir.  

ī S¿rd¿r¿lebilir Kullanēm ï Turistik Aktivitelerle Ķliĸkisi: K¿lt¿r 

Rotasē, istikrarlē kalkēnma i­in olaĵan¿st¿ ºneme sahip sosyal ve 
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ekonomik ­ēkarlarē olan bir faaliyeti teĸvik etmek i­in 

kullanēlabilir. Bununla birlikte, rotanēn bºlgesel uyum ve 

s¿rd¿r¿lebilir kalkēnma i­in b¿y¿k ºnem taĸēyabilecek bir 

ger­eklik olduĵu da kabul edilmelidir. Bu noktadan hareketle, 

riskleri ortadan kaldērmaya yºnelik uygun ºnlemlerin alēnmasēyla 

teĸvik edilmelidir. Turizm ama­lē bir K¿lt¿r Rotasēnēn 

geliĸtirilmesi, her durumda yerel halkēn ve yerel-bºlgesel turizm 

ĸirketlerinin katēlēmēna ºncelik verilmesini garanti etmelidir.  

ī Yºnetim: óK¿lt¿rel Yollarēn ¥nemini Anlaĸēlmasēô rota yºnetimi ile 

ilgili temel ilkedir. Ulusal ve uluslararasē ºl­ekte bºlgesel 

ºrg¿tlenme, s¿rd¿r¿lebilir kalkēnma, koruma-kullanēm, turizm, 

afet ve diĵer risklere karĸē korunmaya yºnelik yºnetim ara­larē 

hazērlanmalēdēr.  

ī Halkēn Katēlēmē: Bir k¿lt¿r rotasēnēn tanētēlmasē, yºnetimi ve 

korunmasē; halkēn farkēndalēĵēnē ve rotayē paylaĸan bºlge halkēnēn 

katēlēmēnē gerektirir. 

T¿rkiyeôde planlanan k¿lt¿r rotalarēnēn ºnc¿s¿ olarak bilinen kurumlardan ¢EK¦L 

ise planlama modeli ile ilgili yaptēĵē ­alēĸmada yerelin ºzg¿n kimliĵinin ihyasē 

bununla beraber s¿rd¿r¿lebilir korunmasēnēn saĵlanmasē i­in geliĸtirdiĵi planlama 

modelini ĸu ĸekilde a­ēklamaktadēr (¢EK¦L 2015:33): 

ī Altyapē: S¿re­ Hazērlēĵē,  

ī Bakēĸ: Araĸtērma ve Deĵerlendirme 

ī Planlama: Bºlgesel Rota Kurgusu 

ī Yºnetim: Ger­ekleĸtirme ve Tanētēm S¿reci 

K¿lt¿r rotalarēnēn planlama s¿recinde yer alan yerel yºnetimler ve merkezi otorite 

olmak ¿zere t¿m paydaĸlarēn; g¿zerg©hēn belirlenmesi, finansal kaynaklarēn 

saĵlanmasē, alanla ilgili ­alēĸacak uzman ekibin istihdamē gibi gºrevlerin yerine 

getirilmesinde dil ve iĸ birliĵi i­erisinde olmalarē planlamanēn saĵlēklē aynē zamanda 

kararlē adēmlarla ilerlemesinde ºnemli rol oynamaktadēr. Planlanan rotada koruma-
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kullanma dengesi gºzetilerek yerel halk ¿zerinde etki, sosyal yapē, ekonomik ve 

fiziksel t¿m koĸullarēn analizlerinin yapēlarak g¿zerg©hēn tanēmlanmasē gerekmektedir 

(¥zt¿rk 2020:54). G¿zerg©hēn fiziksel mek©ndaki varlēĵēnē ge­miĸ izleri ¿zerinden 

tespit etmenin yanē sēra somut olmayan izler ¿zerinden okuyabilmek, salt tekil yapēlar 

ºzelinde deĵil sokak dokusu, kentsel iĸlevler veya sosyal yaĸam olarak tespit etmek 

rota tasarēmēn ilk ve en ºnemli s¿reci olarak ifade edilebilmektedir (Yēldērēm ve  

Akbulut 2020:226). Alan hangi baĸlēk altēnda olursa olsun s¿rd¿r¿lebilir korunmasēnēn 

saĵlanabilmesi iyi analiz edilerek tanēnmasēyla baĸlamaktadēr. Planlama ­alēĸmalarēnē 

daha kapsamlē ve nitelikli hale getirecek olan farklē disiplinlere ait ­alēĸma modelleri 

ile yapēlacak olan analiz ¿st ºl­ekten baĸlayarak alt ºl­eĵe doĵru aĸamalē olarak 

hazērlanmalē ve gerektiĵi hallerde alanē kendi i­erisinde bºl¿mlere ayērmalēdēr. 

¢alēĸmanēn sonunda elde edilecek veriler alanēn t¿m yºnleri ile katkēlarēnē 

sergileyecektir. 

K¿lt¿rel ve doĵal mirasēnda haricinde rotalarēn bir­ok deĵiĸkene sahiptir. Bazē 

deĵiĸkenler rotanēn ama­lanan kurgusunun ºn¿ne ge­mekte, benzersizliĵini 

sēradanlaĸtērmaktadēr. Mek©nēn toplumsal bellek ile olan baĵēnēn birer imgesi olan 

fiziksel unsurlar; yollar, kenarlar-sēnērlar, bºlgeler, d¿ĵ¿m noktalarē ve iĸaret ºĵeleri 

aslēnda insanēn kendiliĵinden ºĵrendiĵi rotalarēnē tanēmlamaktadēr diyebiliriz. Ancak 

modernleĸmenin beraberinde getirdiĵi kontrols¿z kentleĸmeyle giderek kaybolan bu 

formlar aynē zamanda doĵal g¿zerg©hlarēn da yok olmasēna zemin hazērlamaktadēr. 

Dolayēsēyla planlanan rotalar analiz edilirken doĵru kimlik tanēmlamasē yapēlarak 

tarihsel s¿recin alana y¿klediĵi anlamēn arka planda kalmamasē saĵlanmalēdēr. (Lynch 

2018:43).  

K¿lt¿r rotasēnēn plan ve tasarēmēnda alēnan kararlarēn se­ilen alanlara uygulanērlēĵē 

planlama s¿recinin son noktasēdēr. K¿lt¿rel kimliĵin ve toplumsal belleĵin miras 

elemanlarē ile birleĸerek kendilerini en iyi ĸekilde ifade ettiĵi g¿zerg©h rotanēn 

omurgasēnē oluĸturur. Omurgaya eklemlenmiĸ tali baĵlantēlarla adeta v¿cut halini alan 

rota temsiliyetleri istenen en ¿st d¿zeydeki odak noktalarēyla da fiziksel oluĸumunu 

tamamlamaktadēr. Alanda uygulama aĸamasēnēn hayata ge­irilmesi uygulamadan 

sorumlu kurum ve kuruluĸlarēn ­alēĸma ekiplerinin denetimleriyle 
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ger­ekleĸtirilmektedir. Planlama ve uygulama s¿re­leri arasēnda herhangi bir 

farklēlēĵēn olmamasē doĵru bir yºnetim strateji ile m¿mk¿n olacaktēr (¥zt¿rk 2020:55).   

2.3.1. D¿nya ¦zerinde K¿lt¿r Rotasē ¥rnekleri  

K¿lt¿rel rotalar alēĸēlagelmiĸ turizm anlayēĸēndan farklēlaĸarak evrensel 

deĵerler ¿zerine temellenmiĸ, farklē coĵrafyaya ait toplumlarē, k¿lt¿rleri, kentlerini, 

¿lkeleri dahasē kētalarē birbirine kºpr¿ gibi baĵlayan, k¿lt¿rel mirasē tanētmaya ve 

korumaya katkē saĵlayan ºnemli bir ara­ haline gelmiĸtir(¥zer 2018:25). K¿reselleĸen 

d¿nyada da insanlarēn ortak k¿lt¿r mirasē olarak kabul gºrmektedir.  

2.3.1.1. UNESCO Diyalog Yollarē Programē  

1988 yēlēnda UNESCO tarafēndan k¿lt¿rlerin birbirleri ile etkileĸimlerini 

saĵlamak adēna ñĶpek Yolu Projesiò ile ñDiyalog Yollarē Programēò oluĸturulmuĸtur. 

Program Avrupa sēnērlarēnēn dēĸēna ­ēkarak insanlēk tarihinin sanat, ticaret olmak ¿zere 

deĵer, deneyim ve d¿ĸ¿ncelerinin temsil edilmesini hedeflemektedir (Alkan 2019:107) 

Program kapsamēnda ­alēĸēlan rotalar; Ķpek Yolu, Kºle Rotasē, Kafkasya Projesi, Orta 

Asya'da K¿lt¿rlerarasē Diyalog Programē, Afrika  Demir  Yollarē, End¿l¿s  

G¿zerg©hlarē, Akdeniz ve Arap Programēôdēr (¥zer 2018:28). Aynē zamanda bu 

program kapsamēnda UNESCO ve ICOMOSôun oluĸturduĵu D¿nya K¿lt¿r Yollarē ile 

de kētalararasē k¿lt¿rel diyalogun temsili desteklenmektedir. Ķki kurumun ortak 

­alēĸmasē olan rotalar ĸunlardēr: Ķpek Yolu, Baharat Yolu, Kºle Yolu, Ķnka Yolu, Kii 

Daĵē Kutsal Yerleri ve Hac Yollarē, T¿ts¿ Yollarē, Doĵu ve Batē arasēndaki Saint 

Francis Xavier K¿lt¿rel Yolu ve Bozkēr Rotasē (Kuru­ 2018:61). 
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ķekil 2.3.1.1: Ķnka Yolu4 

 

2.3.1.2. Avrupa K¿lt¿rel Rotalar Enstit¿s¿ 

Avrupa K¿lt¿rlerarasē Rotalar Enstit¿s¿ rotalarēn turizme katkē saĵlamasē 

amacēyla K¿lt¿rel Rotalar Programēônēn yºnetilmesini ve rotalarēn hayata 

ge­irilmesini saĵlamaktadēr. Ķnsan haklarē, k¿lt¿rel ­eĸitlilik, k¿lt¿rlerarasē iletiĸim ve 

kētalararasē b¿t¿nl¿k deĵerlerini gºz ºn¿nde bulundurarak, insan ve mek©nlarēn ortak 

tarihlerini, k¿lt¿rel miras deĵerlerini ziyaret ve keĸif olanaĵē sunmaktadēr (Url-9). 

B¿t¿n bunlarēn yanēnda ºĵrenme, dinlenme ve farkēndalēk saĵlarken aynē zamanda 

bºlgenin s¿rd¿r¿lebilir geliĸimi ve kontroll¿ turizm hareketlerine katkē saĵlamaktadēr. 

 

 
4 https://incatrailmachupicchu.org/inca-trail-detailed-map/ ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://incatrailmachupicchu.org/inca-trail-detailed-map/
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ķekil 2.3.1.2: Avrupa Konseyi K¿lt¿r Rotalarē Programē eylem planē5 

 

Bir­ok farklē temalarla oluĸturulan rotalar programē uluslararasē ºl­ekte k¿lt¿r ve 

turizm ikilisinin s¿rd¿r¿lebilir yºnetimi i­in bir model sunmaktadēr. Bu yºnetim 

modeli yerel, bºlgesel, ulusal ve uluslararasē t¿m sosyoekonomik aktºrler arasēnda baĵ 

kurmaktadēr. Program beĸ eylem planē ile ger­ekleĸmektedir (ķekil 2.3.1.2). 

2021 yēlē itibarēyle 45 adet Avrupa Konseyi K¿lt¿r Rotasē bulunmaktadēr. En son 

ger­ekleĸtirilen toplantē sonrasēnda kabul edilen 5 rota arasēnda bulunan Aenas Rotasē 

T¿rkiyeônin ilk tescilli rotasē olmuĸtur.  Rotalar Avrupaônēn toplumsal bellek ve 

k¿lt¿rel mirasēnē tanētan birbirinden farklē temalara sahiptir (ķekil 2.3.1.3). Avrupa 

K¿lt¿rel Rotalar Enstit¿s¿ b¿nyesinde bulunan 45 rotaya ait g¿zerg©hē internet 

sitesinde veri tabanē hazērlayarak haritalandērmēĸtēr. Harita, g¿zerg©hlar ¿zerinde 

bulunan k¿lt¿rel miras gºrsellerine ilave olarak bulunduĵu bºlgenin diĵer ºnemli 

yapēlarēnē, anētlarēnē, m¿zelerini, turistlerin ilgi odaĵē olabilecek nitelikteki cazibe 

merkezlerini de kapsamaktadēr. Kullanēcēlar i­in ­ok b¿y¿k kolaylēk saĵlayan bu harita 

rotalarē deneyimlemeden ºnce miras elemanlarēnē tanētmasē a­ēsēndan da faydalēdēr 

(Url-10) (ķekil 2.3.1.4). 

 
5 https://www.coe.int/tr/web/cultural -routes/about ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://www.coe.int/tr/web/cultural-routes/about
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ķekil 2.3.1.3: Avrupa Konseyi k¿lt¿r rotalarē 
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ķekil 2.3.1.4: Avrupa K¿lt¿rel Rotalar Enstit¿s¿ interaktif harita6 

 

2.3.1.3. ICOMOS K¿lt¿rel Rotalar Uluslararasē Komitesi(CIIC) 

ICOMOS Genel Kurulu tarafēndan alēnan kararla kurulan komite ICOMOS  

¿yesi   ¿lkelerin   ortak   ­alēĸmalarē   ile y¿r¿t¿lmektedir. Amacē k¿lt¿rel g¿zerg©hlarēn  

tanēmlanmasē, belirsizliklerin ortadan kaldērēlmasē, araĸtērēlmasē, tescillenmesi ve 

mirasēn korunmasēdēr. Komitenin ­alēĸmalarē Avrupa ºzelinde deĵil d¿nya geneli 

b¿t¿nc¿l yaklaĸēma odaklēdēr. Rotalar ¿zerindeki ­alēĸmalarē ĸu ĸekilde sēralanmēĸtēr 

(Kuru­ 2018:61) : 

ī Akdeniz Bºlgesi  

ī Zeytin G¿zerg©hlarē 

ī Akdeniz ķarap ve ¦z¿m Rotalarē 

ī Ķpek Yolu Projesi 

ī Kanada Chilkoot Yolu  

ī Malta Hac Yollarē 

ī Maden K¿lt¿rel Rotalarē  

ī Avustralya Yollarē ve Yolculuklarēnda Miras 

 
6 https://www.coe.int/tr/web/cultural -routes/cultural-routes-database-main-page ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://www.coe.int/tr/web/cultural-routes/cultural-routes-database-main-page
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ī G¿ney Afrika'daki K¿lt¿rel Rotalarēn Tanēmlanmasē 

ī Transatlantik Kºle Ticareti ile ilgili Karayip Anētlarē ve Siteleri  

ī Kuzey Ķspanyaôdaki kētalar arasē yollar  

ī Kakao Rotasē 

ī Goa: K¿lt¿r ve Yaĸam Rotalarē 

2.3.1.4. G¿neydoĵu Avrupa K¿lt¿r Koridorlarē 

2005 yēlēnda ger­ekleĸen Varna Deklorasyonuônun uygulamasē olarak G¿ney 

Doĵu Avrupa K¿lt¿r Koridorlarē; bºlgede bulunan merkezi otorite, Avrupa K¿lt¿r 

Yollarē Enstit¿s¿ ile diĵer uzman kurumlarla koordinasyon saĵlanarak, modern 

teknolojilerin kullanēmēyla k¿lt¿rel mirasēn ve koridorlarēn tanētēmēna katkēda 

bulunmasē ama­lanmēĸtēr (Url-11). G¿neydoĵu Avrupa, tarih boyunca uygarlēklarēn ve 

inanēĸlarēn uĵradēĵē, k¿lt¿rel alēĸveriĸlerin yapēldēĵē ve ortak miras alanlarēnēn 

karĸēlaĸtēklarē kesiĸim noktasē olarak ifade edilebilir.  

Bºlgedeki k¿lt¿r turizmini teĸvik etmek, kullanēcēlara daha detaylē bir tanētēm hizmeti 

sunabilmek adēna hazērlanan internet sitesindeki haritalar, yolculuk ºncesinde keĸif 

imk©nē saĵlamaktadēr. Proje kapsamēnda benzersiz k¿lt¿rel miras elemanlarēyla 

temalanmēĸ 9 rota bulunmaktadēr: 

ī Danube (Tuna) Yolu: Tuna nehri boyunca bir su k¿lt¿r¿ 

koridorudur. Almanya Schwarzwald'dan doĵan nehir; Hērvatistan, 

Sērbistan, Bulgaristan ve Romanya g¿zerg©hēndan Karadenizôe 

dºk¿lmektedir. Boĵu-Batē istikametinde akan Avrupaônēn tek 

b¿y¿k nehri olma ºzelliĵinin yanē sēra y¿zyēllardēr ºnemli bir 

baĵlantē olarak kabul edilmektedir. Karadeniz'e ulaĸmasē i­in 

Bulgaristan, Sērbistan, Romanya, Hērvatistan ve Karadaĵôdan 

ge­mektedir. Tuna Yolu Konstantinopolis'e ulaĸēmē 

kolaylaĸtērērken, Ha­lēlar nehri Doĵu'ya y¿r¿y¿ĸlerinde ulaĸēm 

yolu olarak kullandēlar. 19. y¿zyēlda ºnemli bir ticaret baĵlantēsē 

haline gelen Tuna Yolu, Batē Avrupa'nēn k¿lt¿rel, bilimsel ve 
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teknik baĸarēlarēnēn da G¿ney Doĵu Avrupa'ya taĸēnmasēnēn 

mimarē olarak ifade edilebilir.  

ī Diyagonal  Yol: G¿neydoĵu Avrupa ¿zerinden ge­erek Asya ve 

Avrupa kētalarēnē birbirine baĵlayan bir ana arter olarak 

tanēmlanabilir. Orta Avrupa'dan Slovenya'ya girerek, sērasēyla 

Hērvatistan, Bosna-Hersek, Sērbistan-Karadaĵ, Bulgaristan ve 

T¿rkiye ¿zerinden Uzak Doĵu'ya kadar ulaĸmaktadēr. Aynē 

zamanda ­aĵlar boyunca ticaret faaliyetleri ile birlikte doĵu-batē 

ekseninde s¿rekli bir siyasi, k¿lt¿rel ve dini alēĸveriĸi bu yol 

¿zerinden ger­ekleĸmiĸtir.  

ī DoĵuTrans-BalkanYolu: Bulgaristan, Romanya ve 

Yunanistanôdan ge­en, Baltēk Deniziônin Ege ve Akdeniz ile 

baĵlantēsēnē saĵlamaktadēr. Kaya tapēnaklarē, manastērlarē, mimari 

mirasē ve dini deĵerleri barēndēran bir koridordur. 

ī Sofya-Ohrid   Yolu: Makedonya ve Bulgaristan ¿zerinden ge­en 

koridor iki eksen arasēndaki manastēr kalēntēlarēnē ve Sērbistan ve 

Karadaĵ'daki Metohia dini k¿lt¿rel alanē birbirine baĵlamaktadēr. 

ī Adriyatik  Yolu: Adriyatik  Denizi'nin  batē  sahillerinden yayēlarak; 

Slovenya, Hērvatistan, Sērbistan, Bosna-Hersek, Karadaĵ, 

Arnavutluk ve Yunanistan'dan ge­mektedir. Koridor, Batē Avrupa 

Medeniyleriônin doĵu ile arasēndaki k¿lt¿rel alēĸveriĸi 

yansētmaktadēr.  

ī  Anadolu  Yolu: Marmara, Ege ve Akdeniz olmak ¿zere bu i­ deniz 

boyunca uzanan eĸsiz bir k¿lt¿r yoludur. Ķstanbulôdan baĸlar ve 

Yunan adalarēnē da i­ine alarak batē ve g¿ney sahillerini i­ine alēr. 

Sayēsēz k¿lt¿rlerin, eĸsiz medeniyetlerin ve inanēĸlasēn buluĸma 

noktasē olarak stratejik ºnemi bulunmaktadēr.   

ī Egnatia Yolu: Roma Ķmparatorluĵu dºneminde (M.¥.146)  Roma 

ile Ķstanbulôun arasēndaki iletiĸimi kolaylaĸtērmak i­in inĸa edilmiĸ 

tarihi bir yoldur. Adriyatik kēyēlarēnē Karadeniz ve Egeô ye baĵlar. 



43 
 

Doĵu-batē ekseninde antik ­aĵlardan beri var olan koridor antik 

­aĵlardan g¿n¿m¿ze kadar stratejik bir rol oynamaktadēr. 

ī Pontika  Yolu: Karadeniz'in g¿ney ve batē kēyēlarēna yayēlan k¿lt¿r 

yoludur. Tuna Nehri'nin pitoresk deltasēndan su havzasēnēn suyu 

boyunca, Romanya, Bulgaristan ve T¿rkiye'yi ge­erek 

Kafkasya'nēn eteklerine ulaĸēr. 

ī Batē Trans Balkan Yolu: Antik Yunan k¿lt¿r¿n¿n kuzey bºlgesine 

yayēlmasēna saĵlayan tarihi rota, G¿neydoĵu Avrupaônēn kuzey-

g¿ney ekseninden ge­mektedir (Url-11). 

 

 

ķekil 2.3.1.5: G¿neydoĵu Avrupa K¿lt¿r Koridorlarē7 

 
7 https://www.seecorridors.eu/filebank/file_272.pdf ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://www.seecorridors.eu/filebank/file_272.pdf
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2.3.2. T¿rkiyeôde K¿lt¿r Rotasē 

T¿rkiyeôde k¿lt¿r rotasē ile ilgili ­alēĸmalar ilk olarak 1999 yēlēnda Likya Yolu 

ile baĸlamēĸtēr. Kate Clow tarafēndan tasarlanan rota 1998 yēlēnda Geleceĵe Dºrt Iĸēk 

Yarēĸmasēônda ºd¿l almēĸtēr.  Likya uygarlēklarēna ait k¿lt¿rel mirasēnēn korunmasē ve 

keĸfi amacē ile hazērlanan rotaya doĵal miras deĵerleri de eklemlenerek yerel halkēn 

kalkēnmasē hedeflenmiĸtir (¥zt¿rk 2020:32). T¿rkiyeônin uzun mesafeli ilk rotasē olan 

Likya Yolu d¿nyanēn da en ºnemli rotalarēndan biri olarak gºsterilmektedir. ķekil 

2.3.2.1ôde gºr¿ld¿ĵ¿ gibi antik yollardan ge­en g¿zerg©h aynē zamanda turizm 

hareketlerinin olduĵu alanlarē da kapsamaktadēr.  

 

 

ķekil 2.3.2.1: Likya Yolu haritasē8 

 

Likya Yoluônun ºnc¿l¿ĵ¿nden sonra rotalara artan farkēndalēk sayesinde 2012 yēlēnda 

K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵēônēn teĸviki ile K¿lt¿r Rotalarē Derneĵi kurulmuĸtur. 

Avrupa K¿lt¿r Rotalarē Enstit¿s¿ ile birlikte ­alēĸmalar yapmaktadēr. 21 adet k¿lt¿r 

rotasē ­alēĸmasē bulunan derneĵin amacē mevcut rotalarē korumak, yeni g¿zerg©hlar 

belirlemek ve turizm katkēsēyla t¿m bu geliĸmeler i­in prensipler oluĸturmaktēr 

 
8 https://cultureroutesinturkey.com/tr/likya-yolu/ ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://cultureroutesinturkey.com/tr/likya-yolu/
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(Tuĵalan 2020:25). ķekil 2.3.2.2ôde T¿rkiyeôde var olan rotalar sembolleri ile 

gºsterilmiĸtir. 

 

ķekil 2.3.2.2: T¿rkiye'de k¿lt¿r rotalarē 

 

2.3.2.1. T¿rkiye K¿lt¿r Rotalarē Derneĵi 

 2012 yēlēnda kurulan T¿rkiye K¿lt¿r Rotalarē Derneĵiônin amacē, T¿rkiyeônin 

h©lihazērda bulunan k¿lt¿r rotalarēnē korumaya ilave olarak hazērlanan yeni rotalarē 

tanētmak ve geliĸtirilebilmeleri adēna en uygun kriterleri belirlemektir. Dernek 

t¿z¿ĵ¿nde k¿lt¿r rotasē  ñtarihi,  k¿lt¿rel  veya  doĵal  bir  temayē  i­eren s¿rd¿r¿lebilir  

tek bir  rota  halinde  ya  da  rotalarēn  birleĸimiô olarak tanēmlamaktadēr (Url-12). 

Rota tasarlanacak bºlgede bulunan yerel halkēn turizm etkisiyle sosyo-ekonomik 

olarak s¿rd¿r¿lebilir kalkēnmasēnē da ama­lamaktadēr. Bu baĵlamda merkezi otorite, 
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ilgili bakanlēk, yerel yºnetim ve diĵer paydaĸlarla iĸ birliĵi halinde ­alēĸarak sit 

alanlarēnēn korunmasē hususunda k¿lt¿r rotalarēnēn ºnemini vurgulamaktadēr. 

Belirlediĵi standartlarē planlama, iĸletme ve s¿rd¿r¿lebilirliĵi hususunda gereken 

tedbirleri alarak s¿reci yºnetmektedir (¥zer 2018,34).  

Y¿r¿nerek k¿lt¿rel mirasēn ºz¿msenmesi ¿zerine kurgulanan bu tip g¿zerg©hlar 

T¿rkiye K¿lt¿rel Rotalar Derneĵi ­alēĸmalarēyla oluĸturulmuĸtur. Derneĵin k¿lt¿rel 

rotalara dair ­alēĸmalarē devam etmekte olup Avrupa K¿lt¿r Rotalarē Enstit¿s¿ (EICR) 

ve D¿nya Y¿r¿y¿ĸ Yollarē Aĵē (World Trails Network) gibi uluslararasē aktºrlerle de 

iĸbirliĵi i­erisindedir (Url-13). K¿lt¿rel rotalara dair ­alēĸmalarē olan uluslararasē 

kurumlarēn oluĸturduĵu rotalara T¿rkiye de sahip olduĵu tarihi miras deĵerleriyle 

dahil olmaktadēr.  

 

 

ķekil 2.3.2.3: T¿rkiye K¿lt¿r Rotalarē Derneĵi K¿lt¿rel Rotalarē9 

 

 

 

 

 

 
9 http://cultureroutesinturkey.com/tr/tum-rotalar ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

http://cultureroutesinturkey.com/tr/tum-rotalar
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3. YEDĶKULE SEMTĶôNE YAKINDAN BAKIķ 

3.1. KONUMU VE ¥ZELLĶKLERĶ 

Ķstanbul ili Fatih il­e sēnērlarēnda bulunan Yedikule; Hali­ ve Kara surlarē ile 

Marmara Denizi tarafēndan ­evrilen Tarihi Yarēmadaônēn g¿neybatē yºn¿nde kara ve 

deniz surlarēnēn birleĸtiĵi alanda yer almaktadēr. Ķstanbulôun Tarihi Yarēmadasēônēn 

ºnemli ulaĸēm akslarēndan olan Kennedy Caddesi (Sahil yolu) alanēn g¿ney sēnērēnē 

teĸkil ederken; kendisine dik olarak baĵlanan 10. Yēl Caddesi de batē yºn¿nde alanē 

­evreler. 10. Yēl Caddesi kēyē kesimin Topkapē g¿zerg©hēna baĵlanmasēnē saĵlayan 

ºnemli bir arterdir ve Kazlē­eĸme ile Yedikule arasēnda sēnēr gºrevindedir. 

 Semt, Ķmrahor ve Hacē Evhaddin mahallelerinin 2008 yēlēnda alēnan kararla birleĸmesi 

sonucunda Yedikule Mahalleôsi olarak anēlmaya baĸlanmēĸtēr. Batēsēnda kara surlarē 

bulunan mahallenin kuzey yºn¿nde S¿mb¿l Efendi Mahallesi (Belgrad Kapē semti), 

doĵu yºn¿nde ise Koca Mustafa Paĸa Mahallesi (Samatya semti) yer almaktadēr.  

 

 

ķekil 3.1.1: Alanēn il­e sēnērlarē i­erisindeki konumu10 

 

 
10 https://sehirharitasi.ibb.gov.tr/ ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://sehirharitasi.ibb.gov.tr/
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Ķstanbulôun Marmara sahil kēyēsē elveriĸli iklim koĸullarē ve topoĵrafyasē nedeniyle 

­aĵlar ºncesinden beri yoĵun bir yerleĸme alanē olarak kullanēlmēĸtēr. Onu tercih edilir 

kēlan ºzellikleri arasēnda sayēlan iklim, ­eĸitli tarēmsal faaliyetleri bostanlar 

aracēlēĵēyla m¿mk¿n kēlmēĸtēr (Sarēcēoĵlu 2019:9). Ancak artan n¿fusun beraberinde 

getirdiĵi imar faaliyetleri nedeniyle bostanlarda artēk inĸaatlarēn etkisi altēnda 

kalmakta, yok olmaya y¿z tutmaktadēr.  

G¿n¿m¿zde, Yedikuleônin yerleĸim i­in tercih edilme sebeplerinden biri de ulaĸēm 

kolaylēĵēdēr. Etrafēnēn ºnemli yollarla ­evrili oluĸu ve merkezi konumu nedeniyle 

Ķmrahor Ķlyas Bey Caddesi ve Yedikule Ķstasyon Caddesi yoĵun kullanēlan arterlerdir. 

Aynē zamanda Kennedy Caddesi (Sahil Yolu) ve 10. Yēl Caddesi bºlgenin E-5 ve TEM 

otoyollarēna baĵlanmasēnda ºnemli hatlardēr. Sur i­inde hizmet eden bir diĵer ulaĸēm 

t¿r¿ de Ķstanbul Elektrik Tramvay ve T¿nel Ķĸletmeleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ôn¿n (ĶETT), 

Taksim ve Eminºn¿ otob¿s seferleridir.  

Yedikuleôye ulaĸēmda raylē sistem ise; 4 Ocak 1871 yēlēnda faaliyete baĸlayan 

Yedikule-K¿­¿k­ekmece hattē ile baĸlamaktadēr.  Bu hat 21 Temmuz 1872 yēlēnda 

Sirkeciôden Halkalēôya kadar uzayan on sekiz duraklē hat halini almēĸtēr. Rumeli 

Demiryoluônun baĸlangē­ noktasē olan Sirkeci, d¿nyaca ¿nl¿ Orient Expressôi 

Ķstanbulôa dolayēsēyla Ķstanbulôu da Avrupaôya baĵlamēĸtēr. Ķstanbulôun g¿­l¿ ve 

b¿y¿yen metropolitan kimliĵi kazandērēlmasē ve mevcut Avrupa yakasē Sirkeci-

Halkalē arasē tren hattē ile Anadolu yakasē Haydarpaĸa-Gebze hattē arasēnda ulaĸēm aksē 

kurma amacēyla Marmaray Projesi geliĸtirilmiĸtir. Proje iki yaka arasēndaki baĵē raylē 

sistemler aracēlēĵēyla saĵlamaktadēr. 2004 yēlēnda yapēmēna baĸlanan Marmaray 2013 

yēlēnda hizmete girmiĸ T¿rkiye Cumhuriyeti Devlet Demir Yollarē (TCDD) tarafēndan 

tren hatlarē kapatēlmēĸtēr. Tarihi istasyonlarēn kullanēm dēĸē kalmalarē nedeniyle yeni 

bir proje ¿retilerek bu hatlarēn canlandērēlmasē kararē alēnmēĸtēr.  

Kentsel ulaĸēm ve rekreasyon projesi olarak tasarlanan hat Baĸlangē­ta Sirkeci-

Yedikule-Kazlē­eĸme olarak planlanmēĸtēr. Ancak yetkililerden yalnēzca 

Gedikpaĸaôya kadar tek yºn olarak tasarlandēĵē bilgine ulaĸēlmēĸtēr. Ulaĸtērma 

Bakanlēĵē ve Fatih Belediyesi tarafēndan y¿r¿t¿len proje; tek yºn nostaljik tren, 

bisiklet yolu, y¿r¿me yolu ve yeĸil alanlarē ile  turizm ama­lē olarak bºlgeye yeniden 

kazandērēlacaktēr (Url-14). 
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ķekil 3.1.2: Yedikule tren istasyonu11 

 

Semt, Ķmrahor ve Hacē Evhaddin mahallelerin 2008 yēlēnda alēnan kararla birleĸmesi 

sonucunda Yedikule Mahalleôsi olarak anēlmaya baĸlanmēĸtēr (ķekil 4.1.3). Bu 

deĵiĸimin ortaya ­ēkarmēĸ olduĵu karmaĸēklēk hala daha yaĸanmaktadēr. Zira 

toplumlar, bulunduklarē yeri isimler yoluyla anlamlandērmaktadēr. Ķsimlendirilen yer, 

i­erdiĵi anlamēyla toplumun k¿lt¿r¿ne ve hafēzasēna dahil olarak nesillere 

aktarēlmaktadēr (T¿rkoĵlu ve G¿nay 2018:829). 16. y¿zyēl ortalarēnda yerleĸik halkēn 

kayētlarē ñémahalleliò olarak tutulmaktaydē. Yerele kimlik kazandēran mahalle, dile 

pelesenk olmuĸ koruma ve sahiplik i­eren; ñmahalleliò ifadesi g¿n¿m¿zde de 

kullanēlmakta ve kavramē ger­ek kiĸiliĵe dºn¿ĸmektedir. Mahallenin kalēcēlēĵē, 

deĵiĸebilir sēnērlarēna raĵmen yaĸayan halka kattēĵē aidiyet duygusuyla 

saĵlanmaktadēr. Ancak alēnan idari karar neticesinde mahalleler isimleri, hafēzasē ve 

kimliĵi ile yok olmuĸtur. Tarihi Yarēmada gibi ­ok k¿lt¿rl¿ toplumlarēn yaĸadēklarē 

semt ve isimleri ortak toplumsal belleklerin karĸēlēĵē olarak ifade edilebilir. Yerin 

hafēzasē olan bu isimler sakinlerin kºklerini, geldikleri yeri ­aĵrēĸtēran ĸekildedir. 

Kasap Ķlyas Mahallesiôde 2008 yēlēnda alēnan kararla artēk yalnēzca ge­miĸe duyulan 

bir ºzlem olarak anēlmaktadēr (Behar 2022:24,25,293). 

 
11 https://rayhaber.com/demiryolu-37/ ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://rayhaber.com/demiryolu-37/
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ķekil 3.1.3: 2008 yēlē ºncesi mahalle sēnērlarē 

 

Tarihi Yarēmada; farklē etnik kºken ve dilden insanlarēn uzun yēllardēr birlikte 

yaĸadēĵē; g¿­l¿ komĸuluk baĵlarēyla ve ticaret iliĸkileriyle birbirine baĵlanmēĸ bir 

yerleĸim alanēdēr. Bu ­ok k¿lt¿rl¿l¿ĵ¿n beraberinde getirdiĵi soyut ve somut k¿lt¿rel 

miras deĵerleri ile birlikte bi­imlenen mimarisi alanē farklē kēlmaktadēr. Ancak 

g¿n¿m¿z¿n en b¿y¿k problemlerinden biri olan kontrols¿z gº­ hareketinden de son 

yēllarda nasibini almēĸtēr. Yaĸanan i­ ve dēĸ gº­ bºlgenin kimliĵi ¿zerinde belki de 

telafisi m¿mk¿n olmayacak deĵiĸimlere neden olmaktadēr (Berk 2020:119). Bilhassa 

il­e ve mahalle ºzelinde birlikte deĵerlendirilen n¿fus sayēmlarēna gºre 2019 yēlē Fatih 

il­esi i­in gº­ hareketlerinin ne kadar yoĵun olduĵunu a­ēk­a gºstermektedir (ķekil 

3.1.4). Ķstanbul Valiliĵiônin diĵer kamu kurum ve kuruluĸlarēnēn katkēlarēyla 

hazērlamēĸ olduĵu ñĶstanbulôun Sosyo-Ekonomik Analizi 2019-2020ò nde Ķstanbulôa 

gelen uluslararasē gº­menlerde Fatih il­esi ikinci sērada yer almaktadēr (Url-15). Gº­ 

hareketleri ve beraberinde getirmiĸ olduĵu yerel halk profilindeki deĵiĸim bºlgeye 

sosyal ve ekonomik olarak zarar vermektedir. Aynē zamanda ortak toplumsal belleĵin 
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zaman i­inde yitirilmesi ile k¿lt¿rel miras deĵerlerinin sēradanlaĸmasē ihtimali de 

yadsēnamaz ºl­¿dedir.   

 

 

ķekil 3.1.4: Fatih Ķl­esi ve Yedikule Mahallesi n¿fus hareketleri 

 

3.2. M¦LKĶYET DURUMU 

Yedikule Mahallesiônin kentsel yenileme ve koruma ­alēĸmalarē i­in Tarihi 

Yarēmada i­erisinde ºneme sahip olduĵu a­ēktēr. Uygulanan ve planlanan projelerin 

kamu m¿lkiyetindeki parsellerde olduĵu gºzlemlenmektedir. Zira m¿lkiyet kamu 

kurum ve kuruluĸlarē i­in proje tasarlamalarēnda zaman zaman sorun teĸkil edebilir. 

Ancak ĸahēslarēn malik olmadēĵē parseller de ise b¿rokrasi kolaylēkla aĸēlabilmektedir. 

Parsellerin m¿lkiyeti ile ilgili olarak ­eĸitlilik sºz konusudur. ķahēs m¿lkiyetindeki 

parseller alanēn yaklaĸēk olarak %50 den fazlasēnē oluĸturuyor olsa da kamu 

m¿lkiyetindeki b¿y¿k ºl­ekte parseller ºnemli projelerin ger­ekleĸtirileceĵi alanlar 

olarak ķekil 3.2.1ôde ifade edilmektedir. ¥zellikle yenileme alanlarēnda yapēmlarē 

devam eden projeler kamu kaynaklē herhangi bir zorlu s¿re­ ile karĸē karĸēya 

kalmayacaktēr.  
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ķekil 3.2.1: M¿lkiyet haritasē 

 

3.3. TARĶH¢ESĶ 

Hali­ ve Marmaraônēn Bizans surlarē ile ­evrelediĵi bºlge Tarihi Yarēmada 

olarak anēlmaktadēr. Kuzeyinde Ey¿p, batēsēnda Zeytinburnu ve Bayrampaĸa il­eleri 

ile komĸuluĵu bulunan Fatih binlerce yēldēr pek ­ok uygarlēĵa ev sahipliĵi yapmēĸtēr. 

Sur i­i olarak da tanēmlanan bºlge Ķstanbulôun en ºnemli turizm ve ticaret merkezidir. 

Neolitik dºnemden beri medeniyetlere ev sahibi yapan Tarihi Yarēmadaônēn bu ­ok 

katmanlē yapēsēyla ilgili bulgular Marmaray kazēlarēyla birlikte ortaya ­ēkmēĸtēr (ķekil 

3.3.1). 1847 yēlēnda Topkapē Sarayēônēn ikinci avlusuna Hipodrom ve Havariyyun 

Kilisesiônden getirilen porfir kaide ve lahit par­alarē ile 1869 yēlēnda bulunan dev 

medusa baĸē tesad¿f eseri ortaya ­ēkan buluntulardēr (Eldem 2021:261; M¿ller-Wiener 

2001:39). 19. y¿zyēlda genellikle rastlantē ¿zerine yapēlmēĸ y¿zey araĸtērmalarēndan 

bahsedilirken 20. y¿zyēldan  kazē ­alēĸmalarēnēn yapēldēĵē bir dºnem olarak sºz 
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edilebilir (Bardill 2021:488). Kentin y¿zeyini saran toprak her bir medeniyeti ºrterek 

+2.00 m kotundan +12 m kotuna kadar y¿kselmiĸtir (Eyice 2015:755). Kazēlarda 

yaklaĸēk 8.000 yēl ºncesine ait kalēntēlar bulunuyorken bºlgeye ne zaman gelindiĵine 

dair kesin bir bilgi verilememektedir (Russell 2022:23). 1440 hektar alana sahip Tarihi 

Yarēmada d¿nyada eĸi benzeri olmayan bir sit alanē olarak tanēmlanmaktadēr (Kuban 

2020:31).  

 

 

ķekil 3.3.1: Marmary kazēlarēnda g¿n ēĸēĵēna ­ēkan kalēntēlar12 

 

Yedikule semtinin geliĸimi 5. y¿zyēlda inĸa edilen II. Theodosius (401-450) surlarē ile 

baĸlamēĸtēr. ¥ncesinde kentin dēĸēnda kērsal bir bºlge olan semt, Konstantin surlarēnēn 

yetersiz kalmasēyla geniĸleyen kentin yeni sēnērlarēna dahil olmuĸtur. Ķstanbulôun fethi 

ile baĸlayan Osmanlē dºneminde de kentin temel str¿kt¿r¿ korunmuĸtur. Fakat ĸehrin 

yeniden n¿fuslandērēlmasē kaygēsēyla imar ­alēĸmalarē baĸlatēlmēĸtēr (Ķnalcēk 

2019a:21). Surlarēn tamir edilmesiyle birlikte II. Theodosius surlarēnēn ¿zerindeki 

Altēn Kapēônēn ĸehir tarafēna devletin hazinesini korumak maksadēyla fetihten dºrt yēl 

sonra Yedikule Hisarē (1457-1458) inĸa edilmiĸtir (Kuban 2017:259). Tarihi Yarēmada 

 
12 http://www.istanbul.gov.tr/yenikapi-arkeoloji-kazilari-istanbulun-tarihine-isik-tutuyor adresinden 
ŀƭƤƴŘƤΦ 

http://www.istanbul.gov.tr/yenikapi-arkeoloji-kazilari-istanbulun-tarihine-isik-tutuyor
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ve Yedikuleônin tarihe tanēklēk etmiĸ t¿m katmanlarēyla araĸtērēlmasē g¿n¿m¿zde 

bºlgenin fiziksel ve sosyo-ekonomik yapēsē ile k¿lt¿rel deĵerlerinin okunurluĵu i­in 

gereklidir. Bu baĵlamda Yedikule ve yakēn ­evresinin tarih i­indeki geliĸimi, fiziksel 

ve sosyo-ekonomik deĵiĸimleri Byzantion- Roma-Bizans, Osmanlē ve Cumhuriyet 

Dºnemi olarak ¿­ baĸlēk altēnda incelenmiĸtir. 

3.3.1. Byzantion-Roma-Bizans Dºnemi 

Byzantionôa ait fiziksel bulgular Sarayburnu ve ­evresindeki ­alēĸmalarda elde 

edilmiĸtir. Ancak kentin sēnērlarē ile ilgili arkeolojik buluntularēn yetersizliĵi bu 

belirsizliĵi antik metinlerde aramayē mecbur kēlmēĸtēr (Kuban 2017:16). Byzantionôlu 

Dionysiosôa gºre kentin ­evresinin uzunluĵu 35 stadion (yaklaĸēk 5 km) dur. ķehri 

koruyan surlarda 27 kule vardē ve Byzantionôun dēĸarē ile iliĸkisi kara tarafēnda tek bir 

kapē ile saĵlanēyordu (Eyice 2015:756). Kent Trakya, Anadolu veyahut denizden 

gelebilecek olasē d¿ĸman saldērēsēna karĸē ilk yēllarēndan itibaren savunma maksadēyla 

surlarla ­evrilmiĸtir  ( M¿ller-Wiener 2001:16). Roma Ķmparatorluĵu dºnemine kadar 

da Osmanlē dºneminde Sur-u Sultani ismi ile anēlan Topkapē Sarayēônēn ­evresindeki 

duvarlarēn oluĸturduĵu sēnēr i­erisinde bir yerleĸim olarak kalmēĸtēr (ķekil 3.3.1.1). 

Septimius Severus (193ï211)ô un uzun kuĸatmasēndan sonra fethedilen Byzantionôun 

duvarlarē yēkēlarak komĸu Perinthosôa (Marmara Ereĵlisi) baĵlanmēĸtēr (Berger 

2022:34).  

Septimius Severus  kuĸatmada yakēp yēkēlan kenti yeniden canlandērmak i­in imar 

faaliyetlerine baĸlamēĸtēr. Ķlk olarak ileride de Konstantinopolisôin en ºnemli sosyal 

donatē yapēsē olacak olan Hippodromôu inĸa ettirmiĸtir (Kuban 2017:15). Geniĸleyen 

sur duvarlarē, yapēlan yollar, caddeler, limanēn onarēlmasē gibi bir dizi uygulama ile 

ĸehri geliĸtirmeye ­alēĸmēĸtēr. Bºylelikle sēnērlarēnē geniĸletmeye mecbur kalan kent 

batēya doĵru yayēlma politikasē izlemiĸtir. Fakat antik metinlerden kent dokusu 

hakkēnda bilgi arayēĸēndaki tutarsēzlēk somut verilere ihtiya­ duyulmasēna neden 

olmaktadēr. Bizantionôda Dionysiosôun Anaplousôundan baĸka birbirleriyle 

ºrt¿ĸmeyen metinlerde varlēĵēndan sºz edilen tapēnak yapēlarē: Zeus, Apollo, 

Poseidon, Artemis, Afrodit tapēnaklarē ve Athena sunaĵē gibi Constantinus ºncesi 

dºnemden hi­bir somut kalēntē g¿n¿m¿ze ulaĸamamēĸtēr (Berger 2017:43) (ķekil 

3.3.1.2). 
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ķekil 3.3.1.1: Byzantion'un sēnērlarē (Kuban, 2017) 

 

 

ķekil 3.3.1.2: Byzantion kent dokusu (Kuban, 2018) 
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Geniĸ sēnērlara sahip Roma Ķmparatorluĵuônun Romaôdan yºnetilmesinin zorluĵu 

ikinci bir baĸkent kurulmasē d¿ĸ¿ncesine neden olmuĸtur. Byzantion konum olarak 

ºnemli bir yere sahipti. Avrupa-Asya arasēnda bir ticaret aĵē ¿zerinde oluĸu, askeri ve 

idari kontrol¿n¿n elveriĸli olmasē ve doĵudan gelecek tehditlere karĸē tampon bºlge 

oluĸu ikinci baĸkent olarak tasarlanmasēnda etkendi. I.Constantinus  Byzantionôun bu 

ºnemini farkederek 325 yēlēnda kentin geliĸimi i­in adēmlar attē. 328 yēlēnda yeni 

yºnetim merkezi ilan edilen resmen olmasa da fiili ayrēlēĵēnē yaĸayan 

Konstantinopolisôin resmi olarak a­ēlēĸē 11 Mayēs 330 tarihinde yapēlmēĸtēr (Berger 

2017:44; Eyice 2015:758). Roma Ķmparatorluĵu Doĵu ve Batē Roma olarak ayrēlēĵē 

395 yēlēnda Theodosius tarafēndan resmileĸtirilmiĸtir. Ķdari deĵiĸimin yanēnda 

Paganizmôden Hristiyanlēĵēna inan­ deĵiĸimi de yaĸanmēĸtēr (Kuban 2017:25). 

I.Constantinusôun yeni kurduĵu kentin planlamasē ile ilgili bilgilere g¿n¿m¿zde 

ulaĸēlamamaktadēr. (M¿ller-Wiener 2001:19). Constantinusôun geliĸime dayalē kent 

anlayēĸē yorumlanērsa; Severus surlarēnēn ilerisinde kenti ­evreleyen ikincil bir sur 

inĸasēyla ger­ekleĸen bir b¿y¿meden sºz edilebilir (Kuban 2017:27). Romaônēn ºrnek 

alēndēĵē planlama modeli ile kent eski sēnērlarēnēn neredeyse ¿­ katē kadar b¿y¿m¿ĸt¿r. 

Septimius Severusôun yapēmēn baĸlattēĵē Hippodrom ve Zeuksippos Hamamēônēn 

tamamlanarak; Havariyyun Kilisesi, Senato, Milion, Capitol gibi kamu kurumu 

yapēlarē Constantinus dºneminde inĸa edilir (M¿ller-Wiener 2001:19) (ķekil 3.3.1.3). 

Kent Constantinus tarafēndan kurulmadan ºnce sēradan bir Greko-Romen ĸehri iken, 

4. y¿zyēl baĸlarēnda ise Ge­ Antik ¢aĵôēn yeni ĸehirlerinin en b¿y¿ĵ¿ oldu (Zanini 

2022:102).  Constantinus bu geliĸmelerin katkēsēyla ekonomik kaynaklarē d¿ĸ¿nerek 

n¿fusu arttērmaya yºnelik adēmlar atmēĸ, soylu ailelerin ĸehirde ikametlerini 

saĵlayacak b¿y¿k malikaneler inĸa ettirmiĸtir. 20.000-30.000 arasēndaki n¿fus kēsa 

s¿re i­erisinde yaklaĸēk 150.000 civarēna ulaĸmēĸtēr (¢etin 2011:97).  
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ķekil 3.3.1.3: Konstantinopolisôin 4-7.yy arasēnda adē ge­en ºnemli yerler (M¿ller-Wiener, 2001) 

 

Doĵu Romaônēn baĸkenti olan Konstantinopolisôin sēnērlarē, II. Theodosius 

Dºneminde Constantinus surlarēnē aĸarak batē yºn¿ne doĵru taĸēnmēĸtēr. Bu yeni 

sēnērlarē belirleyen II. Theodosius Surlarē kentin n¿fus artēĸēnē gºzetmenin yanē sēra 

kentin topoĵrafyasē ve savunma gereklilikleri d¿ĸ¿n¿lerek planlanmēĸtēr (Eyice 

2015:761). Kent, sayēlarē her ge­en g¿n artan d¿ĸman saldērēlarēna karĸē halkēnē 

g¿vence altēna almak adēna g¿n¿m¿zde de aynē ihtiĸamēnē koruyan surlarēnēn fiziksel 

varlēĵēyla bu tehditleri ortadan kaldērmaya ­alēĸmēĸtēr (Kuban 2017:50).  

5. y¿zyēlēn baĸlarēnda 425 yēlēnda Latince yazēlan Notitia Urbis Constantinopolitanaeô 

gºre ĸehrin kentsel dokusunu saraylar, b¿y¿k malik©neler (domus) ve basit evler 

oluĸturmaktaydē. (Mango 2000:190)  Saray yapēlarē imparator ve ailesi i­in inĸa edilen 

ihtiĸamlē yapēlar iken, b¿y¿k malik©neler ise soylu ailelerin kente gelmelerini cazip 

hale getirmek i­in yapēlan birbirinden baĵēmsēz merdivenli ve birka­ bºl¿ml¿ k©gir 

yapēlardēr. Basit evler ise ahĸap mimariyle yapēlan k¿­¿k ºl­ekli yapēlardē (Kuban 

2017:101).  
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II. Theodosius Surlarēônēn inĸasē ve kentin geniĸlemesi ile Yedikule kent i­ine dahil 

olmuĸtur. Notitia kentin ondºrt bºlgeye ayrēldēĵēnē ve Yedikuleônin de on ikinci 

bºlgede kaldēĵēnē aktarmaktadēr. Her bºlge i­in kiliseler, kamu yapēlarē ve yerleĸim 

alanlarē sayēlarēyla verilmiĸtir (Berger 2017:42). Ancak Yedikule surlarla b¿y¿yen 

alana her ne kadar dahil olsa da bºlgede yerleĸim alanēnēn ve kamu yapēlarēnēn fazla 

olmadēĵē daha ziyade yeĸil alanlarēn bulunduĵu bilinmektedir (Crow 2022:74).   

Zaman i­erisinde ºnce kilise ve manastērlar inĸa edilmiĸ sonra bu yapēlarēn etrafēna 

yerleĸim yerleri kurulmasēyla mahalleler oluĸmuĸtur. Bu mahalleler Blachernai 

(Ayvansaray)ôden baĸlayarak Tarihi Yarēmadaônēn batē tarafēndaki kara surlarē 

boyunca oluĸmuĸtur. Marmara Sahiliône varēldēĵēnda Altēn Kapē ve Psamatia 

(Samatya)ôyē kapsar ve kentin i­ kesimlerine doĵru ilerler (Kafes­ioĵlu 2022:340) 

 

 

ķekil 3.3.1.4: Bizans dºneminde Yedikule ve ­evresi13 

 

Bºlgenin en ºnemli ulaĸēm aĵēndan biri olan modern ­aĵa kadar ulaĸmēĸ olan Mese 

Caddesiôdir. Augusteion ile baĸlayan cadde Milionôdan sonra batēya uzanmaktadēr. 

Yolun ilk kēsmē Byzantionôun yeniden inĸasēnda Septimius Severus tarafēndan 

geniĸletilmiĸtir (M¿ller-Wiener 2001:269). I. Constantinus dºneminde ise 

 
13 https://tr.wikipedia.org/wiki/Konstantinopolis ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Konstantinopolis
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Constantinus Forumuôna ulaĸan yolun Augusteion ile arasēndaki g¿zerg©h Regia 

(Ķmparatorluk Yolu) olarak tanēmlanēr (Giritlioĵlu 2019:9). Batē tarafēna Forum 

Tauriôye doĵru uzayan Mese, Philadelphion'da iki kola ayrēlēr. Bir kol Havariyyun 

Kilisesi diĵer kolu ise Forum Bovisôe uzanan yol, Forum Arcadius'dan Egnatia 

Yolu'na baĵlanarak Altēn Kapēôya ulaĸēr  (Mango 2006:40). Marmara Deniziône paralel 

ilerleyen bu ºnemli cadde ¿zerinde sokak dokusu geliĸmiĸ, bir­ok kilise ve manastēr 

(Hagios Ķoannes Podromos Manastērē) inĸa edilmiĸtir (Kuban 2017:77). Aynē zamanda 

cadde boyunca uzanan tek ya da iki katlē yapēlarē revaklar ile korunuyordu. Bu revaklē 

binalarēn katlarēna yapēlan ahĸap eklemeler ve merdivenler II. Theodosiusôun 22 Ekim 

406 tarihinde ­ēkardēĵē bir yasayla yangēn tehlikesine karĸē yasaklanmēĸtēr (Durak 

2017:107). Ķlerleyen dºnemde Ķmparator Zenon (474-491) tarafēndan yayēnlanan bir 

yasa ile de Augusteion ile Constantinus Forumu arasēndaki Mese Caddesinde 

uygulanmak ¿zere bir takēm standartlar getirilmiĸtir. Ahĸap yapēlarēn mermer 

plakalarla s¿slenmesi, cadde ¿zerinde yapēlarēn yaya trafiĵine engel teĸkil etmeyecek 

ĸekilde inĸa edilmesi ve dºrt s¿tunu ge­meyecek ºl­¿de d¿kk©nlara yer verilmesi 

olarak belirtilmiĸtir (Berger 2022:42; Zanini 2022:107). Kent dokusun i­inde caddenin 

prestiji a­ēk­a gºr¿lmektedir. 

 

 

ķekil 3.3.1.5: Konstantinopolis kentinin ticari tesisleri haritasē ve bºlgeler (Mango, 2000) 
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Bizans Dºnemiônde Yedikule ve yakēn ­evresindeki ekonomik durumun manastērlarēn 

­evresinde geliĸen tarēm alanlarēnēn varlēĵē ile iliĸkili olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir (Kaplan 

2013:55). Her t¿rl¿ temel ihtiyacēn rahiplerin el emeĵi ile tedarik edilmesinin 

manastērlarēn ºnemli ilkesi olmasē sebebiyle kērsal alandaki manastērlar tarēmla, daha 

i­lere doĵru yerleĸen manastērlar ise zanaatlarla ºnemli olmuĸtur (Karaaslan 2012:42). 

Manastērlarda ¿retimin ºnemli bir miktarē manastērēn ihtiya­larēnē karĸēlamēĸ fazlasē 

ise limanlar aracēlēyla ticaret malēna dºn¿ĸm¿ĸt¿r (Kaplan 2013:56).  

Konstantinopolisôte 6-7. y¿zyēldaki en ºnemli meslek grubu dericilik ve ­ºmlek­ilik, 

9. y¿zyēlda ise maden iĸlemesi, keten dokuma, dericilik, ayakkabē yapēmē ve bunlarēn 

ticaretiydi (Morrisson ve Jean-Pierr 2002:205). Ķlave olarak mum yapēcēlarē, 

kuyumcular, ipek dokumacēlarē, sēvacē, duvarcē ve ressamlardan da sºz edilmektedir. 

Yedikuleôde bulunan Studios Manastērē'nēn kayētlarēnda rastlanan meslek gruplarē 

olarak; baĸta derici, bakērcē, ­ºmlek­i, sepet­i, takunyacē, kuyumcu, balēk aĵē 

ºr¿c¿leri, yapē ustasē bizlere manastērda yapēlan ¿retim hakkēnda bilgi vermektedir 

(Dam 2022:96; Karaaslan 2012:9). Konstantinopolisôin deniz kenarēnda bir kent 

olmasē itibariyle hem balēk­ēlēkta faaliyet gºstermeleri hem de kēyēlarēnda bulunan 

limanlarla ticari ­evrelere eriĸimleri dºnemin ekonomik durumuna ēĸēk tutmaktadēr 

(Russell 2022:30) (ķekil (3.3.1.5). 

6-7. y¿zyēllarda veba salgēnē, yangēn, deprem gibi felaketlerle ge­iren 

Konstantinopolis, 8. y¿zyēl itibariyle dēĸarēdan gelen tehditlerle karĸē karĸēya kalmēĸ, 

726-843 yēllarē arasēnda da ikonkērēcēlēk dºneminde i­ ­atēĸmalar yaĸamēĸtēr. Kentin 

gºr¿n¿m¿, kilise ve manastērlarēn tahribiyle deĵiĸime uĵramēĸtēr (M¿ller-Wiener 

2001:23). I. Ķustinianosôtan sonra Konstantinopolis mimari mirasēnē t¿ketmiĸ, 7-10. 

y¿zyēllarē arasēnda ortaya ­ēkmayē bekleyen arkeolojik buluntular haricinde bir mimari 

eseri kalmamēĸtēr (Kuban 2017:149). Kentin zarara uĵradēĵē bir diĵer hadise ise 1204-

1261 tarihleri arasēnda yaĸanan Latin istilasēdēr. Dºnemin tarih­ilerinden Niketas 

Khoniates yaĸanan bu olayē bir ĸehrin baĸēna gelebilecek en b¿y¿k felaket olarak 

aktarmaktadēr (Emecan 2017:171).  Kentin alēnarak bºlgesel g¿­ konumunu yeniden 

kazanmasēyla ekonomik b¿y¿me ger­ekleĸmiĸtir. Manastērlar ve zengin aileler 

tarlalarēnē geniĸletmiĸ ticari faaliyetler artēĸ meydana gelmiĸtir (Durak 2017:113). 14. 

y¿zyēlda kent n¿fusunun yaklaĸēk olarak 50.000-75.000 arasēnda olduĵu tahmin 
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edilmektedir. N¿fusun b¿y¿k kēsmēnēn ise m¿tevazi ahĸap evlerde ikamet ettikleri 

bilinmektedir (M¿ller-Wiener 2001:24). Konstantinopolisôin Meryem tarafēndan 

korunduĵuna inanēlmakta olmasēna raĵmen politik olarak 14. y¿zyēl Bizansôēn sonudur 

(Eyice 2015:769).  

15. y¿zyēl baĸlarēnda yerleĸim alanlarē liman bºlgelerinde yoĵun olarak 

gºr¿lmekteydi.  Fetih ºncesi dºnemde 1420-22 yēllarē arasēnda Konstantinopolisôe 

gelen bir keĸiĸ ve h¿manist bilgin olan Cristoforo Buondelmonti tarafēndan ­izilen 

haritada ĸehirdeki yerleĸim alanlarēnēn azlēĵē ve b¿y¿k boĸluklar dikkat ­ekicidir 

(Eyice 2015:770) (ķekil 4.3.1.6). 1440-1450ôlerde saĵlam kalmēĸ 18 manastēr arasēnda 

en ºnemlilerinden biri Yedikuleôde bulunan Studios Manastērēôdēr. ¦z¿m baĵlarē, tarla 

ve zeytinlik alanlarēnda bulunan, kutsal emanetlerin sergilendiĵi manastēr yapēlarē 

hacēlarēn ziyaretg©h yerleridir (M¿ller-Wiener 2001:24). 

 

 

ķekil 3.3.1.6: Cristoforo Buondelmontiônin 1422 yēlē Konstantinopolis grav¿r¿, Studios Manastērē yeri 

(Giritlioĵlu, 2019) 
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3.3.2. Osmanlē Dºnemi 

Fatih Sultan Mehmetôin 1453 tarihinde kenti alarak Osmanlē topraklarēna dahil 

etmesiyle, kent baĸkent olarak ilan edilmiĸtir. Fetih esnasēnda harap olan yapēlar ve 

surlar i­in hēzlēca imar ­alēĸmalarēna baĸlanmasē kararē bu kadim topraklara verilen 

ºnemi gºzler ºn¿ne sermektedir. Ķmar faaliyetlere ek olarak isk©n stratejileri de 

geliĸtirilmiĸtir. Ķsk©n, liman ticaretine yakēn olan Hali­ sahillerinden baĸlayarak, 

Marmara sahiline doĵru ilerleme kaydetmiĸ, kilise ve manastērlar da cami ve mescide 

dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r. Fatihôin imar ve isk©n politikasē t¿m bu adēmlarla birlikte nahiye ve 

mahallelerin oluĸmasēna zemin hazērlamēĸtēr (Ayverdi 1958b:4,83). 

Bir diĵer uygulama sefer yapēlan topraklardan savaĸ esirleri ve Anadoluôdan getirilen 

halkla birlikte n¿fus artēĸē saĵlanmēĸtēr (Emecan 2017:183). Bunlara ilave olarak Fatih 

Sultan Mehmet kentten ayrēlan Bizanslēlara geri dºnmeleri durumunda kendi gelenek 

ve gºreneklerini yaĸayabileceklerini garanti ettiĵi bir gº­ politikasē izlemiĸtir. Kendi 

rēzasēyla dºnecek olanlara konut edinme ve m¿lkiyet hakkēnēn verileceĵini de ilan 

etmiĸtir (Ķnalcēk 2019a:5). Bu ­aĵrēdan sonra meydana gelen gº­ hareketleri tahrir 

belgeleri ve dºnemin gºrg¿ tanēĵē Osmanlē tarih­isi Tursun Bey tarafēndan bize 

aktarēlan; fethedilen kente gº­¿n yoĵun bir ĸekilde yaĸandēĵēdēr (Ķnalcēk 2019a:64). 

Ķslam hukukuna gºre fetih ile alēnan ĸehirlerdeki arazi ve binalar sultana aittir. Fakat 

Fatih, hanedan ve asilzadelerin ĸehrin i­indeki bah­eleriyle birlikte tarlasē ve ¿z¿m 

baĵlarē olan evleri baĵēĸlamēĸ kimisine de ºzel mesken kullanēmē i­in kiliseleri 

vermiĸtir. Esir d¿ĸen Bizanslēlarôa ev vererek liman taraflarēna yerleĸtirmiĸ, erzak 

yardēmēnda bulunmuĸ ve vergiden muaf etmiĸtir (Ķnalcēk 2019a:65) Fatih Sultan 

Mehmetôin Bizans yapēlarēna ve Rum halkēna yºnelik ēlēmlē yaklaĸēmlarē fetih sonrasē 

harap olan ĸehrin biran evvel kalkēndērēlmasē i­inde ºnemli bir neden olarak 

gºsterilmektedir (Ķnalcēk 2019a:30).   

Fetih dºneminde kentin n¿fusunun 40.000-50.000 kiĸiyi ge­mediĵi, 7. y¿zyēlēn son 

dºnemleri ile aynē olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir (Berger 2022:45). Ancak Fatihôin 

uyguladēĵē gº­ politikasē, saĵladēĵē imtiyazlar sayesinde n¿fus %50 oranēnda artēĸ 

gºstermiĸtir. 1480 yēlēnda yapēlan n¿fus sayēmēna gºre 65.000-80.000 kiĸiden oluĸan 

n¿fusun; %58 T¿rk, %23 Rum ve %19 Ermeni, Musevi ve Frenk toplumundan 

oluĸmaktadēr (M¿ller-Wiener 2001:29). Fatihôin isk©n faaliyetlerinde mahalleler de 
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etnik kimliklere gºre ĸekillenmiĸtir. Rum aileler Samatya ve Yedikule bºlgesinde, 

Ermeni aileler ise Yenikapē, Samatya gibi deniz kenarē semtlere yerleĸmiĸlerdir 

(Sarēcēoĵlu 2019:23).  

Fatih Sultan Mehmet tarafēndan alēnan ĸehir Arap kºkenli ismini Konstantiniyyeôyi 

korumakla birlikte gayrim¿slim ve m¿sl¿man halk arasēnda ñĸehre doĵruò anlamēna 

gelen ñĶstanbulò veya ñĶslambolò ĸeklinde de adlandērēlmaya baĸlar (M¿ller-Wiener 

2001:29). Bazē fermanlarda ve mezar taĸlarēnda Ķslambol ismi kullanēlmēĸtēr(Ortaylē 

2020:244)  Sosyal yapēdaki deĵiĸim beraberinde kentin fiziksel dokusunda da 

belirmektedir. (Emecan 2017:181). Romalē senatºrlerden Konstantinopolisôte bina 

yapmalarēnē isteyen Constantinus gibi, Fatih Sultan Mehmet de ileri gelenlerine kamu 

yapēlarē, medreseler, hanlar, hamamlar, imaretler, cami ve mescit yapēmēnē 

emretmiĸtir. ķehrin ­eĸitli yerlerinde inĸa edilen bu yapēlar yeni oluĸacak mahallenin 

­ekirdeĵini oluĸturmuĸtur (Ķnalcēk 2019a:21; Kuban 2017:246). 1457 yēlēnda Forum 

Tauriôde b¿y¿k duvarlarla ­evrili sarayēnēn, 1463 yēlēnda ise iktidar mabedi olarak 

harap olan Havariyyun Kilisesiônin kalēntēlarēnēn tam ¿zerine kendi adēna cami ve 

k¿lliyesinin yapēmēna baĸlatmēĸtēr (M¿ller-Wiener 2001:29). Surlarēn tamirini 

yaptēran Fatih, Altēn Kapēôyē da dahil ederek arĸiv, hazine ve hapishane kullanēmē i­in 

beĸ kuleli i­ kale inĸa ettirir. Yedikule Hisarē adēnē alan kale i­ine de gºrevliler i­in 

konut ve mescit yapēlmēĸtēr (Kuban 2017:259). Fatih Sultan Mehmet, Yedikuleônin sur 

dēĸē bºlgelerine salhane ve debbaĵhaneler kurmuĸtur. (Ķnalcēk 2019a:160)  

Bizans dºnemindeki ºnemi daha ºnce ifade edilen Mese, ana cadde gºrevini 

¿stlenmeye bu dºnemde de devam etmiĸ daha sonra Divan yolu ismini almēĸtēr. Bu 

ismi almasē Topkapē Sarayēônēn kullanēlmaya baĸlamasēndan sonra olduĵu 

d¿ĸ¿n¿lmektedir (Kuban 2017:260). Cadde ¿zerinde yer alan Studios Manastērēônēn 

fetih sērasēndaki durumu belli olmamakla birlikte Studios Manastērē ve Ioannes 

Prodromos Kilisesi Ķmrahor Ķlyas Bey tarafēndan II. Bayezid dºneminde (1418-1512) 

camiye ­evrilmiĸtir (Eyice 2000:228). Orta­aĵ Konstantinopolisiônin maddi yºn¿n¿n 

korunmasē, yalnēzca Bizans'ēn usta inĸaat­ēlarēnēn yapē malzemelerinin kalitesine ve 

teknik becerilerine deĵil, aynē zamanda Osmanlē Konstantinopolisi'nde ve modern 

Ķstanbul'da bu binalara ve mek©nlara verilen deĵere de baĵlēydē. Bu ĸekilde 
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deĵerlendirme, Osmanlē dºneminde kiliselerin camiye dºn¿ĸt¿r¿lmesine veya sarnē­ 

ve hamamlarēn bakēmēna katkē saĵlamēĸtēr (Zanini 2022:103). 

Fatih devri sonlarēnda kent Hali­ ve Sara­hane semtlerinde yoĵun, Yedikule ve 

Marmara sahil kesiminin ise tenha olduĵu bilinmektedir (Ayverdi 1958b:56). Fakat 

16. y¿zyēlda Yedikule ve ­evresinin kurulan vakēf sayēsēndaki artēĸ sonucunda 

geliĸmekte olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Fatih dºneminde 1.163 olan vakēf sayēsē 16. 

y¿zyēlda 2.515 olarak bilinmektedir (Canatar 2015:225). 

Fetih sonrasēnda Osmanlēnēn bºlgeye yerleĸimi ile Yedikule Hisarē ile i­erisinde 

bulunan Fatih Camii (1470), Uĸĸaki Camii ve Derg©hē (Tekkesi) (1562), K¿rk­¿baĸē 

Mescidi (1613) gibi yapēlarēn zaman i­inde inĸasē baĸlamēĸtēr (¢etin 2011:102). 

16.y¿zyēla gelindiĵinde imparatorluk topraklarē geniĸlemiĸtir, eskiden kurulmuĸ 

mahallelerde ise n¿fus artēĸlarē yaĸanmēĸtēr. ¥zellikle Bayrampaĸa Deresi (Lykos) ve 

surlar boyunca yeni mahalleler ortaya ­ēkmēĸtēr (Ķnalcēk 2019a:147). Kanuni Sultan 

S¿leyman (1520-1566) dºneminde seferlerden elden edilen ganimetler kentin 

geliĸiminde kullanēlmēĸ, ­ok sayēda yapē inĸa edilmiĸtir. Fetihten sonra en parlak 

dºnem olarak ifade edilen Kanuni dºneminde yaĸanan geliĸmeler salt imar faaliyetleri 

olarak deĵil aynē zamanda kentin sosyo-k¿lt¿rel yapēsēnda da batēya karĸē etkili bir 

tablo ortaya koymuĸtur (Berger 2017:184).  

 

 

ķekil 3.3.2.1: Albert Gabriel'e gºre Yedikule Hisarē'nēn yapēldēĵē dºneme gºre rekonstr¿ksiyonu 

(Kuban 2017) 
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17-18. y¿zyēllar arasēnda ºnemli k¿lliyeler inĸa edilmekte ancak hala imara a­ēlmayan 

geniĸ alanlar da bulunmaktadēr. ¥zellikle kentin batē kēsmēnda ­ok­a yeĸil alanlar 

gºr¿lmekteydi. Bunlardan bilinen en ºnemlileri; Silivrikapē-Yedikule arasē ile 

Yedikule-Samatya-Davud Paĸa arasēndaki bostanlardēr (Ķnalcēk 2019a:161). Ekrem 

Hakkē Ayverdiônin 1875-1882 yēllarē arasēna tarihlenen haritasē ile g¿n¿m¿z 

h©lihazērēn ­akēĸtērēlmasē sonucunda gºzlemlenen; bostanlarēn yerini yapē adalarēna 

bērakmēĸ olduĵu, g¿n¿m¿zde anēt stat¿s¿nde hamam ve mescit yapēlarēnēnsa sivil 

yapēlaĸmaya karĸē korunamadēĵēdēr (Ayverdi 1958a:43). ķekilde iĸaretlenen alanda 

bulunan hamam yapēsē Fatih Vakfiyesiônde Kule Hamamē olarak ge­mektedir 

(Ayverdi 1973:601). Mescitlerin isimleri ise; Bucak Baĵē Mescidi ve Hacē Ķlyas 

Mescidi (Alaca Mescid)ôdir (bkz. Bºl¿m.3.5.3.9) (ķekil 3.3.2.2). 

 

 

ķekil 3.3.2.2: 19.-21. y¿zyēl ­akēĸtērēlmēĸ harita  (Ayverdi,1958a) 
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3.3.3. Cumhuriyet Dºnemi 

Cumhuriyet dºneminde ekonomik geliĸimlerin gerekliliĵi Ķstanbulôun 

planlamasē ihtiyacēnē doĵurmuĸtur. Bu kapsamda Herman Elgºtz (1933), Alfred 

Agache (1933), Henri Prost (1936), Martin Wagner (1938) ve  Piccinato (1960)ô nun 

gºr¿ĸlerine baĸvurulmuĸtur.. 

Ķstanbulôun planlama sorunlarēna ­ºz¿m arayēĸēnda 1933 yēlēnda Hermann Elgºtzô¿n 

Tarihi Yarēmadaôya yaklaĸēmē planlama a­ēsēndan ºnem arz etmektedir. Elgºtz 

ñéeski abideleri dikkatle korumak gerekmektedir ki bu ĸekilde ĸehrin deĵeri 

saĵlanmēĸ olur; bu abideleri esas sirk¿lasyon yollarēndan ayērmak ve birbirine k¿­¿k 

yollarla baĵlamak lazēmdēr. Sirkeciôden baĸlayarak sahil boyunca, surun ve denizin 

g¿zelliĵini gºsteren bir yol yapēlmalēdēr. Yedikule civarēndaki fabrikalar oranēn tarihi 

ºnemine ve tabii g¿zelliklerine zarar vermektedir. Batē yºn¿ne alēnarak yerlerinin 

yeĸil alana bērakēlmasē gerekmektedirò  gºr¿ĸleri ile tarihi yapēlar ve bu yapēlarēn 

­evreleriyle korunarak d¿zenlemesine ºnem veren bir yaklaĸēm gºr¿lmektedir (¥zer 

2007:18,23,26).  Ķstanbulôun planlanmasēna asēl damgasēnē vuran Fransēz ĸehircilik 

uzmanē Henri Prost olmuĸtur. 1936 yēlēnda hazērladēĵē 1939 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe giren 

1/5000 ºl­ekli nazēm planē Ķstanbulôun mek©nsal kurgusunun oluĸumunda etkisi 

b¿y¿kt¿r (ķekil 3.3.3.2). Yapmēĸ olduĵu plan ­alēĸmalarēnda surlar kentin miras ºĵesi 

olarak dikkate alēnmēĸ, Theodosius surlarēnēn i­ ve dēĸ kēsēmlarēnda 500 m geniĸliĵe 

sahip yeĸil alan koruma bandē oluĸturmuĸtur. Tarihi Yarēmadaônēn siluetini korumak 

i­in ise 40 rakēm ¿zeri y¿ksek yeni yapēlaĸmaya izin verilmemesidir (¥zer 2007:382). 

Prostôun planlarēnda ºnerdiĵi sahil yolu 1960 yēlēnda kullanēma a­ēlan Kennedy 

Caddesiôdir. Yedikuleônin sahile eriĸimini engelleyen yol aynē zamanda Mermer 

Kuleônin Kara Surlarē ile iliĸkisini de yok ederek kulenin kēyē kesiminde  kalmasēna 

neden olmuĸtur (Kēran 2019:140) (ķekil 3.3.3.1). 
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ķekil 3.3.3.1: Mermer Kule14 

  

1930 ve 1950 yēllarē arasēnda harap durumda olmasēna raĵmen aynē heybetiyle 

hayranlēk uyandēran Kara Surlarē; sanayisi, mezarlēk alanlarē ve bostanlarēyla korunan 

mimari varlēklardē. Prost koruma, rekreasyon ve ulaĸēm prensiplerini gºzeterek 

oluĸturduĵu yeĸil bantla ve bºlgede yeniden yapēlaĸmaya getirdiĵi kēsētlamalarla 

planēn Kara Surlarē yanēnda bir alanēn dikkate alēndēĵē ilk ­alēĸma olduĵu sºylenebilir 

(B¿t¿ner 2019:233).  

1930ôlu yēllar itibariyle kent planlamasēna karĸē ilgi olsa da savaĸēn varlēĵē bu ilgiden 

uzaklaĸēlmasēna neden olmuĸtur. 1950ôli yēllar kentleĸmenin hēzlēca yaĸandēĵē dºnem 

olarak ifade edilebilir. Ķngiltere ve Amerika gibi ¿lkelerin modern ve ideal kent 

arayēĸlarē soylulaĸtērma kavramēnēn ortaya ­ēkmasēna neden olmuĸtur. Soylulaĸtērma 

kavramē; kentin belli alanlarēna sosyo-ekonomik a­ēdan daha ¿st d¿zey gelir grubunun 

konut sahibi edindirilmesi suretiyle fiziksel ­evrenin yenilenmesi olarak ifade 

edilebilir (Smith 2015:155). Bºlgede yaĸayan sēnēfēn deĵiĸmesine neden olan bu 

ñiyileĸmeò tartēĸmalēdēr. 1954 yēlēnda 6217 sayēlē Tapu Kanunun 26.Maddesinin 

Deĵiĸtirilmesine Dair Kanun kapsamēnda kat m¿lkiyet hakkē tanēnmasēyla tarih  ́

 
14 https://www.thebyzantinelegacy.com/mermer-kule ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://www.thebyzantinelegacy.com/mermer-kule
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dokuda yer alan geleneksel ahĸap konutlar ­ok katlē betonarme apartmanlara  

dºn¿ĸm¿ĸt¿r. 1970ôli yēllarda sanayi ve ticaret merkezi haline gelen Ķstanbulôa gelen 

yoĵun gº­ artmēĸ, konut stoklarē gerekli ihtiyacē karĸēlayamaz hale gelmiĸtir (¥zer 

2007:367). Konut ihtiyacēnēn yetersizliĵi plansēz yapēlaĸmaya neden olmuĸ tarih´ 

alanlarda bulunan ahĸap evler, kºĸkler yerine inĸa edilen apartmanlarēn sayēsēndaki 

hēzlē artēĸa ilaveten gecekondulaĸmanēn baĸlamasēyla tarih ́ doku zedelenmiĸtir 

(Yēldērēm 2010:52).  

 

 

ķekil 3.3.3.2: H.Prost Planē(¥zer, 2007) 

 

1954-1960 yēllarē arasēnda dºnemin baĸbakanē Adnan Menderes tarafēndan yeni bir 

kentleĸme s¿reci planlanmēĸtēr. ¢alēĸmalarēn merkezinde meydanlaĸma, kent i­i trafik 

problemlerinin ­ºz¿me kavuĸmasē ve tarihi yapēlarēn restore edilmesi bulunmaktadēr. 

Tarihi Yarēmadaôda bulunan Vatan Caddesi ve Millet Caddesi bu dºnem hayata 

ge­irilmiĸtir (Kuban 2017:514). Beyazēt Meydanē geniĸletme ­alēĸmalarē da kentleĸme 

s¿recinin bir projesi olarak uygulanmēĸtēr. Fakat bu yol ve meydan ­alēĸmalarēnda 
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tarihi yapēlarēn uĵramēĸ olduĵu tahribatēn geri dºn¿ĸ¿ artēk m¿mk¿n deĵildir (Kuban 

2017:515).  

Cumhuriyetôin kurulmasē ile birlikte milliyet­ilik d¿ĸ¿ncesi yaygēnlaĸmēĸtēr. Ancak bu 

millileĸme bir ayrēĸma ve ºtekileĸtirmeye de neden olmuĸtur. 1925 yēlēnda Chemin de 

Fer isimli Fransēz demiryolu ĸirketinin T¿rkiye Cumhuriyeti Devlet Demiryollarēôna 

devredilmesiyle ­alēĸan gayrim¿slim iĸ­ilerin de iĸ akdi feshedilmiĸti (Hakko 

2004:17). Azēnlēklara yºnelik birbirini tetikleyen bir dizi olay; varlēk vergisinin 

y¿r¿rl¿ĵe girmesi (1942) , baĵēmsēz Ķsrail Devletiônin kurulmasē (1948) , 6-7 Eyl¿l 

olaylarē (1955), Rum n¿fusun Yunan tebaasēndan olmasē gerek­esiyle s¿rg¿n edilmesi 

(1964) halkē gº­e zorlanmēĸtēr. Zamanla boĸalan konutlara Ķstanbulôa gº­ eden 

bºlgeye yabancē insanlar yerleĸmiĸlerdir. Yedikuleônin n¿fusunda yaĸanan bu deĵiĸim 

ile sosyo-k¿lt¿rel dokudaki deĵiĸim doĵru orantēlē olarak deĵiĸim gºstermiĸtir. (Uzun 

2019:9).  

Tarihi Yarēmadaônēn planlanma s¿recinde 1980ôli yēllar bir dizi yasal d¿zenlemelerin 

hazērlandēĵē dºnem olarak ifade edilebilir. Bunlardan en ºnemlileri; 1982 yēlēnda 2634 

sayēlē Turizmi Teĸvik Kanunu ile 1983 yēlēnda 3194 sayēlē Ķmar Kanunuôdur 

(Sarēcēoĵlu 2019:31). 1982 yēlēnda kabul edilen 2634 sayēlē Turizm Teĸvik Kanunu 

kapsamēnda tanēnan bazē imtiyazlar (vergi, har­ vb.) ve yatērēm teĸvikleri ile k¿lt¿r 

turizminin geliĸmesi i­in ºnemli bir adēm olarak gºr¿lmektedir. Tarihi Yarēmada 

i­erisinde ¿­ bºlge (Sultanahmet Meydanē, Eminºn¿ Barbaros Evleri, Atakºy)  turizm 

merkezi ilan edilmiĸtir. Turizm merkezleri ile ilgili her ºl­ekte plan yapma/yaptērma, 

tadil etme ve resen onaylama yetkisi K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵēôna verilmiĸtir. 

Yedikule, 13.09.1989 tarih 20281 sayēlē resmi gazetede ilan edilen Zeytinburnu-

Atakºy Turizm Merkeziônde bulunmaktadēr (Url-16). Kazlē­eĸmeôde bulunan deri 

atºlyelerinin 1993 yēlēnda Tuzla Organize Sanayi Bºlgesiône taĸēnmasēyla boĸalan 

alanē da kapsayan ñKazlē­eĸme Yat ve Kruvaziyer Limanē Projesiò planlanmēĸtēr. 

K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē tarafēndan  hazērlanan, proje alanēna ait 02.05.2018 tasdik 

tarihli 1/5.000 ºl­ekli Atakºy Turizm Merkezi Kazlē­eĸme Yat Limanēna Ķliĸkin 

Nazēm Ķmar Planē tamamlanmēĸtēr. 

Tarihi Yarēmadaôda bulunan koruma bºlgeleri 90ôlē yēllarda anēt eser ve ­evresinin 

teĸkil ettiĵi alanlar olarak deĵerlendirilmekteydi. Bu dºnemde Fatih il­esi i­in 
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hazērlanan plan; Prost planēnda var olan Kara Surlarē koruma bandē, 500 mtôlik tampon 

bºlge d¿ĸ¿ncesini taĸēmamakta, onama sēnērē kēsmi olarak hendekleri dahil 

etmemekteydi. Bu nedenle Tarihi Yarēmadaônēn b¿t¿nc¿l koruma anlayēĸēyla ele 

alēnmasē adēna, Ķstanbul 1 Noôlu K¿lt¿r ve Tabiat Varlēklarēnē Koruma Kuruluônun 

12.7.1995 g¿n ve 6848 noôlu kararē ile Tarihi Yarēmada ñKentsel ve Tarihi Sitò ve 

ñKentsel ve Arkeolojik Sitò olarak koruma altēna alēnmēĸtēr (Kēran 2019:145).  

 

 

ķekil 3.3.3.3: Tarihi Yarēmada yenileme alanlarē (ĶBB, Alan Baĸkanlēĵē) 

 

Kentsel ve Tarihi Sit Alanēônda ķekil 3.3.3.3ôde gºsterilen alanlar 05 Temmuz 2005 

tarihinde y¿r¿rl¿ĵe giren ñ5366 Sayēlē Yēpranan Tarihi ve K¿lt¿rel Taĸēnmaz 

Varlēklarēn Yenilenerek Korunmasē ve Yaĸatēlarak Kullanēlmasē Hakkēnda Kanunò 

kapsamēnda 13 Eyl¿l 2006 tarihli 2006/10961 sayēlē Bakanlar Kurulu kararē ile  

ñyenilemeò alanē ilan edilmiĸtir. Yenileme alanē il©n edilen parseller 13 Ekim 2006 

tarihli 26318 sayēlē Resmi Gazeteôde yayēnlanmēĸtēr (EK-1).   Ķlanēndan sonra alanēn 

stat¿s¿yle birlikte taĸēnmazlarēnēn tabi tutulduĵu yasal ­er­eve deĵiĸikliĵe 

uĵramaktadēr. Yedikuleôde bu deĵiĸikliĵin olumsuz etkisine maruz kalmaktadēr. 
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Yenileme alanlarēnēn daĵēlēmlarēna bakēldēĵēnda Yedikuleônin b¿y¿k bir 

­oĵunluĵunun bu sēnērlar i­erisinde kaldēĵē gºr¿lmektedir. Kēyē dolgu alanlarēnēn ve 

kamusal alanlarēn bu oranē arttērmēĸ olduĵu sºylenebilir. Ancak bºyle bir b¿y¿kl¿kte 

yenileme alanēna sahip bir bºlgenin ¿retilmesi planlanan-uygulanan projelerden 

etkilenmemesi m¿mk¿n gºr¿nmemektedir. Zira tarihi bostanlarēn yenileme alanēna 

dahil edilmesini m¿teakip Yedikule ve Belgrad Kapēsē arasēnda sur i­i mevkiinde 

bulunan bostanlarēn kamulaĸtērēlma ve projelendirilme s¿reci baĸlamēĸtēr (Kēran 

2019:217). Bostanlarēn ¿zerine Yedikule Konaklarēônēn yapēmē ile baĸlayan s¿re­ 

ileriki yēllarda da devam etmiĸtir (¢orakbaĸ, vd. 2014:15) . Ķstanbul Yenileme Alanlarē 

K¿lt¿r Varlēklarēnē Koruma Bºlge Kuruluônun  29.07.2009 tarih 881 sayēlē ve  

20.03.2009 tarih 694 sayēlē kararlarēna istinaden; 25.06.2013 tarih 297 sayēlē  kararē ile 

1166 ve 2454 adalara iliĸkin projeler onaylanmēĸtēr (EK-2). 2013 yēlēnda 

uygulanmasēna baĸlanan proje nedeniyle bostanlar kēsmen ¿zerine iĸ makineleri 

tarafēndan moloz dºk¿lm¿ĸ, tahrip edilmiĸtir (ķekil 3.3.3.4). Bunun ¿zerine verilen 

tepkiler neticesinde de proje durdurulmuĸtur (Aykan 2019:274). 

 

 

ķekil 3.3.3.4: Yedikule bostanlarē (Aykan 2019)  
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Kamu kurum ve kuruluĸlarē baĸta olmak ¿zere ilgili t¿m aktºrlerin iĸbirliĵi i­erisinde 

hareket etmeleri gereken stratejik bir plan olan yºnetim planē; k¿lt¿rel-doĵal varlēklar 

ve sit alanlarēnēn koruma, kullanma ve geliĸim dengelerini saĵlamaya yarayan rehber 

olarak ifade edilmektedir. Koruma alanlarēnēn kimliklerine uygun, s¿rd¿r¿lebilir ve 

b¿t¿nc¿l anlayēĸla ele alēnmasē vurgulayarak; koruma, turizm, eĵitim ve ulaĸēm 

baĸlēklarēnē dikkate almaktadēr (Url-17) .  

Ķstanbul Sit Alanlarē Alan Yºnetimi Baĸkanlēĵē (ĶSAAYB) tarafēndan 2011 yēlēnda 

D¿nya Miras Komitesiônin Tarihi Yarēmada hakkēnda isteklerine istinaden yºnetim 

planē hazērlandē. Tarihi Yarēmadaônēn ¿st¿n evrensel deĵerlerinin en iyi ĸekilde 

korunmasē ve yºnetilmesini ama­layan plan koruma alanlarēnē 1. ve 2.derece olmak 

¿zere sēnēflandērmaktadēr. Bostanlarēn doĵal miras olma ºzelliklerini korumalarēna 

raĵmen 2.derece koruma bºlgesi kabul edildiĵi plan, dºrt ayrē bºlgenin her biri i­in 

deĵil tek bir plan olarak hazērlanmēĸtēr. ĶSAAYB ve Danēĸma Kuruluônun amacē Tarihi 

Yarēmadaôyē b¿t¿nc¿l olarak ele almak olduĵu ifade edilmiĸtir (Url-17). Uygulanan 

yasal d¿zenlemeler UNESCO misyon raporlarēnda da ele alēnmēĸ, eleĸtirilere neden 

olan sorunlarēn yinelendiĵi gºzlemlenmiĸtir. 2012 yēlē raporunda15; 

ī Avrasya T¿neli Projesiônin Tarihi Yarēmadaôya baĵlantēsē  

ī Mermer Kuleônin atēl bērakēlmamasē, surlarla iliĸkisinin yeniden saĵlanmasē16 

ī Yenikapē Etkinlik Alanēônēn ¢ED (¢evre Etki Deĵerlendirme) Raporu 

olmadan uygulamaya baĸlanmasē ve UNESCO uygulama rehberine aykērēlēĵē 

ī 5366 sayēlē kanun ile ilan edilen yenileme alanlarēnēn demografik yapē deĵiĸimi 

ve geleneksel konut mimarisinin kaybēna neden oluĸu 

ī Yedikule civarēnda inĸa edilen ve Tarihi Yarēmadaônēn sil¿etine zarar veren 

onaltē dokuz kuleleri (ķekil 3.3.3.5)  

 
15 ¦b9{/h ǾŜ L/hah{Σ нлмнΣ άIƛǎǘƻǊƛŎ !ǊŜŀǎ ƻŦ LǎǘŀƴōǳƭέΣ ²ƻǊƭŘ IŜǊƛǘŀƎŜ /ƻƳƳƛǘǘŜŜ-12/37.COM/7B 
!ŘŘΣ ¦b9{/h 5Ǹƴȅŀ aŜǊƪŜȊƛ ǾŜ L/hah{ wŜŀƪǘƛŦ TȊƭŜƳŜ aƛǎȅƻƴ wŀǇƻǊǳΣ Ƴƛǎȅƻƴ ǸȅŜƭŜǊƛ !ƘƳŀŘ Junaid 
Sorosh-Wali ve Paul Drury, https://whc.unesco.org/en/documents/123045/  ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 
16 нлмф ȅƤƭƤ ¦b9{/h 5Ǹƴȅŀ aŜǊƪŜȊƛ ǾŜ L/hah{ wŜŀƪǘƛŦ TȊƭŜƳŜ aƛǎȅƻƴ wŀǇƻǊǳΩƴŀ ƎǀǊŜ aŜǊƳŜǊ YǳƭŜΩƴƛƴ 
KaǊŀ {ǳǊƭŀǊƤ ƛƭŜ ƎǀǊǎŜƭ ƛƭƛǒƪƛǎƛ ƎŜƭƛǒǘƛǊƛƭƳƛǒǘƛǊΦ !ȅǊƤŎŀ ȅŜƴƛ ŘǸȊŜƴƭŜƴŜƴ ǎŀƘƛƭ ȅƻƭǳ ƛƭŜ ŘŜ aŜǊƳŜǊ YǳƭŜΩƴƛƴ 
ōŀƐƭŀƴǘƤǎƤ Řŀ ƛȅƛƭŜǒǘƛǊƛƭƳƛǒǘƛǊΦ https://whc.unesco.org/en/documents/180699/ adresinden alƤƴŘƤΦ 

https://whc.unesco.org/en/documents/123045/
https://whc.unesco.org/en/documents/180699/


73 
 

yer almaktadēr. 2016 yēlēnda yayēnlanan raporda ise17; Yedikuleôde yer alan surlarēn 

onarēlarak bostanlarēn kazandērēlmasē ¿zerinde durulmuĸtur. Yedikuleôye ºzg¿ 

marulun yetiĸtirilmesi desteklenmesi ve Yedikule Bostanlarēônēn gelecekteki yºnetim 

bi­iminin s¿rd¿r¿lebilir olmasēnēn gerekliliĵi a­ēklanmēĸtēr. Bostanlarē rehabilite 

etmenin ne derece ºnemli olduĵu fakat geliĸtirilen yaklaĸēmda da aĸērēya ka­ēlmamasē 

gerektiĵi vurgulanmaktadēr. Ayrēca Yedikuleôde bulunan geleneksel yapēlarēn ve Kara 

Surlarēônēn bostanlarla iliĸkilendirilerek korunmasē gerektiĵi de ifade edilmiĸtir. 

Yenikapē Etkinlik Alanēônēn miras etki deĵerlendirme raporuna gºre olumsuz etkiler 

taĸēdēĵē ancak artēk geri dºn¿ĸ¿n¿n olmadēĵē, kēyē alanē dolgu projesi i­in k¿lt¿rel 

miras varlēklarēnēn b¿t¿nl¿k ve ºzg¿nl¿k anlayēĸlarēnē azaltmakta olduĵu, ¿st¿n 

evrensel deĵer ilkesiyle ºrt¿ĸmediĵi de raporda ifade edilmektedir. Ķstanbul geliĸmiĸ 

ve geliĸmesini hal daha s¿rd¿rmekte olan ,tarihi alanlara ev sahipliĵi yapan bir 

metropold¿r. Dolayēsēyla yºnetiminde de alēnan kararlarda ve geliĸtirilen projelerde 

k¿lt¿rel miras etki deĵerlendirilmesinin yapēlmasē gerekmektedir . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
17 UNESCO ve ICOMOS, 2016Σ άIƛǎǘƻǊƛŎ !ǊŜŀǎ ƻŦ LǎǘŀƴōǳƭέΣ ²ƻǊƭŘ IŜǊƛǘŀƎŜ /ƻƳƳƛǘǘŜŜ, 12-мп !ǊŀƭƤƪ 
2016 ¦b9{/h 5Ǹƴȅŀ aŜǊƪŜȊƛ ǾŜ L/hah{ wŜŀƪǘƛŦ TȊƭŜƳŜ aƛǎȅƻƴ wŀǇƻǊǳΣ Ƴƛǎȅƻƴ ǸȅŜƭŜǊƛ Isabelle 
!ƴŀǘƻƭŜπDŀōǊiel-Wali ve Paul Drury, https://whc.unesco.org/en/documents/157965/ adresinden 
ŀƭƤƴŘƤΦ 

ķekil 3.3.3.5: Onaltē dokuz kuleleri (2021) 

 

https://whc.unesco.org/en/documents/157965/
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Yedikule-Yenikapē 1. Etap (Cer Atºlyesi) Yenileme Alanē avan projesi 

16.02.2016/1415 kurul, 08.04.2016/80 Fatih Belediyesi Meclisi ve 13.06.2016 

tarihinde de ĶBB Baĸkanē tarafēndan onaylanmēĸtēr. Proje TCDD Cer Atºlyelerinin 

konut ve k¿lt¿rel tesis olarak yeniden iĸlevlendirilmesidir (ķekil 3.3.3.6) (ķekil 

3.5.2.1-6) (Url-14). 

 

 

 

ķekil 3.3.3.6: Cer Ķstanbul (2022) 

 

Kentsel dºn¿ĸ¿m ve yenileme kapsamēnda; Yedikule-Yenikapē 2.Etap (Samatya) 

Yenileme Alanē 13.10.2016/2865 kurul, 10.11.2017/106 Fatih Belediyesi Meclisi ve 

26.06.2020 tarihinde  ĶBB Baĸkanē tarafēndan onaylanmēĸtēr. Projenin i­eriĵi; alan 

sēnērlarē i­inde kalan yerel halkēn korunarak konutlarēn saĵlēklaĸtērēlmasēdēr.  

Yedikule-Yenikapē 3.Etap Yenileme Alanē ise; 10.11.2017/2935 kurul, 

06.12.2017/112 Fatih Belediyesi Meclisi ve 22.05.2020 tarihinde de ĶBB Baĸkanē 

tarafēndan onaylanmēĸtēr (URL-14).  
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Henri Prostôun 1936 yēlēnda Kara Surlarē i­in ºnerdiĵi yeĸil tampon bºlge d¿ĸ¿ncesi 

2021 yēlēnda Ķstanbul Kara Surlarē Millet Bah­esi Projesi ile yeniden g¿ndeme 

gelmektedir. Topkapē ile Yedikule Hisarē arasēndaki kamusal alanlar koruma ama­lē 

meri imar planēna uygun olarak tasarlanan proje; yaya, bisiklet yolu ve yeĸil alanlarē 

kapsayan 5 etaptan oluĸmaktadēr. Fatih Belediyesi 2021 yēlē Faaliyet Raporuônda ye 

alan projenin ama­larē arasēnda en ºnemlileri; bºlgeyi turizm odaĵē haline 

dºn¿ĸt¿rmek ve g¿venlik problemini en aza indirmektir. Farklē fonksiyonlarē 

(k¿t¿phane, meydan, Pazar alanē, spor alanē vb.) i­inde barēndēran proje kurul 

tarafēndan 2021 yēlē i­inde onaylanmēĸ kēsmi olarak uygulamaya baĸlanmēĸtēr18 .   

¥zellikle son yēllarda kentsel dºn¿ĸ¿m ve yenileme i­in konut geliĸimlerine a­ēk ve 

kamusal alanlarda ºzel sektºrle iĸ birliĵi ­er­evesinde yapēlan yatērēm stratejileri 

ortaya atēlmaktadēr.  Bu teĸvik ve yatērēmlarēn da sonucu olarak ñsoylulaĸtērmaò alt 

gelir grubunu yerinden ederek bºlgenin marjinalleĸmesi yol a­maktadēr (Smith 

2015:155). Yenileme ya da dºn¿ĸ¿m i­in terk edilmeye mecbur bērakēlan alanlarēn 

ºnceki piyasa deĵerinden ­ok fazla artēĸ gºstermesi d¿ĸ¿k gelir d¿zeyindeki yerel 

halkē olumsuz etkilemektedir.  Neil Smithôin (1979) konu ile ilgili olarak ortaya 

koyduĵu ñSoylulaĸtērmada Rant Farkēò (Rent Gap Theory of Gentrification) teorisi ise 

bu etkilerini a­ēk­a ortaya koymaktadēr. Teoriye gºre; yenileme veyahut soylulaĸma 

uygulanan bºlgede oluĸan rant sonucu gayrimenkul fiyatlarēndaki artēĸ alt ve orta gelir 

d¿zeyindeki halkē bºlgeden ayrēlmaya mecbur bērakmaktadēr (Smith 1979:545).  

3.4. YAZILI KAYNAKLARDA ĶSTANBUL VE YEDĶKULE  

Ķstanbul hakkēnda sadece fiziksel varlēklarēyla g¿n¿m¿ze kadar ulaĸan yapēlara 

bakarak izlenim elde etmek pek m¿mk¿n deĵildir. Ayakta kalmēĸ miras varlēklarē kent 

geliĸiminin anlaĸēlērlēĵē a­ēsēndan birer referans olarak katkē saĵlarlar. Topoĵrafik 

ayrēntēlara ilave olarak toplumsal yapēnēn nasēl gºr¿nd¿ĵ¿ne dair resmi ­izmeye 

yardēmcē olan kitaplar, seyyahlar ve seyahatnamelerdir. Ancak bu kaynaklarēn 

kullanēmēnda seyahatname yazarēnēn k¿lt¿rel kimliĵi ve ­evresi de dikkate alēnmalēdēr. 

 
18 CŀǘƛƘ .ŜƭŜŘƛȅŜǎƛ нлнм ȅƤƭƤ CŀŀƭƛȅŜǘ wŀǇƻǊǳΣ 
https://www.fatih.bel.tr/tr/main/read/dosyalar/?file=b68a59604ce1485caa90628b25a7ac67.pdf 
ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

https://www.fatih.bel.tr/tr/main/read/dosyalar/?file=b68a59604ce1485caa90628b25a7ac67.pdf
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Tarihi bilgilerin analiz edilip objektif bir aydēnlanma i­in metinler kadar yazarlar da 

bahsedilen koĸullar gºzetilerek incelenmelidir.  

Yarēmadaônēn tarihi, coĵrafi, siyasi, toplumsal ve k¿lt¿rel keĸfine 5. y¿zyēlda yazēlan 

Notitia Urbis Constantinopolitanae baĸta olmak ¿zere deĵerli belgeler ēĸēk tutmuĸtur. 

Eparkhos Kitabē, Ekphrasis, Konstantinopolis Synaxarionôu, B¿y¿k Kiliseônin 

Typikonôu, Tºrenler Kitabē ve Konstantinopolis Patriasē kentin yapēsēnē ve geliĸimini 

ele alan 10. y¿zyēl kaynaklarēdēr (Magdalino 2012:18). Kitaplarēn yanē sēra yabancē 

ziyaret­ilerin aktardēklarē yollar ve yerler hakkēnda kapsamlē bilgiler vermektedir. 

Byzantion dºneminde kentin ziyaret­isi coĵrafyacē Strabonôdur (MS.30). Ķdari ve 

sosyal yapēsēna ilave olarak coĵrafi koĸullarēndan da bahsetmektedir (Strabon 

2000:15,55). 

Konstantinopolisôin Ķmparator Alexandrosôun h¿k¿mdarlēĵē dºneminde Bizansôa eĸir 

d¿ĸerek 913 yēlēnda kentte bulunan M¿sl¿man Harun Ķbnôi Yahyaôdēr. Ķstanbul 

hakkēndaki gºzlemlerini aktardēĵē ¿slup bulunduĵu dºnemde serbest dolaĸēm hakkēnēn 

olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Harun Ķbnôi Yahya Konstantinopolisôin doĵudan denizle 

­evrili olduĵunu, batē tarafēnēn ise geniĸ bir boĸluk olduĵundan bahsetmektedir. Kara 

Surlarēnēn ­evirdiĵi kentin Romaôya a­ēlan kapēsēnēn altēndan olduĵunu bu nedenle ona 

Altēn Kapē denildiĵini ve ¿zerinde dºrt fil ile fillerin dizginlerini tutan bir kiĸinin 

heykelinin varlēĵēnē aktarmaktadēr(Eyice 1997:11). Harun Ķbnôi Yahya, kemerlere 

gelen suyun kentte daĵēlēmēndan bahsetmektedir. Bulgaristanôdan gelen suyun ¿­ kola 

ayrēlarak; saraya, m¿sl¿manlarēn zindanēna ve patriklerin hamamēna ulaĸtēĵēnē, hafif 

tuzlu olan suyun halk tarafēndan i­me suyu olarak kullanēldēĵēndan bahsetmektedir. 

Ayrēca sur kapēlarēndan birinin yakēnēnda bulunan Satra adēnda beĸy¿z kiĸilik manastēr 

yapēsē bulunduĵunu aktarmaktadēr. Bu manastēr yapēsēnēn Studios Manastērē olduĵu 

tahmin edilmektedir (Eyice 1997:12; Ķĵrek 2019:24). Harun Ķbnôi Yahyaônēn kentte 

bulunduĵu s¿re zarfēnda gºzlemlerini ñKitab¿ôl-Alak al-N©fisaò baĸlēklē eserinde 

kaleme alan Ķranlē Ahmed Bin R¿stehôdir (Yavuz ve Eryiĵit 2021:3647).  

Baĵdatlē Ebuôl Hasan b. El-H¿seyin Mesudi 10. y¿zyēlda yaĸamēĸ bir seyyahtēr. 912 

yēlē itibariyle seyahatlerindeki gºzlemlerini kaleme almēĸtēr. 956 yēlēnda Kahireôde 

vefat etmiĸtir. ñAltēn ¢ayērlar ve ¥z¿n Madeniò adlē eserinde Arap d¿nyasēnēn 

Konstantiniyyeôsine yaptēĵē ziyaretten bahsetmektedir (Ķĵrek 2019:27). Kentin deniz 
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kenarlarē Hali­ ve Boĵaz ile batē tarafēnē ­evreleyen Kara Surlarēôndan sºz etmektedir. 

ķehrin en y¿ksek duvarlarēnēn batē yºn¿nde olduĵunu; en y¿kseĵinin otuz arĸēn 

civarēnda, en kēsasēnēn ise on arĸēn olduĵunu anlatmaktadēr. Surlar ¿zerindeki bir­ok 

kapēnēn oluĸunu da kaleme alan Mesudi, levhalarē bakērdan yapēlmēĸ altēn bir kapē 

tabiriyle Altēn Kapēôdan sºz etmektedir (Eyice 1997:12).  

Ķstanbulôu ziyaret eden en eski seyyahlardan biri de Foucher De Chartresôtēr. Hac 

sebebiyle geldiĵi Ķstanbulôda ha­lēlarēn sur dēĸēnda konakladēklarēnē, ĸehre giriĸlerde 

tedbirlerin alēndēĵēnē ve Ķmparatorôun ha­lēlara uyguladēĵē politikadan sºz etmektedir. 

Altēn ve g¿m¿ĸten inĸa edilmiĸ yapēlar ve surlarēn ihtiĸamēyla kente hayran kalmēĸtēr 

(Yavuz ve Eryiĵit 2021:3648). 

Arap coĵrafyacē ķerif El Ķdrisiônin 1100 yēlēnda doĵduĵu bilinmektedir. Ķstanbul 

hakkēnda bilgiler aktarmēĸtēr. Ancak ĸehirde bulunup bulunmadēĵē kesin olarak 

bilinmektedir (Eyice 1997:17). Fasôēn Sebte (Ceuta) ĸehrinden baĸlayan seyahatlerini 

ñN¿zhetô¿l M¿ĸtak fi Ķhtirakēôl Ąfakò adlē eserinde anlatmēĸtēr. Seyahatnamesinin 

Ķstanbul ile ilgili kēsēmlarēnēn ­evirisi ise ĸu ĸekildedir: ñ Ķstanbul ĸehri ¿­gen 

ĸeklindedir. Ķki tarafē denizlerle kaplēdēr ¿­¿nc¿ tarafēnda ise karadan sonra altēn kapē 

gºr¿n¿r. ķehrin uzunluĵu dokuz mildir. ķehrin saĵlam bir suru vardēr. Y¿ksekliĵi 

yirmi bir arĸēndēr. ķehri grup halindeki daireler ĸeklinde ­evreler. Karadan sonraki 

surun uzunluĵu on arĸēndēr. Deniz tarafēndaki grup surlarēnēn kalēnlēĵē da on arĸēndēr. 

Deniz ile en dēĸ surlar arasēndaki aralēk elli arĸēn civarēndadēr. ķehrin y¿z civarēnda 

kapēsē vardēr. En b¿y¿ĵ¿ altēn kapēdēr. Demirden yapēlmēĸ bir kapē olup ¿zeri altēn ile 

kaplēdēr. Bu ­aptaki b¿y¿k bir kapēyē Roma dēĸēndaki herhangi bir ĸehirde 

gºrmedimò(Ķĵrek 2019:36,37). Ķdrisiônin Altēn Kapēôya duyguduĵu hayranlēĵē ve 

Romaônēn diĵer ĸehirleriyle mukayese etmesi Ķstanbulôda bulunmasē hakkēndaki 

belirsizliĵi ortadan kaldērmaktadēr.  

24 ķubat 1304 yēlēnda Tanca (Fasôēn bir ĸehri)ôda  ĸehrinde doĵan Ķbn-i Battuta 1368 

yēlēnda Marakeĸ kadēsē iken vefat etmiĸtir. Aile mesleĵi olan kadēlēk olan Ķbn-i Battuta, 

bilgisi nedeniyle bir ­ok ¿lkede kadē gºrevine getirilmiĸtir (Ķĵrek 2019:37). 

Seyahatnamesinde Bizans h¿k¿mdarē III. Andronikos Palaiologos (1328-1341)ôun 

kēzē olan Moĵol h¿k¿mdarē Muhammed Uzbekôin eĸi Beyel¾n Hatun ile Ķstanbulôa 

yaptēklarē yolculuktan bahsetmektedir (Batt¾ta 2020:497). Kente on mil uzaklēkta bir 
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yerde konakladēklarēnē ve sonrasēnda ihtiĸamlē bir ĸekilde Ķstanbulôa sur kapēlarēndan 

girdiklerini anlatmaktadēr (Batt¾ta 2020:501). Konakladēklarē yer verdiĵi bilgiye gºre 

Silivri istikameti olarak d¿ĸ¿n¿lmektedir. Beyel¾n Hatun tekfurun kēzē olmasē 

sebebiyle Ķbn-i Battutaônēn sºz ettiĵi ihtiĸamlē giriĸin Yedikule Altēn Kapē olduĵu 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

Studios manastērē ve ana kilisesi Vaftizci Yahya (Ioannes Prodromos) her daim kente 

gelen hacēlarēn, el­ilerin vb. ziyaret­ilerin duraĵē, ilgi ­eken merkez olmuĸtur. Ziyarete 

gelenlerin kaleme aldēklarē seyahatnamelerde ºvg¿ ile bahsetmiĸler, bug¿n bir 

kalēntēdan ibaret olan eser hakkēnda tarihe ēĸēk tutmuĸlardēr. Rus hacē olan Novgorodlu 

Stephen, kiliseyi ĸºyle tanēmlamēĸtēr: ñRahip ve kardeĸler geldiler ve tahtada bebek 

Ķsa ile Kutsal Meryem Ana'nēn gºr¿nt¿s¿n¿ gºrd¿ler. Kilise olduk­a geniĸ ve y¿ksek 

olup, eĵimli bir ­atē ile ºrt¿l¿d¿r. Ķ­indeki simgeler altēnla son derece s¿slenmiĸ ve 

g¿neĸ gibi parlēyor. Kilisenin zemini incilerle s¿slenmiĸ gibi olduk­a ĸaĸērtēcē; hi­bir 

ressam bºyle resim yapamaz. Kardeĸlerin yemek yedikleri yemekhane, diĵer 

manastērlardan daha harika...ò (Majeska 1984:44, akt. Giritlioĵlu 2019:73). 

15. y¿zyēlēn baĸlarēnda Ķstanbulôa gelen Tafur adēnda Ķspanyol seyyah, kentin surlar 

i­inde hayvanlarēn otladēĵēnē, bah­elerin ve tarlalarēn geniĸ alanlara sahip olduĵu, 

yerleĸim alanlarēnēn ise manastērlarēn etrafēnda k¿melendiĵi harap bir ĸehirden 

bahseder (Ķnalcēk 2019b:140). Bir diĵer Ķspanyol seyyah; 1403 yēlēnda ĸehre gelen Ruy 

Gonzales de Clavijoôdir. ķehrin n¿fusunun genellikle kēyē kesimindeki mahallelerde 

yoĵunlaĸtēĵēnē aktarmaktadēr. Bunlarēn dēĸēnda kalan mahallelerin ise sakin ve harabe 

olduĵuna da dikkat ­ekmektedir. Konsantinopolisôin bostanlarēna da deĵinerek bu 

alanlarda tarēm yapēldēĵēndan sºz etmektedir (Yavuz ve Eryiĵit 2021:3649).  

Venedikli t¿ccar Giovanni Maria Angiolello,  1470 yēlēnda Eĵriboz Savaĸēônda esir 

d¿ĸt¿kten sonra kente gelmiĸtir. ķehzade Mustafaônēn hizmeti i­in sarayda 

gºrevlendirilen Angiolello, Ķstanbul hakkēnda edindiĵi izlenimlerini kaleme aldēĵē iki 

eserde aktarmaktadēr (G¿nd¿z 2006:12). Fetih sonrasē kaleme alēnan izlenimlerinde 

ĸehrin Fatihôin izlediĵi n¿fus politikasē sonrasēnda oluĸan demografik yapē 

anlatēlmaktadēr. Baĸka bºlgelerden getirilen halkēn mahalle yerleĸimlerde konuĸtuklarē 

farklē dillerden, ºrf ve adetlerden bahsedilmektedir (Nal­acē 2010:538).  
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25 Mart 1611 tarihinde Unkapanē semtinde d¿nyaya gelen ve ger­ek adē bilinmeyen 

Evliya ¢elebi, dºnemi aydēnlatmasē itibariyle izlenimlerini aktarmaktan imtina 

etmeyen yerli bir seyyah olarak son derece ºnemlidir. Kaleme aldēĵē 

seyahatnamesinde Yedikuleônin yapēsal durumunu aktarmaktadēr (Budak 2011:67; 

Nal­acē 2010:536). 300 adet debbaĵ d¿kk©nē, tutkal ve kiriĸ atºlyeleri, yedi sebil, yedi 

mescit, ¿­ tekke, bir cami, bir hamam ve bir han olduĵundan bahsetmektedir (Ķnalcēk 

2019a:160). Yedikuleôde genellikle bek©r kimselerin ikamet ettiĵini bunlarēnda 

debbaĵhanelerde ­alēĸan kimseler olduĵundan sºz etmektedir. Dericilik 

faaliyetlerinden ºt¿r¿ Yedikuleôyi saran kºt¿ kokuyu ñé dēĸarēdan bir kimse bir an 

dursa ºl¿r. Onlara kºt¿ koku misk ve amber gibi kokar. Misk kokulu adam yanlarēna 

varsa hoĸlanmazlarò ĸeklinde ifade etmiĸtir (Budak 2011:101).  

1670 yēlēnda Ķstanbulôa yolu d¿ĸen ve kentte iki yēl s¿reyle kalan Josephus Grelot 

yazdēĵē seyahatnamesinde Altēn Kapēônēn eĸsiz s¿slemelerinden bahsetmektedir. 

Rºlyefleri ĸu ĸekilde anlatmaktadēr: ñBiri koluna dayanēp uyuyan bir erkek ile elinde 

bir meĸaleyle gºky¿z¿nden inen bir tanrē­ayē gºsterir. Bunlar Endymion ile onu 

gºrmeye gelen Ay tanrē­asē Selene olabilir. Diĵeri ise yanēlmēyorsam, dokuz M¿z 

(ilham perileri) ile kanatlē at Pegasosôu betimleré Bu iki kabartma gºrenlerin 

bazēlarēnē, tēpkē birka­ seyyahēn yaptēĵē gibi Avrupaôda bu oymacēlēĵēn zerafetine 

yaklaĸan, (é) baĸka bir desen gºrmedik nasēl ele ge­irebilsek diye d¿ĸ¿nmeye zorlar.ò 

Grelotôun kaleme aldēĵē gibi bazē seyyahlar eserleri elde etme yollarē aramēĸtēr. Ķngiliz 

kaynaklarēnda ge­en el­i Thomas Roe de 1625 yēlēnda Yedikuleôde bulunan rºlyefleri 

elde etmek i­in dizdarlarē ikna yoluna gitmiĸtir. Ancak Yedikuleônin efsaneleri onu bu 

yolundan alēkoymuĸ, niyetini ger­ekleĸtirememiĸtir (G¿lenaz ve Koca 2018:24,25; C. 

Mango 2000:185,186)  

19. y¿zyēldan bir kadēn seyyah Julia Sophia H. Pardoe Ķstanbul ile g¿­l¿ baĵlar 

kurmuĸ, insanlarē ve yaĸadēklarēnē mek©nlarē b¿t¿n¿yle deneyimlemiĸtir. 1836 yēlē 

Eyl¿l ayēnda Ķstanbulôu saran veba salgēnēna ĸahit olarak ĸehirden ayrēlmak zorunda 

kalmēĸtēr. Yazēsēnda korkun­ manzaralarē tasvir etmiĸtir. Veba ĸehri ºylesine sarmēĸtēr 

ki ¿zerine yaĸanan su kētlēĵē da koĸullarē gitgide zorlaĸtērmēĸtēr. Miss Pardoe hastalēĵa 

yakalananlarēn Yedikuleôde kendilerine tahsis edilmiĸ hastanede tutulduklarēndan 

bahsetmiĸtir (Kaya 2021:384). G¿n¿m¿zde yaĸanan Covid-19 salgēnēna benzer ĸekilde 
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19. y¿zyēlda tedaviler karantinaya alēnarak yapēlmēĸtēr. Bahsedilen hastane Yedikule 

Rum Hastanesi (Balēklē Rum Hastanesi)ôdir. Salgēn dºneminde, veba hastalarēnēn ve 

bu hastalēktan vefat edenlerin kayētlarē tutulmuĸtur (Erdoĵan 2017:44).  

1874 yēlēnda Ķstanbulôu ziyaret eden ¿nl¿ Ķtalyan yazar Edmondo De Amicis, 1875 

yēlēnda kaleme aldēĵē ñConstantinopoliò adlē eserinde izlenimlerini masalsē bir dille 

aktarmēĸtēr. Yalnēzca bir seyahatnameden ibaret olmayan eser aynē zamanda yazarēn 

bu ĸehre beslediĵi t¿m ºzlemini anlattēĵē samimi bir paylaĸēmdēr (Marmara 2021:397). 

Reng©renk boyalē ahĸap evleri, dar sokaklarē ve sessizliĵi ile adeta bir manastēr ĸehrini 

­aĵrēĸtēran sur i­i bºlgesini hayranlēkla anlatmaktadēr. Bizans mirasēnē keĸfetmek 

adēna ­alēlarla kaplanmēĸ surlarda ve Yedikule Zindanlarēônda y¿r¿m¿ĸ burada 

y¿zeyde s¿tun baĸlēklarēna rastlamēĸtēr (Yavuz ve Eryiĵit 2021:3657). Zindan olarak 

kullanēlmayan Yedikule Hisarēônēn giriĸ kapēsē hakkēnda bug¿nle mukayese 

edilebilecek deĵerde bilgi aktarmaktadēr: ñ Giriĸ kapēsē, surlarēn dahilinde, dºrt kºĸe 

ufak bir kulenin i­indedirò. Hisarôēn ana giriĸ ile birlikte iki tali giriĸin bilinmekle 

birlikte ikinci kademe giriĸ kapēsē g¿n¿m¿ze ulaĸmamēĸtēr (G¿lenaz ve Koca 2018:37).  

Chateaubriand 1806 yēlēnda yaptēĵē yolculuk sērasēnda Yedikule Hisarēônēn harap 

halini kaydederken (Sayar, 1964, 1) Robert de Flers, 1913 yēlēnda, bitki ºrt¿s¿yle 

­evrili devasa yapēsēyla kalenin etkileyici manzarasēnē resmetmiĸtir (B¿t¿ner 

2019:223). 

Ķstanbulôun sahip olduĵu mirasē nedeniyle tarih boyunca her ulustan, uzak 

coĵrafyalardan ziyaret­ileri olmuĸtur. Bu ziyaret­iler ve kaleme aldēklarē 

seyahatnameleri, zaman zaman karaladēklarē kent manzaralarē dºnemi tasavvur 

etmeye, tarihi ve k¿lt¿rel birikimi hakkēnda bilgi sahibi olunmasēna bir katkē 

saĵlamaktadēr. Seyahat ama­larē farklēlēk gºsteren gezginlerin eserleri, i­inde 

bulunduĵu koĸullar gºzetilerek deĵerlendirilmelidir. Esirler, el­iler, hacēlar, t¿ccarlar, 

bilim adamlarē ve yerli seyyahlar gibi bir­ok farklē ama­ uĵruna Ķstanbul her y¿zyēl 

bir­ok insanē aĵērlamēĸtēr. Bu baĵlamda ­alēĸma kapsamēnda incelenen 

seyahatnamelerde alan ve ­evresi hakkēnda ēĸēk tutacak bilgiler aranmēĸ, ziyaret­ilerin 

gºzlemlerine baĸvurulmuĸtur. 
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3.5. ALANIN K¦LT¦REL MĶRASI 

3.5.1. Savunma Yapēlarē 

3.5.1.1. Theodosius Surlarē 

Bug¿n de gºr¿lebilen Kara Surlarē 5. y¿zyēlēn baĸlarēnda Ķmparator II.  

Theodosius dºneminde ĸehrin valisi Anthemius tarafēndan inĸa edilmiĸtir. 412 

yēlēndan ºnce yapēmēna baĸlanmēĸtēr (M¿ller-Wiener 2001:286). Kentin ve Bizans 

Ķmparatorluĵunun uzun s¿re tarihte kalmasēnē ayrēca anētsal yapēlarēnēn korumasēnē bu 

surlarla saĵlamēĸtēr. Ķstanbul Kara Surlarē Ķmparator Theodosiusôun adēyla II. 

Theodosius Surlarē olarak anēlmaktadēr. Yapēm tekniĵi, malzeme ve plan sistemi 

olarak daha ºnce yapēlan sur duvarēna gºre farklē bir inĸaat ºrneĵi olduĵu 

gºr¿lmektedir. Konstantinopolisôin etkili gruplarēndan Maviler ve Yeĸiller ile beraber 

yaklaĸēk 16 bin iĸ­i ­alēĸmēĸtēr (Semiz 2014:26). Yapēmēnda kullanēlmak ¿zere 

Bakērkºyôden kire­taĸē temin edilmiĸtir. Taĸlarēn ¿zerine de dºnemin imparatorunun 

ismi veyahut gerekli mali desteĵi saĵlayan kiĸilerin isimleri iĸlenmiĸtir (Semiz 

2014:26). Thedosius surlarēnēn planlanmasē n¿fusun artēĸēndan ziyade, kentin savunma 

g¿­l¿ĵ¿ ve topoĵrafyasēydē. 

A. M. Schneiderôin tespit ettiĵine gºre; Notitia ilk olarak ºn sur duvarēndan 

bahsetmektedir (Millingen 1899:164). Bu sebeple ºn sur yapēmēnēn bu tarihlerde (425) 

tamamlanmēĸ olduĵunu sºylemek m¿mk¿nd¿r. Ayrēca sur kulelerinin 422 yēlēnda 

askeri birlikler tarafēndan kullanēldēĵē bilgisin varlēĵē da yapēmēnēn tamamlandēĵēnē 

gºstermektedir (M¿ller-Wiener 2001:286).  
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ķekil 3.5.1.1.1: Theodosius Surlarē'nēn ¿­l¿ savunma sistemi (B¿t¿ner 2019)  

 

Surlarēn savunma sistemi Marmara ve Hali­ surlarēndan farklē olarak ¿­ kademeli 

engelleme d¿ĸ¿n¿lerek hendek (taphros), ºn sur (mikron teichos-exo teichos) ve esas 

duvar (mega teichos) sistemi ile kurgulanmēĸtēr (Kuban 2017:52) (ķekil 3.5.1.1.1). Ķlk 

bºl¿m¿, II. Teodosios'un ­ocukluĵuna tekab¿l eden 413 yēlēnda tamamlanmēĸtēr. 447 

yēlēnda meydana gelen depremde 57 kule yēkēlmēĸ ve 60 g¿n i­inde bu kez ­ift duvar 

ve hendek olarak tekrar inĸa edilmiĸtir (Ahunbay 2007:28). Depremden sonra vakit 

kaybetmeden onarēm ­alēĸmalarēnē gºsteren Yunanca ve Latince yazēlmēĸ iki mermer 

levha Mevlanakapē (Mevlevihane Kapēsē) ¿zerinde bulunmaktadēr (Millingen 

1899:47; Semiz 2014:26) (ķekil 3.5.1.1.2).  

À ȼɀȷCȽɁ ȺɂȼȾɃɁɇȷ ūȽȿɃCȾȼɄɇɅÝ ȸȷCȽȿȼȽ À 

ȾÝɁCɇȷɁɇȽɁɃC ɈɄȷɅɉɃC ȺȹȺȽɀȷɇɃ ɇȺȽɉȺȽ ɇȺȽɉɃC À 

ñAltmēĸ g¿n i­erisinde, saltanatsever Ķmparatorun emriyle, eparchos 

Konstantinus duvara duvar eklediò  

 

THEODOSII JUSSIS GEMINO NEC MENSE PERACTO 

CONSTANTINUS OVANS HAEC MOENIA FIRMA LOCAVIT TAM 

CITO TAM STABILEM PALLAS VIX CONDERET ARCEM 
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ñTheodosiusôun emirleriyle, Konstantinus bu g¿­l¿ duvarlarē iki aydan kēsa 

zamanda, muzaffer bir ĸekilde tesis etti. Pallas bu kadar g¿­l¿ bir kaleyi bu kadar 

hēzlē ĸekilde ancak g¿­l¿kle, inĸa edebilirdiò  

 

 

ķekil 3.5.1.1.2: Mevlanakapē ¿zerinde bulunan Latince kitabe (2021) 

 

A.Van Millingenôe gºre; ñé 447 yēlēnda Anthemius Duvarēônēn (413 yēlēnda inĸa 

edilen duvar) ºn¿ne yeni bir duvar yapēlmēĸ ve bu duvarēn ºn¿ne geniĸ ve derin bir 

hendek kazēlmēĸtēr. Bºylelikle ĸehrin ¿­ savunma hattēnēn arkasēnda kalmasē 

ama­lanmēĸtēr. Duvarlarēn ¿zerinde 192 kule y¿kselmekte, iki duvar [sērasē] ile dēĸ 

duvar ve hendek arasēndaki alanlar, b¿y¿k asker topluluklarēnēn hareket etmesine 

olanak tanēmaktaydē. Bu beĸ bºl¿m birbiri ¿st¿ne y¿kselerek, birlikte 58-61 m 

geniĸliĵinde ve 30 môyi aĸan y¿kseklikte bir barikat oluĸturmaktaydēò(Millingen 

1899:46). G¿n¿m¿zde 18 m geniĸliĵindeki, etrafē sularla ­evrili hendeklerin yapēm 

yēlē 1000ôli yēllar olarak tahmin edilmektedir (M¿ller-Wiener 2001:286).   

Theodosius kara surlarēnēn i­ sur sistemi, yaklaĸēk 4,80 m kalēnlēĵēnda, 11 m 

y¿ksekliĵinde ve geniĸliĵi ise 27-55 môdir. 96 adet kule, birbirlerinden 50-75 metre 

aralēklarla dizilmiĸtir. Sur duvar bedenlerinin inĸasēnda tasarēma da ºnem verilmiĸtir. 

Bir d¿zen ­er­evesinde iĸlenen duvar; beĸ sēra tuĵla ve yontma taĸ ile ºr¿lm¿ĸt¿r 

(M¿ller-Wiener 2001:287). Kulelerin y¿ksekliĵi ise 18 ile 23 m arasēndadēr. Bu 

kulelerin 76 adedi kare, 20 adedi ­okgen planlēdēr, giriĸleri ĸehir i­i istikametindedir 

ve Lykos Deresi g¿zerg©hēnda kalan sulu kule hari­ iki katlēdēr. Katlar arasēnda ahĸap 
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veya tonozlu dºĸeme yer almaktaydē. Ancak birbirleri ile baĵlantēlarē 

bulunmamaktaydē. Bu nedenle askeri malzeme deposu olarak kurgulandēĵē 

d¿ĸ¿n¿lmektedir (Mi llingen 1899:52). D¿ĸmanla karĸēlaĸēlmasē muhtemel ilk alan ºn 

surdu. Bu nedenle kara surlarēnēn ¿­l¿ sistem kurgusunda en ºnemli alan ºn sur 

bºl¿m¿d¿r. Ana sur ve ºn sur arasēndaki alan da ºn surda bulunan askerin alanē olarak 

tanēmlanmaktadēr (Semiz 2014:32).  

Theodosius Surlarēônda on adet kapē ve birka­ yan kapē (poterne)  bulunmaktadēr 

(Semiz 2014:33). Marmara kēyēlarē itibariyle sēralandēĵēnda ºncelikli olarak: Altēn 

Kapē (Porta Aurea), Belgrad Kapēsē (Ksilokerkos Kapēsē veya Ķkinci askeri kapē), 

Silivri Kapēsē (Pege Kapēsē), Kalagros Kapēsē (Porta tou Kalagru veya ¦­¿nc¿ askeri 

kapē), Mevlevihane Kapēsē (Rhesios Kapēsē), Dºrd¿nc¿ askeri kapē, Top Kapēsē 

(Romanos Kapēsē), Sulukule Kapēsē (Pempton Kapēsē veya Beĸinci askeri kapē), Edirne 

Kapēsē (Harisius Kapēsē veya Andrinopolis Kapēsē) ve kuzey ucunda Kerko Kapēsēôdēr  

(Millingen 1899:59). Kapēlar, ana sur ve ºn sur hattē boyunca askeri maksatla 

a­ēlmēĸtēr. Ana yollarēn uzantēlarē ¿zerinde bulunan kapēlarēn denetimi iki yanēnda 

bulunan kulelerle saĵlanmēĸtēr. Batēôya ulaĸēmē saĵlayan aks ¿zerindeki kapēlarēn 

ºn¿nde hendekleri aĸmak i­in kºpr¿ bulunmaktadēr (Millingen 1899:59).     

II. Theodosius (408-450) dºneminde, kara surlarēnēn tamamlanmasēnē takiben 439 

yēlēnda, kuzey ve kēyēlarēndaki boĸluklarē kapatacak d¿zende deniz surlarēnēn yapēmē 

baĸlatēr (Semiz 2014:34). Kentin g¿neyinde Altēn Kapēôya kadar olan alanē, Hali­ 

kēyēsēnda ise Blahernai'ya uzanan alanē kapsamaktadēr (M¿ller-Wiener 2001:312). 

Surlarēn temelleri iri taĸ bloklardan ºr¿lerek yapēlmēĸ, hatta kēsmi olarak mermer 

s¿tunlar temele eklemlendirilmiĸtir. Bu g¿­lendirme, Marmaraônēn sert dalgalarēndan 

sur duvarlarēnēn en az ĸekilde etkilenmesi sebebiyledir (Millingen 1899:248ï49). 

Deniz surlarēnēn duvar bedenlerinde gºr¿len yapēm tekniĵi ise Theodosius dºneminin 

izlerini taĸēmaktadēr. Farklē dºnemlerde ger­ekleĸen onarēmlardan okunabilmektedir 

(Semiz 2014:36). 
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ķekil 3.5.1.1.3: Mermer Kule 

a) Samatya deniz surlarēnēn gºr¿nt¿s¿, b) deniz surunun Mermer Kuleôde sonlanan gºr¿nt¿s¿ 

(M¿ller-Wiener 2001), c) ve d) 2021 

 

Deniz surlarēnda da kēyēya yakēn olarak bulunan ºnemli yapēlara ve yerleĸmelere 

ulaĸēmē saĵlayan ana kapē ya da poterneler ve Bizans dºneminde inĸa edildiĵi bilinen 

¿­ b¿y¿k limanēn yanē sēra (Theodosius, Heptaskalon, Kontoskalion), kēyē boyunca 

k¿­¿k iskeleler de bulunmaktaydē (Kuban 2017:67;Semiz 2014:35). Bunlar; Studios 

Manastērēôna gidebilmek i­in Narlē Kapēôda bulunan iskele, Mermer Kuleôde bulunan 

iskele ile ¢atladē Kapēônēn doĵu tarafēndan limandēr (ķekil 3.5.1.1.4).  
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ķekil 3.5.1.1.4: Narlēkapē iskelesi ve deniz surlarē19 

 

Roma, Bizans ve Osmanlē imparatorluklarēna baĸkent olmuĸ, g¿n¿m¿zde de 

T¿rkiyeônin iktisadi olarak en b¿y¿k kenti olan Ķstanbul, savunma duvarlarēnēn ayakta 

kalmēĸ olduĵu tek metropold¿r. On beĸ asēr boyunca yaĸanan t¿m olaylara: fetihler, 

kuĸatmalar, depremler, tadilatlar vb. tanēklēk etmiĸtir. Ķnĸa edildiĵi 5. y¿zyēldan 

Osmanlē dºnemine kadar g¿­l¿ savunma kimliĵi ile Ķstanbulôun kara sēnērlarēnē 

belirlemiĸtir (B¿t¿ner 2019:229).  

UNESCOônun Ķstanbulôun Tarihi Alanlarē ismiyle 1985 yēlēnda ilan ettiĵi D¿nya 

Miras Alanēôndan biri de Kara Surlarēôdēr. ¦st¿n Evrensel Deĵer beyanēnda; 

ñBlachernae Sarayē da dahil olmak ¿zere Theodosius dºneminde yapēlan Kara 

Surlarēônēn iki tarafēndaki alanò olarak ifade edilmiĸtir (¢orakbaĸ, vd. 2014:2). Ķlave 

olarak belirtilen bir diĵer konu ise; ñII. Theodosiusôun 6 bin 650 metrelik kara suru ve 

447ôde inĸa edilen ikinci savunma hattē, askeri mimarinin ºnde gelen ºrneklerinden 

biri olmuĸturò.  

 

 

 
19 http://www.eskiistanbul.net/2287/samatya-narlikapi ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

http://www.eskiistanbul.net/2287/samatya-narlikapi
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3.5.1.2. Altēn Kapē (Porta Aurea) 

Altēn Kapē, I. Theodoiusôun zafer anētē olarak 390 yēlēnda inĸa edilmiĸtir. II. 

Theodosiusôun ­ocukluk dºneminde Anthemiusôun kara surlarēnē inĸa ettirdiĵi surlarla 

beraber savunma sistemine dahil edilmiĸtir (Mitchell 2019:463). Bºylelikle Kara 

Surlarēônēn bir kapēsē haline dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Via Egnetia ile kent giriĸinin Mese Caddesi 

ile buluĸtuĵu yere yapēlan Altēn Kapē, Mese Caddesi ¿zerinden Ayasofya ºn¿ne kadar 

da devam etmektedir (Millingen 1899:178). Sur kapēlarēnēn en ¿nl¿s¿, kendi baĸēna 

bir kale olarak adlandērēlan Altēn Kapē, imparatorluk ge­idi, kentin dini tºren ve askeri 

zaferlerinin yapēldēĵē kutsal bir yerdi (McGeer 2022:121).   

 

 

ķekil 3.5.1.2.1: Altēn Kapē 

a) Altēn Kapēônēn 1937 yēlēndaki durumu20, b) restorasyon ­alēĸmalarēnēn baĸladēĵē 2021 yēlē 

 

Altēn Kapē 66 m geniĸliĵindedir. Cephesi Marmara mermeriyle inĸa edilmiĸ, 

duvarēndan dēĸarē taĸmak suretiyle iki kuleden (17x18,3 m) oluĸmaktadēr. 19,40 m 

y¿ksekliĵindeki kapēnēn ¿st kēsmē mermer korkulukla ­evrilmiĸtir (M¿ller-Wiener 

2001:297). Ge­itleri itinayla kesilmiĸ dºrtgen mermer taĸlarla, kemerleri de nitelikli 

 
20 http://www.eskiistanbul.net/arama/alt%C4%B1n-kap%C4%B1 ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤΦ 

http://www.eskiistanbul.net/arama/alt%C4%B1n-kap%C4%B1
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taĸlardan meydana gelmektedir (Bardill 1999:672). Aynē mermer kullanēmē kulelerin 

arasēndaki avlularda da gºzlemlenmektedir. Altēn Kapēônēn ortasēnda yontma taĸlarēn 

belirli bir d¿zenle zemine oturtularak oluĸturulan yol ºn sura ulaĸmaktadēr. Ioannes 

Primikeriosôun 425 yēlēnda elde ettiĵi zaferin ardēndan kapēya altēn kanatlar takēlēr. 

Altēn Kapē ismini bundan sonra almaktadēr (Eĵrikavuk 1991:12). Simetrisi dikkat 

­eken Altēn Kapēôda altēn oran uygulanmēĸtēr (G¿lenaz ve Koca 2018:20). Hristiyan 

dºnemine ait sadeliĵin ºn planda tutulduĵu yapē ihtiĸamēnē kullanēmēndan almaktadēr.   

Kapēnēn ¿zerinde kumandan kēyafetleriyle Theodosiusôun heykeli, dºrt filin ­ektiĵi 

savaĸ arabasē ve Nike heykeli bulunmaktaydē. Fakat Theodosius ve fil heykellerinin 

740 yēlēnda meydana gelen depremde, Nike heykelinin ise 866 yēlēndaki depremde 

d¿ĸt¿ĵ¿ bilinmektedir (M¿ller-Wiener 2001:297). Altēn Kapēônēn doĵu ve batē 

cephelerinde bulunan Latince kitabeler g¿n¿m¿ze kadar ulaĸamamēĸtēr. Ancak 

Avusturyalē sanat tarihi profesºr¿ Strygowski 1891 yēlēnda, harflerin tutturulduĵu 

mermer ¿zerindeki izleri referans alarak kitabeleri ĸu ĸekilde aktarmēĸtēr (Eĵrikavuk 

1991:14): 

 

Ana kemerin batē cephesinde (Sur dēĸē, Bakērkºy yºn¿); 

HAEC LOCA THEVDOSIVS DECORAT POST FATA TYRANNI 

ñTheodosius Burayē Tiranôēn ¥l¿m¿nden Sonra Donattēò 

Ana kemerin batē cephesinde (Hisar tarafē); 

AVEA SAECLA GERĶT QUI PORTAM CONSTRVIT AURO 

ñKim ki Altēn Kapēyē Yapar Altēn ¢aĵē Getirirò 
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ķekil 3.5.1.2.2: Altēn Kapē ¿zerinde bulunan Latince kitabe (Bardill, 1999) 

 

Bizans tarihi boyunca bu kapēdan pek ­ok imparator kente giriĸ yapmēĸtēr. 14. y¿zyēl 

i­ savaĸlarēnda ºnemini korumuĸ olsa da imparatorluĵun sonlarēna doĵru eski 

gºrkemini yitirmiĸtir.  Ķmparator V. Ķoannes Palaiologos Altēn Kapēôyē kapē kaleye 

dºn¿ĸt¿rmek i­in yēkēlan kiliselerin malzemelerini kullanmēĸtēr. Ancak kuleleri 

I.Bayezidôin m¿dahalesinden dolayē yēktērmak zorunda kalēr (M¿ller-Wiener 

2001:339). Ķki yanda bulunan duvar y¿zeylerine M.S. 1.ve 2. y¿zyēla ait mitolojik 

f¿g¿rleri gºsteren kabartmalarēn olduĵu on iki adet mermer levhalarla yeni bir cephe 

elde edilmiĸtir (M¿ller-Wiener 2001:297). 1894 yēlēnda meydana gelen depremde 

Altēn Kapē b¿y¿k zarar gºrm¿ĸt¿r. Mimar Cahide Tamerôin kontroll¿ĵ¿nde y¿r¿t¿len  

restorasyon ­alēĸmalarēna kadar herhangi bir m¿dahalenin yapēlmadēĵē Altēn Kapēônēn 

yēkēlan heykellerine dair de herhangi bir ize rastlanmamēĸtēr.  
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ķekil 3.5.1.2.3: K¿­¿k Altēn Kapē dēĸ taraftan gºr¿nt¿s¿ (Millingen 1899) 

 

 

ķekil 3.5.1.2.4: K¿­¿k Altēn Kapē i­ taraftan gºr¿nt¿s¿ (2021) 
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3.5.1.3. Yedikule Kapēsē 

Theodosius Surlarē ¿zerinde bulunan kapē on birinci burcun kuzeyinde yer almaktadēr. 

Hisarēn yapēlmasēyla kullanēlamaz duruma gelen Altēn Kapēônēn yerine yapēlmēĸtēr. 

Kapēnēn i­ kēsmēnda ¿zerinde bulunan Bizans kartalē kabartmasē, Altēn Kapēôyē 

kullanamayan ahali i­in a­ēlmēĸ olabileceĵini gºstermektedir (G¿lenaz ve Koca 

2018:49). ¦zerinde bulunan kitabede 1690 ve 1719 yēllarēndaki depremlerden sonra 

III. Ahmet tarafēndan onarēldēĵē yazmaktadēr (G¿lenaz ve Koca 2018:49). Bizans 

kartalē kabartmasē g¿n¿m¿ze ulaĸmamēĸtēr. 2006 yēlēnda Yedikule Konaklarēônēn 

inĸaatē esnasēnda kapēnēn kuzey yºn¿ tahrip edilmiĸtir. Onarēmlarēnēn aktarēldēĵē kitabe 

g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. 

 

 

ķekil 3.5.1.3.1: 2006 yēlē yēkēlan beden duvarē(¢orakbaĸ vd. 2014;2022) 
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ķekil 3.5.1.3.2: Yedikule Kapēsē kitabesi (Samsak­ē ve Karavelioĵlu 2016) 

 

 

Kitabede : 

ñEs©s-ē saltanat-ē Sult©n Ahmed H©n-ē S©lis kim 

Bin©-yē ĸ©n ¿ ĸevket devr-i adlinde met´n oldu 

Sultan III.Ahmed Hanôēn saltanatēnēn temeli ki ĸan ve azamet binasē, adaletli devrinde 

saĵlamlaĸtē. 

Pen©h-ē m¿lk¿ ¿ millet m¿ltec©-yē din ¿ devlet kim 

Zam©nēnda mem©lik mekr-i d¿ĸmandan em´n oldu 

O, ¿lkenin ve milletin korunaĵē, din ve devletin sēĵēnaĵē olduĵundan devrinde 

memleketin her yanē d¿ĸmanēn tuzaklarēndan korundu. 

Nice ©s©r da n©m aldē ez-c¿mle zam©nēnda 

Sitanbul kalôasē taôm´r olup fass-ē nig´n oldu 

Devrinde pek ­ok eserler de yapēldē; mesela Ķstanbul surlarē tamir edilip gºz bebeĵi 

oldu. 

Vez´r-i aôz©mē d©madē Ķbrahim Paĸaya 

Edip ferm©n o da yaptērdē amm© dil-niĸ´n oldu 
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Vezir-i Azamôē Ķbrahim Paĸaôya emredince o da yaptērdē ve pek g¿zel oldu. 

Hus¾sa emri ile ol hēd´vv-i heft-ikl´min 

Bu derg©h-ē muall© c¿mleden b©l©-ter´n oldu 

¥zellikle o yedi iklimin padiĸahēnēn emriyle bu y¿ce derg©h hepsinden g¿zel gºsteriĸli 

oldu. 

Ut©rid levh-i ­erhe Vehb´y© rems etti t©rihin  

ñYedikule Kapēsē ñhem-­¿ t©k-ē heft¿m´n oldu H.1137 

Ey Vehb´, Utarid, felek sayfasēna tarihini ĸºyle yazdē: ñYedikule Kapēsē, yedi katlē 

felek takē gibi oldu.ò M.1724-25ò (Samsak­ē ve Karavelioĵlu 2016:666). 

 

3.5.1.4. Yedikule Hisarē 

Ķstanbulôun fethinin ardēndan  hazinenin muhafaza edilmesi, arĸiv ve devlet 

hapishanesi olarak kullanēlmak ¿zere 1457-1458 yēllarēnda inĸa edilmiĸtir (M¿ller-

Wiener 2001:339) . Theodosius Surlarēônēn onarēmē yaptēran Fatih Sultan Mehmet, 

Altēn Kapēônēn arkasēna ¿­ kule ve ara duvarlarēn ºr¿lmesi suretiyle kale yaptērmēĸtēr 

(Kuban 2016:176). Hisarôēn en uzun duvarē Theodosius Surlarēôna aittir. Bu tasarēmla 

meydana gelen beĸgen planlē i­ kale; Altēn Kapēônēn iki yanēna yapēlan kule ve surlarda 

bulunan iki kuleye ilave edilen ¿­ kule ile ñYedikuleòyi tanēmlamaktadēr (Kuban 

2016:176). Duvarlarēn kalēnlēĵē 5 m civarēnda olup, yarēm yuvarlak veya ¿­ kºĸeli  

yēkēlmasēyla artēk bir yan kapē gºrevindedir. Hisarēn i­ine Ayasofya Vakfēôna baĵlē, 

son cemaat yeri bulunan k¿­¿k bir cami ve gºrevliler i­in lojman olarak tabir 

edebileceĵimiz konutlar yaptērēlmēĸtēr (M¿ller-Wiener 2001:340).  

Yedikule Hisarē, hapishane olarak da kullanēlmēĸtēr. ¢andarlē Halil Paĸa (1453), 

Komnenos ailesi mensuplarē ve Rum Patriĵi David Komnenos (1463) ve Gen­ Osman 

(1622) bu zindanlarda idam edilmiĸtir (M¿ller-Wiener 2001:340). Yabancē ¿lkelerin 

el­ileri de bir dºnem Yedikuleôde tutuklu kalmēĸlardēr. Kimliĵini bilemediĵimiz bazē 

tutuklar da kendilerinden iz bērakmēĸlardēr. Bu izlerden biri de Yeni­eri ocaklarēnēn 

teĸkilatlanmasēnda kullanēlan sembollerden biridir. Kendi i­inde karakteristik anlam 

i­eren semboller, bayraklara, ­adērlara hatta v¿cuda dºvme olarak iĸlenirdi.  
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ķekil 3.5.1.4.2,3ôde zindan duvarēna kazēnan ­ēpa sembol¿ mahk¾mun otuz birinci 

ocaĵa baĵlē bir yeni­eri askeri olduĵunu gºstermektedir (Sakin 2019:27,30). Bir 

dºnem t¿rl¿ olaylarēn yaĸandēĵē Yedikule Hisarē 19. y¿zyēl baĸē itibariyle zindan 

kullanēmē kaldērēlmēĸtēr (Kumbaracēlar ve Tamer 1995:24).  

 

 

ķekil 3.5.1.4.1: Yedikule Hisarē planē (M¿ller-Wiener, 2001) 

 



95 
 

 

ķekil 3.5.1.4.2: Zindan duvarēna kazēnan yeni­eri ocaĵē sembol¿ (2021) 

  

 

ķekil 3.5.1.4.3: ¢ēpa sembol¿ (2021) 

 

Yedikule Hisar meydanēndan surlara ­ēkabilmek i­in sekiz adet merdiven 

bulunmaktadēr. Hisarôa giriĸler ise bir ana ve iki tali olmak ¿zere ¿­ kapēdan 

yapēlabilmekteydi. Ana kapēnēn g¿n¿m¿ze ulaĸmayan bir kapēsē daha mevcuttu. 
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Kapatēldēĵēnda bug¿n hala gºrebildiĵimiz giriĸin iki yanēnda bulunan muhafēz odalarē 

gºr¿nmemekteydi. Muhafēz odalarē giriĸ kapēsēnēn yanēndaki iki katlē kulelerdir. 

Mevcut olan i­ kapē kemerinin ortasēnda ise Bozdoĵan denilen g¿rz21 bulunmaktaydē 

(Kumbaracēlar ve Tamer 1995:23). Ķkinci kapēsē Altēn Kapēôdēr. ¦­¿nc¿ giriĸ ise 

surlarēn kuzey bºl¿m¿nde bulunmaktadēr. Duvarē ºr¿lerek kapatēlmēĸ, ºn¿ne ­eĸme 

yapēlmēĸtēr (Ayverdi 1973:672) (ķekil 3.5.1.4.4). Yedikule Hisarē Fatih Camii 

duvarēnda bulunan ­eĸmeden Halkalē hattēndan gelen suyun aktēĵē bilinmektedir. Bu 

hat Kanuni Sultan S¿leyman zamanēnda yapēlmēĸtēr (Tabakoĵlu 2017:89). Dolayēsēyla 

mescidin yanēnda bulunan ­eĸmenin de bu dºnemde yapēldēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Bu 

­eĸmenin dēĸēnda ¿­¿ kale meydanēnda, biri Kanlē Kuleôde ve diĵeri de iki altēn kapē 

arasēnda bulunan toplam beĸ su kuyusu a­ēlmēĸtēr. Su kapasitesi en fazla olan kuzey 

beden duvarēna yakēn olan kuyu halē yēkama firmasēna tahsis edilmiĸtir. Ancak 

yaklaĸēk beĸ yēl sonra bu uygulamanēn ecdada ve yadigarēna saygēsēzlēk olduĵu idrak 

edilerek tahsis iptal edilmiĸtir (Kumbaracēlar ve Tamer 1995:30). Tez ­alēĸmasē 

kapsamēnda yapēlan alan gezisinde gºzlemlenen su tankerleri, akēllara benzeri 

uygulamanēn s¿r¿p s¿rmediĵi sorusunu getirmektedir (ķekil 3.5.1.4.5,6).    

 

 

ķekil 3.5.1.4.4: Yedikule Hisarēônēn ¿­¿nc¿ giriĸi ve yapēlan ­eĸme (Ayverdi 1973) 

 
21 CŀǊǎœŀ ƪǀƪŜƴƭƛ ƎǸǊȊ ƪŜƭƛƳŜǎƛ ¢ǸǊƪœŜΩŘŜ ǘƻǇǳȊ ǾŜ ōƻȊŘƻƐŀƴ ƛǎƳƛȅƭŜ ŘŜ ŀƴƤƭƤǊΦ !ǘŜǒƭƛ ǎƛƭŀƘƤƴ ƛŎŀŘƤƴŘŀƴ 
ǀƴŎŜ ǎŀǾŀǒǘŀ ƪǳƭƭŀƴƤƭŀƴ ƎǸǊȊƭŜǊƛƴ ōŀǒ ƪƤǎƳƤ ƪǸǊŜ ǒŜƪƭƛƴŘŜŘƛǊΦ .ƛœƛƳ ǾŜ ŀƐƤǊƭƤƪƭŀǊƤƴŀ ƎǀǊŜ άœŜƪƳŜ ƎǸǊȊΣ 
ƪŜǎƳŜ ƎǸǊȊΣ ŀǎƳŀ ƎǸǊȊΣ ŘƛƪŜƴƭƛ ƎǸǊȊέ Ǝƛōƛ ƛǎƛƳƭŜǊƭŜ ŀƴƤƭŀƴ ƎǸǊȊƭŜǊƛƴ Σ ōŀǒ ƪƤǎƳƤ ȅǳǾŀǊƭŀƪ ǾŜ œƛǾƛǎƛȊ 
ƻƭŀƴƭŀǊƤƴŀ άƳŀǘǊŀƪέΣ Ŝƴ ŀƐƤǊƭŀǊƤƴŀ Řŀ άƎǸǊȊ-ƛ ƎƛǊŃƴέ ŘŜƴƛƭƛǊŘƛΦ https://islamansiklopedisi.org.tr/gurz  

https://islamansiklopedisi.org.tr/gurz





























































































































































































